L
la 1 = LAMANG (dialectal).
la 2 n l la, the sixth note in the musical scale.
2 a syllable used in place of words forgotten
when ,singing a song.
"'
la= LALA 1 .
2
laag V [A; ac] roam about for no special pur
pose, just for diversion. Atua si Pidru sa
syudad milaag, Pedro is downtown roam
ing about. Unsay imung laagun didtu? Ma
ngita na pud kag away? What are you going
to roam around there for? Are you looking
for another fight? (➔) a roving about, go
ing nowhere in particular. Lagmit paang
kan ang babaying laag, A woman that roams
about is likely to get pregnant. Ang laag

niyang panan-aw didtu mabiurung sa baba
yi, His roving gaze stopped at the woman.
v [B12) get to be a wanderer. -an(➔) =
LAAG.

laang n l noose of a trap. Biraba ang laang
inigtunub sa manuk, Pull the noose when
the chicken steps in. la any trap that has a
noose. 2 stratagem designed to catch or
trick s.o. Bubayi ang gamita nga laang pag
sikup sa ispiya, Use a woman as a trap to
snare the spy. v [A; a] 1 trap s.t. with a
noose. Laangun natung babuy, Let's trap
the pig with a noose. 2 employ a trick to
catch s.o. Di s,ya madiritsu ug dakup. Laa
ngun giyud, He can't be caught easily. He
should be trapped. -in-= LAANG, nl.
laas v 1 [A; c] take a sword or rod and raise
it. Naglaas ug sundang ang burimintadu,
The amok was brandishing a- bolo. Gilaas
sa tigulang ang iyang ulis� The old man
raised his cane in the air. 2 [A13; b6] go
bare of protection. Naglaas ka Zang nga tug
naw kaayu? Why aren't you dressed when
ifs so cold?
laas v [A; a] 1 tear leaves or thin sheets
. lengthwise into strips. Milaas siyag papil pa
ra bimuung bandirabandira, She tore some
papers into strips to make. into pennants. 2.

tear, peel s.t. off from an attachment. Naka
laas ku sa bulsa sa iyang pulu, l accidentally
tore the pocket off his shirt. Ang uban nga
tawu laasun lang angpanit sa kanding, Some
people just peel the skin off of goats. 2a re
move the cloth-like sheathi!ng of the coco
nut bud as the first step in tapping the tod
dy. n 1 the lower part of the leaves of the
areca palm which sheathes the trunk. Maa

yu kaayung bubatun ug sudlanan sa bugas
ang .mga laya nga laas sa kabuyng bunga,

Several pieces of dry palm frond sheaths of
the areca palm can be made into useful con
tainers for rice or _corn grits. 2 the covering
cloth-like sheath of the coconut bud which
grows from the sides of the bottom of the
frond.
laaw n stray cat.
laay a 1 monotonous, wearingly boring. La
ay kaayu ning u•a tay buhat, It is so dull to
be without anything to do. Laay kaayu ang
pagpaabut, It is very boring just to wait a
round. 2 disgusting, disappointing in that
one doesn't conform to what is expected of
him. Laaya nimu uy, ingun ka palitan ku
nimug sapatus, How disgusting! You prom
ised to buy shoes for me (but you didn't).

.

Kalaay bayang Nina, gipanabi diay niya ang
akung sikritu, How disgusting of Nina. She
told my secret to everybody. v [B124; b4]
be boring , feel bored. Nagkalaay na ning
trababua kay mu ra gibapun, This work is

getting boring because it is always the same
thing. Mipauli na lang siya kay gilaayan nag
pinaabut nimu, He just went home; He got
tired of ·w�iting for you. (➔) n·a variety of
corn that takes a long time to mature. laay
laay v [A; b(l)] while away time or do s.t.
for the meantime. Samtang magpaabut ku
mulaaylaay Zang kug· gansilyu, While I'm
waiting, I'll while away the time crocheting.
Gilaaylaayan ku la-ng nig bubat, nahuman ·
na giyud, I just did this little by little during
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labl -labak

my spare time, and now it's finished. ka-(➔)
= LAAYLAAY. ka- n boredom.
lab n half of the number of points or one
le�s half the number of points that make a
tennis or pingpong game. (From the notion
that when the one who is behind reaches
half the number of points - usually ten
points, that number is subtracted from the
winner's points and the one behind is reck
oned at zero. E.g. a score 12 to 10 is reck
oned at dus lab instead of dusi diyis.) V [A;
b6] for the one who is behind to get as far
as the half-way point. Maka/ab Jang ku, si
guradu giyud kung makaagpas ug makada
ug, If I can make it to love (ten points), I'm
sure I can catch up and win. Siya ang kam
piyun apan gilaban ku siya, He is the cham
pion, but I was able to get ten points (out
of twenty-one).
lab2 n lab.
laba v 1 [A; bl] wash clothing. Gilabban ni
ya ang akung pulu, She washed my shirt.
Ang batu nga ilang gilabhan, The stone
where they do their washing. 2 [A; b] scold,
talk against. Gilabhan ka na sad sa imung
bus? Did your boss give you a cussing out
again? 3 [b(l)] be badly defeated. Gilab
han namu ang ilang tim sa baskitbu� We
trounced their team i n basketball. -kara n
washcloth. v [A; b] wash the face with a
washcloth. labalaba v [A; bcl] work furiously, in a concentrated way. Atung labalabahan pagpanday ang iskuylaban, Let's
work furiously building the school. 2 keep
scolding, ranting against. a done at a furious
pace. labhanan n 1 dirty laundry. 2 place
to do wash. 3 place to air grievances. lab
hunun = LABHANAN, nl. nilabhan (linab
han) n clean laundry. -bu(�) n lavatory,
sink. -da(�) n laundry done for pay. v [AN;
b5] take in wash, work off a debt by doi ng
laundry. Naglabada (nanglabada) na Jang si
ya, She took in wash. labandira n washer
woman. v [B156; a] be a washerwoman.
labandiru n laundryman. -dur n basin.
laba n stains, spots, uneven color. Ang laba
.
1
• ' wal'a maku'h'a, We could
sa 1yang mga s1n1na
not get the stains out of her dress. v [B; cl]
get stained, spotted in color. Mulaba (mala
ba) ang kulur sa sinina ug ibuwad kini sa;.
nit, The color of the dress will become un
even if it gets exposed to the sun. Ayaw nag
labaa (ilaba) ug pintal, Don't paint it un
evenly. labalaba v [B46] have splotches of
lighter or darker hue, not evenly smooth.
Naglabalaba ang $ininang dikulur nga gilad
lad, The colored dress got splotched when
it was bleached in the sun

laba2 = TAAS (dialectal). pa•(�) v [A; b6]
do s.t. to enhance one's image in public. Ka
nang iyang panghatag kwarta nagpalaba Jang
sa iyang papil, He gave money, but only to
enhance his public image. n action of doing
s.t. for the show and not with earnest in
tent.
*la.ha see KIL.AHA.
lababu see LABA.
labad a 1 for the head to ache. Labad kaayu
ang akung ulu, I have a terrible headache. 2
giving a headache, problem. Labad kaayung
tudluan. Bugu unya di pa maminaw, It's a
real headache to teach him. He's stupid and
on top of that, he won't listen. Ang pagba
yad imung labad, It's your headache how
to pay it off. v 1 [B46; b4] get, have a
headache. Naglabad ning akung ulu sa in
yung kasaba, I have a headache because of
your noise. Labdun (labarun) pa giyud ku
ninyu anang mga sulirana, y OU still have to
trouble me with those problems. Tumar ug
aspirin ug labdan ka sa ulu, Take aspirin if
you have a headache. 2 [B12; b4] be men
tally disturbed. Malabad siya basta higut
man, He becomes deranged if he misses
meals. labdunun a mentally disturbed. lab
danan a prone to headaches.
*labad pa- n 1 propeller of a plane or wind
mill 2 toy propeller. v [a2] make into, in
stall a propeller. labadlabad = PALA.BAD.
labada see LABA.
labadur see LABA.
labadura n batter. v [A; a2] make a batter.
labag, labag1 n 1 a bundle of abaca fibers
consisting of thirty-two smaller bunches
(bituul). 2 any large bundle of threads or
yarn. v [A; a] group fibers into bunches.
Labagu n lang ning tingkal arun mahibaw-ag
pilay abutun, Let's take this twine and
group it in bundles so we know how much
it amounts to.
labag2 v [A; b(l)J wring water out. Gilaba
gan sa mga sumasakay ang ilang mga saput
nga nahumud sa dagat, The passengers of
the boat wrung out the sea water from their
wet clothes. -i& n s.t. wrung out.
labaha n straight razor. v [A; b] shave s.o.
with a straight razor. Mubui ang tingkuy pi
ru ayaw labahai, Make the nape short, but
don't shave it. paN- v [A2] shave oneself
with a straight razor.
labak v [A; c] 1 throw s. t. hard on the
ground. Nakalabak na baya kag daghang
platu. Tingalig maburut ni, You've already
thrown down a lot of plates. No doubt you
intend to break all of them. 2 throw s. t.
away. Ayaw nag ilabak, aku na Jang, Don't

labak - lab-ang
throw that away. Let me have it. 3 [A; al
b2) spank with open palm ..Nakalabak ku
sa iyang samput, I spanked her on the but
tocks.
labak v [B26] for a sore or an infected
wound to be opened wide. Milabak (nala
bak) ang iyang · bubag nga gitambalan nia
nang tambala, Her boil opened wide when
that medicine was put on it.
lab-ak v 1 [AB; a] get to have spaces or omis
sions in between; cause s.t. to do so, skip.
Mulab-ak Lang kug pila ka klasi arun ku ma
sayu, I will just skip some classes so l can
get home early. Nakalab-ak kug usa ka lin
ya sa akung pakigpulung, I accidentally left
out a line in my speech. Gilab-akan niya ang
tulu ka balay una siya muhunung, He pass
ed up three houses before he stopped. Ki
ning pula ilab-ak nimu sa puti, Intersperse
these red things between the white ones.
la for colors to get uneven. Mulab-ak ang
kulur sa sinina ug ibulad sa init, The dress
will get uneven in color (with dark inter
spersed with light) if you dry it in the sun.
2 [A; b7cl] go beyond a measure, too far
or too deeply. Ang karsada milab-ak ug usa
ka mitru sa amung yuta, The road encroach
es onto one meter of our land. Pasaylua
ku kay nakalab-ak kug sulti ganina, Please
forgive me for having spoken beyond the
bounds of decency a while ago. Gilab-ak ni
ya pagbiwa ang iyang babin sa kik, He sliced
a bigger portion of the cake for himself than
for others. a 1 having spaces or omissions
in between. Lab-ak nga pagkakural, Fencing
with the posts put too far apart. la being
uneven in color. 2 cut too deeply, gone over
the mark or limits. n space left, a:rea beyond
which one has gone.
labakara see LABA.
laban (from labt) greater in number, size, in
tensity. ka-an, ka-an(�) n,most of a number
of. Kalabanan (kalabanan) sa mga Pilipinu
mugbu, Most Filipinos are short. v 1 [B3; b
2cl] exceed, be more. Mulaban (malaban)
sa uras ang iyang paglakaw nganhi, It will
take more than an hour for him to get here.
Hinglabanan na sad nang imung bisyu, Your
vices have gone beyond the limits of toler
ance. 2 [b2P] do s.t. excessively. Ayaw ug
palabani (labani) ug lata ang tinulang karni,
Do not cook the meat overly soft.
laban v· 1 [A; bl take sides with.-Mul�ban
ku nimu ug hustu ka, I·U go to your defense
if you are right. Gilabanan sa Yuis ang Isra
il, The U.S. took sides with Israel. la - sa
nigusyu cooperate in making a business do
well.
. Dunay mga tindirang di/i.mulaban sa
.
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nigusyu sa ilang agawun, Some salesgirls do
not do anything to help their master's busi
ness. 2 [A; b(1)] defend s.o. in a lawsuit.
Si Aturni Katunggal ang mulaban sa akung
kasu, Attorney Catunggal is defending me
in a lawsuit. 2 a [A; b] defend one's.honor,
uphold the stand he has taken. Naglaban
lang ku sa akung dungug sa pagpatay ku ni
ya, I killed him in defense of my honor.. Gi
.
labanan niyaang iyang baruganan, He stood
by his principles. paN- v be a lawyer by
occupation. n occupation of lawyer. �an(➔ )
a tending to take sides with one's child or
other person in. whom one is· interested.·
Ayg pakig-away anang bat-ana kay labanan
ra ba kaayu nag inaban, Don't quarrel with
that child because his mother tends to take
sides with him. v [B126] become one who
mixes in quarrels. maN-r- n attorney.

lab-an= LABAN.
labana= GWAYABANU.
labandiru, -a see LABA.
labang v 1 [A; bSc] cross s.t., go across,
bring across. Mulabang na ta, rid layit na,
Let's cross now. It's red light. Labangun

usa

pa nimu ang pitu ka Ja�ud
ku nimu
maangkun, You cannot have me (lit. you
have to cross seven seas before you can pos
sess me). Ilabang siya ngadtu sa pikas, Bring
her across the street. 2 [A2; b8] pass exam
inations. Gamay ra ang m ilabang sa pasulit
sa pagkaduktur, . Only a few people passed
the doctor's examination. 3 [A; bS] come
through a crisis. Labangun (/(lbangan) pa
nimu ang tumang kaguul, . You will have to
pass through great sorrow. 4 [A; b] surpass.
Labangan pa kunu niya ang rik.urd ni Sulay
man, She says she will beat .Sulaiman's re
cord. Ayaw ilabang sa napulu ang imung
pagkuba, Don't. take more than ten. n place
across from s. t. Ang ilang haul naa sa labang
sa sapa, Their field is across the river. - pa,
sa further than, more than. Labang pa niana
ang akung bubatun ug tagaan kug bigayun,
I'll do more than that if I'm given the .
chance. -, •un ug pitu ka lawud may it not
happen, may it be impossible (lit. have to
cross seven seas to commit). Simbaku. La
bangun (ilabang) ug pitu ka lawud nga ma
matay, God forbid. Let it not happen that
he die! . -unun(�) n things one has to sur
mount, _trials to which one is put. -anan(�),
labnganan n place one crosses.
lab-ang v [A; ab] p�ss over, miss. Milab-ang
siyag usa ka dahun sa iyang gibasa, . He. skip
ped a page of what he was reading. Lab-ang
ug usa ka parapu, Skip one paragraph. n
amount missed, interval.
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labanus - labay

labanus n radishes. The white (Chinese) rad
ishes are the variety most commonly grown
in Cebu.
labas (from lab-as) v [AN; a2c] vend or ped
dle lish that one has bought (usually from
the fisherman). Naglabas lang ang iyang a
nak una kay wa pa makasulud ug trababu,
Her daughter works buying and selling fish
for the while because she doesn't have a job.
Ilabas ring akung kuba, Peddle my catch.
-ira female fish vendor. -iru = LABAS:IRA
(male).
labas2 = GULA (used only by speakers
strongly influenced by Tagalog). pa- n boast,
ostentatious display. Ayaw tug tuubi ang
iyang bilak, palabas Jang tu, Don't pay at
tention to his crying fit. That was just a
put-on.
labas3 v [A; ab7] spend entrusted money
for oneself. Gilabasan kug diyutay ang t
m.ung gibilin naku, I used some of the mon
ey you had me keep for you.
lab-&s a 1 for s.t. quickly perishable to be
fresh. Lab-as nga bangin, Fresh air. Lab-as
nga balita, Fresh news. Lab-as nga bulak,
Fresh flowers. Lab-as
Fresh fish. 2
fresh in manner. Lab-as ra kaayu nang ;.
mung panlibuklihuk, Your actions are very
fresh. n fresh fish. Musuruy siyag lab-as ka
da buntag, She peddles fresh fish every
morning. v 1 [82) be fresh. 2 [AB2; al2)
make s.t. fresh to one's mind. Mga bandu
manan nga naglab-as sa atung kagabapun,
Memories that keep our past fresh. nilab-as
a in a fresh way. v [al) do s.t. in a fresh
way. Ginilab-as ku niyag pangutana, He
asked me in a disrespectful way. -ira n fe
male fish vendor. v [Bl; a12) be a fish
vendor. -iru = LAB-ASiRA (male).
labat n 1 fence. 2 patches made in clothing,
walls, fence. Ang labat sa iyang karsunss la
inlain ang kulur, The patches on his pants
are of various colors. v [A; bS) 1 put up a
fence. Si Angi ang milabat sa amung gardin,
Angi fenced our garden. Labatun (labatan)
nakug kawayan ang bakilid sa amung kalu
biban, l will fence the sloping part of our
coconut plantation with bamboo slats. 2
repair a hole by filling or patching it. labat
labat n 1 rough and · hurried mending. 2
makeshift fence or barrier. v [A; bS) 1 put
up a temporary fence. 2 make coarse, tem
porary repairs. Gilabatlabatan Jang namu
ug mga pinunit nga kabuy ang nagubang
kural, We patched up the broken fence with
,
whatever pieces of wood we found. A tu
Jang ning labatlabatang karsunis, We'll just
do quick patchwork on these trousers.

isda,

labat11>a n 1 enema. 2 the apparatus used to
give an enema. v [A; b] give s.o. an enema.
Labatibaban ta kag di ka malibang, If you
don't have a B.M. I'll give you an enema.
labaw v 1 [83; c] jut out higher than s.t.,
stick out farther from the margin or limit.
Milabaw ang iyang ulu sa mga tawu, His
head jutted above the crowd. Naglabaw ang
imung kamisun, Your slip is showing. [la
baw ang antina sa mga atup, Put the an
tenna higher than the rooftops. 2 [83; b]
be more, over in degree, number. Way ma
kalabaw sa iyang kabingatag, No one can
surpass his generosity. Labwan naku ang
imung kininbas, I'll gather more shells than
you did. 3 be ahead in a contest. Jsaka ang
pusta ug mulabaw ta, Raise the bet if we
are ahead. 4 prevail over. Milabaw ang akung
gugma sa kayugut niya, My love for her pre
vailed over my hate. a 1 sticking out from
the general level or margin. Put/a ang mga
labaw, Cut off the ones sticking up above
the rest. 2 more, over in degree or number.
Labaw siyang datu kay kanamu, He is much
richer than us. 3 ahead in a contest. n 1
amount s.o. is ahead. Pilay labaw sa imung
kuntra? How many points is your oppo
nent ahead of you? 2 superior, boss. 3 pa, sa in addition to, beyond. Hatagan kag
primyu, ug labaw pa niana, makabyabi ka,
You will be given a prize, and in addition
to that, you can travel. Buutan siya, utukan,
ug labaw sa tanan, gwapa, She is good,
brainy, and above all else, she is pretty. pa
(�) v 1 [C; b3] try to outdo one another,
vie with s.o. Nagpalabaw sila sa hambug,
They try to outdo each other with their
big talk. Unsa may inyung gipalabawan nga
nagpangbugyaw man mu? You must be
havi ng some sort of a contest that you're
shouting so much. 2 [Al2C2; bSc] play a
game of any sort whereby the one who gets
the highest number wins. Nagpalabaw sila
arun sa pag-ila kung k insay musugud sa du
wa, They drew cards to determine who will
start the game. n s.t. done to outdo s.o., e.g.
action of winning by getting the highest
number. palabwanay = PALABAw.
labay v 1 [A2; a] go, pass by s.t., bring s.t.
by s.w. Milabay Jang ku, wa ku mubapit, I
just passed by, I didn't drop in. Nakalabay
na ba ang dyip ? Has the jeep pas.sed by yet?
Labyun ku unya tung akung nalimtan sa in
yu, I'll come by to get the thing I forgot at
your house. Gilabyan Zang ku nimu, You
just passed by me. Ilabay kining sud-an un
ya sa ila, Bring this food by to them on
your way. 2 [b(l)] pass over, bypass. Gilab-

labay - labi
yan niya ang akung ngalan sapagpangbimug
prumusyun, He passed my name over when

he made the list of promotions. 3 [A2') for
time to pass.Milabay ang dagbang katuigan,
Years passed. a passing, short-lived. Labay
Jang ning bangina kay unus man, This strong
wind is only temporary. It is just a squall.
pa- v [A; cl] let s.t. pass by. Magpalabay
ku sa akung kasuku una ku muuli, I will let
my anger pass before I go home. Palabyun
(ipalabay) lang tu nakung iyang sulti, I just
won't mind what she says. -um-r-,e-um•r-(�) ·
n 1 people passing back and forth. 2 passing,
transient. - pa 1 beyond. Ang ila labay pa
sa pusti, Their pla-ce is just beyond the post.
2 in addition, even more. Maayu siyang mu
trababu, labay pa musayu siyag anb� He
works well and furthermore, he comes ear
ly. 'Duba ka tuig ka didtu sa Amirika?' 'Labay pa', 'You were two years in the
States?' - 'More than that.' 3 surely, even
more than sure. 'Makapasar kaba ka?' 'Labay pa,' 'Do you think you can pass?' 'Most assuredly.'
labay v 1 [A; ac] throw at. Labayun tikawg
banggranid animala ka, I'll throw a hand
grenade at you, you beast. Labayi tag duba
ka buuk bi, Throw me down a couple. Ila
bay kanaku ang bula, Throw me the ball.
la [A; c] throw away. Jlabay ang mga lata,
Throw away the spoiled fruits. lb throw,
discard in a card game. 2 [A; c] assign to a
remote place. Way lain makalabay sa mga
impliyadu ngadtu sa layu gawas sa supirin
tindint� No one can assign the employees

to a remote place except the superintendent.
n throw. Kinsang labay run? Whose turn is
it to throw? Ang iyang labay wala makaa
but sa paril, His throw didn't get as far as
the wall. -an(➔) n line drawn to indicate
the place at which to stand in throwing s.t.
-anan n dumping place. Ang Pasil labaya
nan sa tanang bugaw sa syudad, Pasil is the
place they dump all garbage in the city.
labayan n 1 of several species of sea fish
growing to 6", with fine scales, found indi
vidually zigzagging in seaweed. 2 one who
seems to be always on the go, like the laba
yan.

labha v 1 °[ABN; b4) for the skin to get
welts, bruises, or red splotches; cause it to
do so. Nalabba (nalabbaan) ang iyang na
wung .ra sagpa, She got red splotches on
her face when she was slapped. Nanglabba
nang imung nawung sa tipdas, Your face is
all splotched with measles. 2 [BN; alP]
blush, redden. Milabba (nanglabba) ang i
yang nawung sa kasuku, His face became
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red with anger.
labhag n welts, marks, splotches on the body.
Ang mga labbag sa kuku maila kaayu, You
can easily tell welts made by the fingernails.
v 1 [B4; b4] get welts, splotches on the
ang iyang lawas sa tipdas,.
body. Milabbag
.
His body became splotched with measles.
Nganung nalabbagan ka man? Gipawu ka?

Why are you all covered with welts? Were
you given a whipping? 2 [ B ; b4] appear
like welts. Milabbag diba sa iyang agtang
ang nagbandaybanday nga ugat, His criss
crossing veins appeared like welts on his
forehead. 3 [A; a2) for emotions to leave
their mark.Milabbag sa akungpanumduman
ang iyang mga bait nga pulung, Her sharp
words etched themselves deeply in my
memory. 4 [BN) blush, turn red all over.

Manlabhag akung nawung ug makainum ku
ug binu, My face gets red if I drink wine.
labhak n rectangular piece, area. Gibabin ang
_syudad ug dagkung labbak, The city was

divided into large rectangular areas. v· [A;
cl] divide into rectangular pieces or areas.
Kinsay naglabbak sa kabuy nga wa maa
ngay? Who cut the wood into rectangular

pieces of all different siz�s?
labhu, labhu v [A; a3b) pour boiling water
over s. t. Nakalabbu ka na ba sa mga sus
anan sa bata? Have you scalded the baby's
bottles yet? Ayaw pagduul sa abu, malab
bu (malabbuan) ka unya, Don't go near the
stove. You might get scalded. -in-an n s. t.
scalded. Hain man ang imung linabbuan?
Where are the things you have scalded?
labi a more, greater. Ug mau nay paagi pag
uma, labi ang abut sa yuta, If that is the
method of farming employed, the yield. of
the land will increase. v [B; b] 1 be. greater
than s.t. else or excessive. Mulabi ang sak it
ug mulibuk ka, The pain will increase if you
move. Naglabi ang mga gagmay sa !flga dag
ku, There are more small ones than big ones.
Asgad ni kay nalabiban (ttalabian) na.kug
timplag asin, This is salty because I put- too

much salt into it. 2 - nga more, most. Si
yay labing datu, He is the richest one. 2a pang [adj.) , [verb) even more [adj.], [do]
all the more. Usa ka labi pang kusug nga
patid, Even a strong�r kick. Ug buang ku, .
labi pa siyang buang, If I'm a fool, he's a
greater one. Ug sultihan, labi pa siyang rrza
ngisug, If you tell him, he gets all the angri
er. 3 - na a = ILABI NA. b - nang [verb)
[do, did) all the more. Labi na siyang na
ngisug, He got all the more angry. Labi na
(pa) siyang mubilak ug sugsugun, He will
cry all the more if you tease him. i- na, -
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labid - lablab

na especially. Lamian, ilabi (labi) na ug tim

plabag asin, It's very tasty, esp. if you sea

son it with salt. pa- v 1 (A; al2] prefer,
favor. Magpalabi kung magpabiling pubri
kay sa ingun nimu, I would rather be poor
than be like you. Palabibun ba nimu ang
imung iru sa imung asawa? Do you · favor
your dog over your wife? 2 [A; bc2] do
s. t. to excess. Nagpalabi siyag inum, He is
drinking too much. Ayaw palabibi (palabii)
pagpangga ang imung anak, Don't dote on
your child too much.Ayaw ipalabi (palabii)
ang imung bilak, Don't cry too much. pina
n s.o. preferred, favored. Sa iskuylaban way
pinalabi, No one gets special treatment in
school. pa-(�) = PA-, 2. labilabi way - no
one gets more than anyone else. Way labi
labi. Purus angay, No one gets more than
anyone else. We all get a fair share. palabi
labi v [A; b(l)] mistreat s.o. Ayaw kugpa

labilabibi (palabilabii). Di baya ku nimu
suluguun, Don't kick me around. I'me·not
. your servant, you know. palabilabihun a
tending to mistreat. mapalabilabihun a
characterized by mistreatment. Mapa/ab�
labibung kasaba, Arrogant scolding, far be

yond the limits of propriety. su-(�) 1 espe
cially, all the more so. Sulabi nag timplabag
asin, wa giyuy lam� Esp. if you mix salt
with it, it will have no flavor. 2 - ug better
than s. t. else which has the same disadvan
tages to a worse extent. Ibaligya Lang na run

bisag baratu sulabig mubaratu pa ugma,

You'd better sell it now, even at a low price.
Better than getting even less tomorrow. v
(AP] 1 do s. t. all the more. Manday gitaga

an ug_ diyis, misulabi (mipasulabi) ug bilak,

I gave him a dime, but he cried all the
more. 2 = PALABI, 2. mapasulabihun char
acterized by excessive indulgence. Mapasu
labihun sa babayi, Indulging in women ex
cessively. si- = SU·, 2. hilabihan a carried
out to excess. Nabugu siya tungud sa ka
guul nga bilabiban, He became thin because
of his excessive .sorrows. labihan, labian, hi

labihan, ilabihan, hilabian, hinglabihan, labi
hanay, hilabihanay, labhan a - nga [adj.) -a,

ka-[adj.] how very! Labibang mabala sa
karni, Labiban kamahal sa karni! How ex
pensive the meat is! b - nga (maka-/naka
Vet'b] how it [did). Labibang makaulan din
big mabulyu, How it rains here during the
month of July. Labiban niyang nakaantus,
How he suffered! labihay, labihanay pud.
(sad) It's unbelievable. Labibanay pud. Na
kaaku (makaaku) siya niana? It seems in
credible that he could do (would do) that!
labid v [AC3; a] braid, become entwined. A-

kuy mulabid niining lanut, l will braid these
abaca fibers into rope. Nalabid ang iyang d�
la sa kalisud sa mga pulung, His tongue be

came twisted because of the difficult words.
Nagkalabid ang duba ka biniktan, The two
roosters became entwined. Kataas sa imu ng
bubuk! Nindut labirun, How long your
hair is! It would be nice to braid it. n s.t.
braided. Unsay gidf;lk-un nianang imung la
bid? How big around is the rope you braid
ed?
labigan n k.o. herb of moist places, with stout
branched, aromatic rhizomes and long, flat
leaves with medicinal uses: Acorus calamus.
labil n label, a n1ark put on s.t. for identifica
tion. V (A; b] label s.t. Labilan Jang ni na
tung malita, Let us label this suitcase.
labing a like sweethearts. Labing kaayu silang
magtiayuna, They are a very loving couple.
V [Bl] be loving. Malabing Ta manvna silag
naay mutan-aw, They get to be very loving
if s.o. is watching them.
labit v [A; b) stitch with a loop that holds
· but can be unravelled. Si Lusi ang mulabit
nianang imungpanyu, Lucy will stitch loops
around the edges of your handkerchief. ta
bitlabit n small bits of meat adhering to the
bones or any part of a slaughtered animal.
v 1 [AN; bS) stitch s.t. hurriedly and un
evenly by hand. 2 [A13) for bits of meat
to be left adhering to bones. Pangubaag
mga urrud nga naglabitlabit sa bukug, Get
the small bits of meat that are adhering to
the bones. a meat which has lots of sinews.

Gabi kaQyu usapun ning karniha, labitlabit,

This meat is very tough to chew. It is sin
ewy. labitlabittin = LABITLABIT, a. . -ira,
-iru n one who works stitching materials.
labka a partially cooked, usually said of root
crops and bananas, but sometimes of cereals
as well. Labka pa manvning kamuting imung
gilutu, These sweet potatoes that you are
cooking are still half done. v [B26; bScl]
cook root crops halfway, and, by exte�sion,

cereals.Mulabka (malabka) ang linung-ag ug
dili maangay ang kayu, Rice will become

unevenly cooked if the fire underneath it is
uneven. labkahan = LABKA, a.
lablab v l (AB12; ab2] slash, tear in a long
slash. Malablab ang bandira ug kusgun ug
bangin, The flag will get ripped if it is
blown in too strong a wind. 2 (B6; cl] be
loose fitting. Mulablab (malablab) ang �
mung saya ug imung padakuan, Your skirt
will be very loose if you have it enlarged. ang baba v [B6 ; cl] shoot off the mouth
with unsensical, boasting talk. Naglablab
ang baba sa tawung nabubug, The man who

labnaw - labu1
got drunk became very talkative. n 1 big
rip, slashed part. Ang lab/ab sa saku gipt
kut, The big rip on the sack was mended. 2
nonsensical talk, boasting. a loose fitting.
labnaw a 1 heavily diluted, having too much
water. Labnaw ra ning pagkalugaw, This
porridge has too much water in it. Labnaw
ug dugu, Weak-blooded, lacking .drive or
guts. 2 cool, lacking in warmth. Labnaw si
yag tinagdan sa mga bisita kay dili iyang
grupu, Sh� received her visitors cooly be
cause they weren't her crowd. v [B; ab7) 1
be diluted, put. too much water in a mix
ture. Nagkalabnaw man ning imung kapi
nga dagban na binuun kag suk� Your cof
fee is becoming weaker now that you have
lots of customers. 2 get too cold, lacking in
ardor.
labni v [A; a) snatch, grab with a jerk, esp.
s.t. that s.o. has. Wa mailbi sa dalaga ang
milabni sa iyang pitaka, The maiden did not
recognize the man who snatched her bag.
Gilabni Jang nrya ang suwat sa akung ka
mut, He just snatched the letter out of my
hand.
labnit v [A; a) snatch s.t. attached or just
placed s.w. with a jerk. Gilabnit ang iyang
bangkaw ug mikaratil pagkanaug, He grab
bed his spear from the place he had put it
and rushed out.
labnub, labnug = LAGNUB.
labnut v [A; a] pull s.t. with a jerk, usually
s.t. that is in s.t. else. Sa iyang kapungut gi
labnut niya ang tabi sa sanina, In her anger
she ripped out the stitches of her dress. Ang
kurd sa plantsa dili labnutun, binayun pag
ibut, You should pull out the cord slowly,
not with a jerk. Gilabnutan aku niya sa bu
buk, He pulled my hair.
labsik a lovesick. Labsik kaayu na siya, ma
ung ganiwang, He is so lovesick that he has
grown thin. v [B12) get lovesick.
labsit n game of tennis or pingpong played
so that a player is declared winner if he gets
half the score of the set without letting his
opponent get a single point. v 1 [A; al2]
win by this method. Musukul ka naku lab
situn tika, Are you going to play against
me? I'm going to beat you eleven to noth
ing. 2 [a12b8] get nothing for one's efforts.
Wa ku makalabsit sa akung pagpanagat, I
· did not go fishing for nothing. I got s.t.
labtik v • 1 [A; b] strike with a flicking or
snapping motion. Labtikan tikaw sa lastiku,
I'll flick the rubber band at you. Hilabtikan
ka sa nawung ug buy-an ku ring sanga,
You'11 get lashed in the face if I let go off
this branch suddenly. 2 [B46) for a mecha-
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nism to click or snap. Nagpusing pa ku, ni
labtik na diay ang kamira, I was still posing,
but the camera had already clicked. 2a [A)
for the heart to beat. M ilabtik ang akung
dugban sa kabinangup, My heart beat with
joy at seeing her. n 1 whip or s.t. to flick at
s.t. la reins of a carabao: a rope usually
about 3-4 meters long attached to the end
of the nose cord (pangilung). It is snapped
on the carabao's back to urge it on. 2 ac
tion of flicking. pa- hint, s.t. said indirectly.
Ang iyang mulu nga wa pay swildu agi lag
palabtik nga mubulam siyag kwarta, His
complaints that he hadn't been paid were
just his way of hinting that he'd like to
borrow money. v [A; b] give hints.
labting v [A; b6(1)] whip s.o. by flicking s.t.
long and somewhat pliant at him. Gilabti
ngan naku siyag tualya, I flicked her with
my towel.
labtingaw, labtingaw � moderately salted
fish, not completely dried. v [AB6; cl] dry
fish, but not completely, with a moderate
amount of salt. M ilabtingaw silag bulad ug
dagbang isda para sa bungus, They half
. dried a quantity of moderately salted fish
for the work bee. Wala malabtingaw (mu
labtingaw) ang buwad kay naulanan, The
salted fish did not dry even part way be
cause it got rained on.
labu 1 a 1 for ripe fruit, cooked root crops,
and squash to have a dry and consistent
texture of meat without being soggy. 2 for
skin to be dry. v 1 [B2] get to have a dry
and consistent texture. 2 [BJ · get dry skin.
Mulabu ang panit sa siging kaligu, A person
who always goes swimming will get dry
skin.
•Iabu 2 kwartang ma- sure, easy money.
Kwartang malabu ug maayu kang abinti, la
way ray pubunan, It's sure money if you're
a good sales agent. All you need for capital
is yourself (lit. your saliva).
labu 1 v 1 [B; cl] sink deeply. Milabu ang
ayis pik sa dugban ni Kindi, The ice pick
sank deep into Candy's breast. Mu ra ka
man ug bairan nga nalabu sa lapuk, yOU
take forever to come back when I send you
s.w. (Lit. You are like a whetstone thrown
into the mud and fail to come up.) 2 [Al;
c6] throw overboard. Ang mga ismaglir nag
labu sa ilang mga karga samtang gibugtaw
sa taga kustum, The smugglers jettisoned
their cargo when the customs men pursued
them. 3 [AP; bS] go into a woman Kinsa
na sad kahay mulabu (mupalabu) nianang
baybana karun� gab{i? I wonder who will
use that woman tonight. 4 [B26; al] for

labu2 - labuk
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garments to become loose-fitting and flap
ping. Milabu (nalabu) ang iyang mga sinina
karung daut na siya, Her clothing has gotten
loose now that she lost weight. n depth of
s.t. sunk in. Usa giyud ka pulgada ang labu
sa lansang sa iyang lapalapa, The nail sank
1" into the sole of his foot. pa- n k.o. net
fishing whereby the net is spread before the
sun sets and hauled in some hours later, but
before the sun rises. v [A; c 1) go net fish
ing in this way.
labuv [AN; ab2] fool s.o. by flattery or
2
lies. Nalabu sa kandidatu ang mga pumipili,
nakadaug giyud, The voters were fooled by
the candidate, so he won. - liba, - kasuy n
s.t. said to fool s.o. Labu liba (kasuy) lang
ang mga pasalig sa tinuryu, The Don Juan's
promises are designed to deceive. linabu
han, pinanglabuhan n s.t. gained by flattery
or deceit. -um-r- a flatterer, deceiver.
labu 3 v [B46) for fish to run in schools.Mu
labu ang rnga isda sa rmung tungud kun pa
tungdan mug suga, Fish gather in throngs
beneath you if you beam a light down into
the water. Ang paun nga iyang gisabulak
mauy nakalabu ( nakapalabu) sa mga isda,
The bait that he sprinkled around in the
water made the fish gather in schools. n
school of fish, throng of people.
labu = LABU 1, v2.
labu l V [AB]Afor vision to get blurred; cause
it to do so. Milabu ang iyang mga mata sa
Luba, Her vision was blurred with tears.
labu2 v [B2] grow thick and lush. Mulabu
ang mga tanum kun hambukan, Plants will
grow thick and lush if you loosen the soil
around the base. a lush, thick in growth.
Labu ug kilay, Thick eyebrows.
lab-u = LABHU.
labud n 1 welt. Dita ra ang walay labud ni
mu, I'll beat every inch of you. (Lit. only
your tongue will escape welts.) 2 k.o. milli
ped, about S" long and an inch around,
found in moist earth. The body is covered
with a hard, black shell divided into thin
segments which go around the body and
overlap. It does not bite but secretes a clear
yellow substance which burns the skin and
may blind the eyes. 3 lies designed to con
vince s.o. (slang). Di ku mutuu nimu kay
labud
I don't believe you, because that
is nothing more than big talk. v 1 [BN ; b4
N] get welts on. Nanglabud (gipalabdan)
ang akung bukubuku, My back has welts all
over it. 2 [ a4] infested with millipeds. Gi
labud ang silung sa amung balay, The area
under our house is full of millipeds. 3 [A;

na,

a] convince s.o. with lies (slang). Nakala
bud siya sa i yang asawa nga pasuruyun, He
told his wife some tall stories so she would
let him go out.
labug n 1 dish consisting of shredded boiled
fish stewed in vinegar, coconut juice, and
spices. 2 dish consisting of shredded broiled
fish mixed with pickled fish. v [A; acl] fix
labug. Labugun l.ang ni natung pagi, Let's
cook this rayfish in vinegar and coconut
. . .
JUICe. -m- = LABUG.
labug v 1 [A; c] throw out. Dili ku mulabug
ug butang hangtud dili madunut, l don't
throw things away until they are rotten.
Saba dinba, ikaw unya ·ang akung ilabug,
Keep quiet, or I will throw you out. Nahila
bug (nalabug) ku pagliku ug kalit sa trak, I
was thrown a distance when the bus made
an abrupt curve. 2 [A3P; c] assign s.o. to a
far away place. Ang kuntra niyang supirbi
sur mauy milabug niya ngadtu sa bukid,
The supervisor that had a grudge against
him assigned him to teach in the mountains.
n distance to which s. t. is thrown.
labuk v 1 [A; bl for a chicken to attack. Mi
labuk ang himungaan dihang gihilabtan ang
pisu, The hen charged when s.o. messed
with her chicks. la charge into a fray like a
chicken. Gilabukan niya ang iyang kuntra
sa dihang gimiramirahan siya, She lunged
at her enemy when he waved his finger at
her. l b [CP ; acP) have cocks fight each
other for practice. Nakiglabuk (nakigpala
buk) si Talyu sa iyang tiksas sa halsi sa i
yang silingan, Talyo had his Texas cock
have a practice fight with his neighbor's
Hulsey. le (A] come in a gust. Milabuk ang
hangin ug unya mikalma dayu n, The wind
gusted and then calmed down. Katahap nga
mil.abuk sa iyang pangisip, A suspicion that
suddenly arose in his mind. 2 [A] go after
what one wants. Ingun ka bayut srya. Mu
labuk sad na ug makalugar, You said he was
a sissy, but I assure you he won't sit on his
hands if he gets half a chance. 2a - sa h�
lum go after what one wants without letting
on to others. Milabuk siya sa hilum ug na
kaunag hangyu, He moved in without let
ting others notice it, and he was the first
one to ask. n way of attacking. hilum, sik
ritu ug - doing things on the sly (secret
ly). Pahilumhilum nang tawhana, apan sik
ritug labuk, That man pretends to be quiet,
but actually he is doing things on the sly.
(�) n action of clashing with one another.
labuklabuk v [A; b] do s.t. intermittently.
,
Igu Zang siyang mulabuklabuk sa trabahu

lab-uk - labut
kay may lain siyang lingaw, He just appears
at work from time to time because he has
other diversions.
lab-uk v [AN; b3] 1 swallow one's ·saliva.
Nagpanlab-uk siya sa laway sa kaibug, He
swallowed his spittle in his great desire. 2 =
LA&UK. n 1 action of swallowing the
saliva. 2 = LAD-UK.
labulabu v [AC; ab2S] do s.t. with intensity
and unrestrainedly. Ug mulabulabu ug tra
babu wa man gibapuy ingkris, If I work
very hard, I still won't get a raise. Naglabu
labu ang kaun sa inyu, They were eating in
great quantities and without restraint at
your house. Hinglabulabuban lagig bawuk,
padilidili bitaw, She was subjected to in
tense and rough kissing. That's what she
gets for pretending not to want to.
labun, labun 1 when in fact, actually. Gwapa
kaayu, labun bugawan diay, She is beauti
ful, but actually she has dirty habits. 2 kay anyway, [so-and-so] is OK. In any case
. . . Mus1'gut sad kug dili ta mangadtu, labun
kay dagba n ku ug trababu, It would be all
right with me if we don't go there. Anyway,
I have lots of work to do. 3 while, to take
advantage of a situation. Manan-aw tag sini
labun dagban pa kug kwarta, Let's go see a
movie while I still have lots of money. (➔)
v [B46] be more prevalent. Maglabun ang
sulti kay sa bubat, There is more talk than
action. -ay(f-), si-, si-(�) = LABUN, 1. pa- v
[A; ac] be partial, have preference for. Nag
palabun si Albin sa pagkatulug kay sa pag
suruysuruy, Alvin would rather sleep than
go around. Palabunun kung mag-inusara
kay sa magminyu nga maglisudlisud, I'd
rather be alone
' than marry and be financially hard up. Aku ning ipalabun ang dakung
pabat sa tigulang, I'll give the old woman
the bigger share.
labung1 = DABUNG.
labung2 , labung a 1 abundant and long of
growth. Labung (labung) a ng bubuk sa
kung anak, My child has thick, lush hair.
Labung a n. g kugun, The saw grass is growing
tall and thick. 2 exaggerating for the sake
of bragging. Labung ug sinultihan, Boastful
in his speech. v 1 [BJ growing abundantly.
Milabung ang mga sagbut pag-ulan, The
weeds and grasses became thick and lush
when it rained 2 [B; cl] become boastful
Gilabung· niya ang iyang sinultiban arun
pagpatuu nga daku siyang asyindiru, He
spoke in a bragging way to make people
believe he was a big plantation owner.
labur n embroidery. v [AN; b6(1)] embroi
der. Mga madring Bilgas ang naglabur sa

a
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mga bi.lung pinya, The Belgian sisters
, embroidered the pineapple fiber veils. Akung
gilaburan ang tanang panyu nga akung gi
.
pangrigalu, I embroidered all the handke�
chiefs I gave out as gifts.
laburaturyu n laboratory.
labut n = LUBUT (dialectal).
la.but n 1 concern, connection, part of. Wa
kay labut sa amung g;panagsultiban, What
we are talking about is no concern of yours.
Wa kuy labut sa nabitabu, I have nothing to
do with what happened 2 including. Labut
ba ning baskit sa prisyu sa prutas? Is the
basket included in the price of the fruits?
Labut ka sa iyang kasuku, y OU 're included
in his a nger. 3 - pa besides that. Tagaan si
yag primyu. Labut pa maasawa niya ang
prinsisa, He will be given a reward, and be
sides he can marry the princess. v 1 [AN23;
cl] concern oneself with s. t. , be included
in the responsibility for s. t. Di Zang ku mu
/abut (man/abut) ana kay mu ra mag siyay
sad-an, I won't mix into that affair because
he's apparently guilty. Ayawg ilabut ang
inaban naku sa away, Don't drag my moth
er into the quarrel (➔) v = HILABUT. hi
(➔) v {AN; a) 1 touch, meddle with s.t. or
s.o., cause trouble or bother. Ang mubila
but niining akung butang mapawu gayud,
Whoever touches my things will get a whip
ping. Hilabtan gani nang akung mangbud, If
you dare meddle with my little sister, . . .
2 steal. Hipusa ang rmung a/ahas, bilabtan
unya, Put your jewels in a safe place. They
might be stolen. 3 have sexual intercourse
(euphemism). Wa siya mubilabut (mangbi
labut) sa iyang asawa kay nagdaut pa man
kini, He did not have sexual intercourse .
with his wife · because she was still sick. 4
harm. Dili na makahilabut natu ang ungu
kay duna man!tay panagang, That vampire
can't harm us. because we have a charm.
hilabtanun a 1 meddlesome, given to steal
ing. 2 tending to molest. women. Sus, pag
bantay giyud mu anang lakiha, bilabtanun
ra ba nag babayi, Myl Better be careful
That man is known to be dangerous to
women. labutlabut v 1 [B12 56] become
meddlesome. �awg labutlabut sa amung
away, Don't meddle in our quarrel. 2 [c]
include s. t. which shouldn't be included
Ayawg ilabutlabut sa atung lalis ang way
la.but, Don't include irrelevant matters in
•
•
•
our argument. pangi-, pan�, pangm-, pan�
hi v [A; b(l) ] meddle in with s.t., make
s.!t. one's business. Nganung manggilabut ku
sa inyung prublima? Why should I mix in
with your problems? Nganung panggilabu-
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• labuy - lag-ab2

tan pa niya ang akung kaminyuun? Why is
he meddling into my wedding plans? ig-,
dili ig- not related Makapangasawa ka niya,
kay dili mu siya iglabut, You can marry her
because she is unrelated to you. ka-an n in
volvement, responsibility. A ng taksi draybir
may kalabutan sa kawat, The taxi driver
had s. t. to do with the robbery.
*labuy pa- v [A; cl] ignore s.t. saiq against
one's own person. Maldita kaayu nang bay
bana, di giyud na mupalabay ug sulti, sukli
an giyud, That woman is ill-�arured. She
never lets a word pass without answering
back. lpalabuy (palabuya) Lang ang mga bu
bungibung nga way katinuan, Just ignore
groundless rumors. palabuylabuy v [A; b
(1)) give hints. Palabuylabuyi ug sulti si
Mama arun makasabut nga nagkinabanglan
tag kwarta, Give M ama some hints so she
will understand that we need money.
labuyu n ·1 adolescent rooster. 2 wild chick
en, male or female, characterized by its
smallness as compared with the domestic
ones. -un a ha�ing the characteristics of a
wild chicken
labyug v 1 [AB46; c] swing vigorously with
a sweeping arc. Grabiha sad nimung naka
labyug sa duyan, My, how vigorously you
swing the hammock. Milabyug ang bagu n
nga gikumbitayan ni Tarsan, The vine that
Tarzan rode swung with sweeping arc. 1labyug ang pisi usa ilabay, Swing the rope
vigorously before you throw it. 2 [Al3]
wear a loose style of trousers. n 1 swinging
motion with a sweeping arc. 2 style of
loose-fitting trousers. paN- v [A13; a] go
fishing with a line. A ng katambak panla
byugun, Porgies are caught by casting a line.
pina- n = LABYUG, n2.
lad-an see LALA.
lad-ang a 1 water having a slightly salty taste.
Lad-ang a ng tubig sa atabay nga duul sa da
gat, Water from a well near the sea tends to
taste a bit salty. la for drinking water or
soup to have a flat taste. 2 resp onding with
no enthusiasm, coldly. Lad-ang ang iyang
tinagdan kanaku, She gave me a cool recep
tion v 1 [B; a6] get, be flat or salty tasting.
Mulad-ang (malad-ang) ang tubig human pa
bukala, Water tastes flat after it is boiled 2
[B; al2] be cool in one's dealings with s.o.
ladila n trowel for plastering or smoothing
out cement. v [A; bS] use a trowel on s.t.
ladlad v [A; c] 1 spread soaped white clothes
under the sun to bleach them. Nagladlad si
ya sa iyang mga sinabunan sa kasagbutan,
She spread the soaped clothes on the grass.
Ang mga dikulur ayaw iladlad, Don't spread

the colored things out to bleach. 2 spread
for display. Iladlad ang mga baligya sa asi
ras, Spread the goods to display th.em o�
the sidewalk. Dili angay iladlad ang lawas
sa publiku, It is not proper to display your
body to the public. 2a show, present, tell
Miladlad srya sa akung angsu nga kagaba
pun, She spread the smelly details of my
past out for the public to enjoy. 3 [A; c]
set a fishline or net. Di ta muladlad sa pu
kut sa duba ka dupa kay mabaw ra, We will
not set the net at two fathoms because it's
a bit too shallow. n goods laid out on the
sidewalk for display. Kining guntinga didtu
niya mapalit sa ladlad, She bought this pair
of scissors from a sidewalk vendor. :.in- n
soaped clothes spread for bleaching.
lads v [A] lodge, rent a room or sleeping
sp ace. n loge in a movie house. ladyir n
lo dger.
lad-uk v [A; b6] 1 gulp down a liquid Mu
lad-uk Zang siyag kapi dayung adtus traba
bu, He gulps down a cup of coffee before
leaving for work. 2 = LAB-UK. n 1 action of
swallowing liquids. 2 quantity of liquid in a
swallow. Tulu ka lad-uk sa tu.big igung ipu
gung sa ubaw, Three swallows of water,
enough to stave off thirst.
ladyir see LADS.
laga= HUIMIGAS.
laga v [A; a] broil water or water with s.t. in
it: coffee, medicinal herbs, and the like.
Naglaga kug Luy-a para sa nagsakit kung ti
yan, I am brewing ginger tea for my stom-,
achache. -anan n any cooking utensil used
for boiling purposes.
lagaak v [B2S3(1)46] produce a loud crack
ing or splitting sound. Kusug nga nakalaga
ak ang kawayan pagpikas niini, The ham
boo produced a loud cracking sound when
it was split.
lag-ab v [A; a] drink in large gulps, drink
greedily. Adtu na pud sa tubaan. Paglag-ab
na pud didtu, Go on to the drinking stand
Swig your toddy. Ug lag-abun nimu ang sa
baw, di na bisalinan ang uban, If you gulp
all of the soup down, there won't be any
left for the others. n gulp. Sa usa ka lag-ab
naburut niya a ng usa ka basu, He drank up
the glassful in one gulp.
la g-ab2 a having spaces in between Lag-ab
ang pagkasalug sa balay, The flooring was
put in with spaces between the floor boards.
v 1 [B2; cl] get spaces between Naglag-ab
ang kamaisan kay daghan ang wa muturuk,
The corn plants came up far apart because
so many failed to germinate. Nalag-aban
ang amung haul sa karsada, The road divid-
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ed our field 2 [A; b7] destroy a large po�
tion of s.t., remove a large chunk out of.
Ang bagyung Naring milag-ab sa amung ka
lubiban, Typhoon Naring destroyed a large
number of our coconut plants. Gilag-aban
ug daku ang kik, A big part was taken off
the cake. n amount taken off.
lag-ab v [A; b6] belch, burp. Milag-ab siya
1
sa kabusug,
He burped because he was full.
Dili makatulug ang bata ug dili makalag-ab,
The child can't go to sleep unless he burps.
lagablab (from lab/ab) a I for clothing to be
loose so as to be flapping. 2 talking c ontin
uously and inconsequentially. Katuuban ba
gud na nga lagablab man, Can you believe
hirri when he babbles on all the time? v 1
[A] be loose and flapping. Nalagablab ang
pagkatabi sa iyang sinina, After it was sew
ed, her dress was so loose it flapped. Nagla
gablab ang iyang agi sa iyang paglabay, She
passed by with her skirts flapping. Nagla
gab/ab ang bandira, The flag flapped. 2 [A;
c ] blab, talk too much. Sugut · 1ang na si
yag way kaun basta makalagablab lang, She
doesn't mind not eating so long as she can
· shoot off her mouth. Pagbantay unyag ki
ning imung bidunggan imung ilagablab,
Better watch out if you blabber about what
you heard here.
lagak, lagak v [A; cl) lower s. t. on a line.
Dinhi Zang natu lagakun (ilagak) ang baling,
Let us just cast the fishing net here. n
length of line lowered.
lagala a given to loud boasting. n action of
boasting. Maayu sa abugadu nang lagala,
kay dili palupig, Having a big mouth is good
for lawyers, because no one can outdo
them. v [B12)
be vocally boastful. Nagka,
lagala si Idi nga nagkadaku ang iyang katungdanan, Eddie is getting more and more
loud-mouthed with his boasting now that
he has been promoted. -un( ➔) a boastful
sort.
lagalaga n a darting light from a flickering
fire or phosphorescent light. Ang lagalaga
sa mga aniniput nakabatag ug talagsaung
dartag, The flashes of phosphorescence giv
en off by the fireflies gave an unusual
brightness. v [A) give off flashes of darting
light. Naglagalaga ang lamparilya nga nabut
dan sa!gas, The kerosene lamp is flickering
because it ran out of gas.
lagalaw (not without l) = LAGARAW.
lagamak = LUGAMAK.
l agang 1 n chambered nautilus.
lagapak, lagapak = LUGAPAK.
lagaplap v [A] for s.t. flat to c ome partly
off so as to flap. Mulagaplap ang lapalapa

sa sapatus ug maukang, The sole of your
shoe will flap if it c omes partly off.
lagarat; lagarat a harsh and grating sound of
voice. Misinggit siyag pakitabang sa lagarat
nga tingug, She called for help in a raspy,
hoarse voice. Lagarat sa masinggan, The rat
a-tat-tat of the machine gun. v [B2S; a] for
the voice to get harsh, grating. Magkalaga
rat ang tingug sa tawu nga palainum, A
heavy drinker's voice becomes harsh with
time.
lagaraw n k.o. long machete with a blunt
end which curves downward, used for rough
clearing, picking up coconuts, and the like.
v [Al; b6) wear or use a lagaraw.
lagari n saw. V [A; a] saw.
lagas1 a 1 for a person to be old. Dalagang la
gas, Old maid 2 for c orn to ripen. Lagas
na ang mais. Sanggiun na, The corn is ma
ture, ready for harvesting. 3 ,vithered, shriv
eled up to the point that it falls off the
stem. Nagkayamukat ang nataran sa lagas,
The yard is untidy with all the falien leaves.
4 having spent long s. w. Lagas na ku dinhi
sa Pilipinas, I've spent a long time here in
the Philippines. v 1 [B2) for a person to
become old Mulagas (malagas) kag dali ug
magbinay kag panuyu, You'll age fast if
you are always angry. 2 [B2] for c orn to
mature, be ready for harvest. 2a [b8] be
overtaken by the ripening of corn. Malaga
san ka na Zang anang imung gitanum, dili ka
pa makaamural, Those c orn seedlings will
be ready for harvest before you get around
to proposing. 3 [APB; a) for leaves, fruits
to wither and fall off; cause them to do so.
Yugyuga ang mansanitas arun mulagas (ma
lagas) ang mga bunga ug dabun, Shake the
tree so that its dried leaves and fruits will
fall off. 4 {BS] for a period of time to c ome
to an end Magbinaybinay na kug pangbipus
kay nagkalagas na ang adlaw, I had better
begin packing up as the day is coming to an
end
lagasi v 1 [A; a] pursue, run after. Nakala
gas ku sa trak kay gilabyan Zang ku, I was
forced to run after the truck because it just
passed me by. 2 [b8] get caught up with.
Diin ka bilagasi? Where did they catch up
with you?
lagasak n splattering, pattering noise made
by water falling on s. t. v [A] for water , to
make a splatteri ng noise. Naglagasak ang ihi
niya sa batu, Her urine made a splashing
sound as it hit the rocks.
lagat1 a for root crops or bananas to have a
soft, stringy c onsistency with no flavor. La
gat ning saginga kay abat pagkabinug, These
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bananas are soft and stringy because they
were picked before they were ripe. v [B; a
1) get soggy and fibrous. Mulagat ang ka
muti ug madugay ug bumul sa tubig, Sweet
potatoes become soggy if they are left soak
ing in water too long.
lapt2 a for the eyes to be bulging. (�) v [B
23] for the eyes to bulge. Nilagat ang i
yang mga mata sa kabibulung, His eyes pop
ped out of his head in surprise.
lagatak n 1 a clattering, slapping, thudding
noise of numerous thi ngs hitting s.t. 2 =
LAGASAK. v [A; al] 1 strike with a clatter.
Milagatak ang mga batu sa bungbung, The
stones hit the wall with a rattling sound.
Milagatak ang mga sinsilyu sa simintu, The
coins dropped with a clatter on the cement
floor. 2 shell out a large amount of money
for s.t. not necessary. Upat ka gatus ang na
lagatak niya sa nayitklab, He spent four
hundred pesos at the night club. 3 =
LAGASAK.
lagadat a for corn grits to be wet and un
evenly cooked. v [B6; c l ] for corn grits to
come out lagatlat. M ulagatlat ang linung-ag
ug dagban ang tubig ug kuwang sa kayu,
Com grits come out wet and unevenly cook
ed if you use too much water and not e
nough fire.
lagatukan a almost cooked, but not quite.
Lagatukan pa ang kamunggay, ayaw una
bauna, The vegetables are not quite soft.
Let them cook a bit longer.
lagaw n k.o. deep sea fish with pink skin
about 6" in length and 2" in width, caught
in large schools.
lagay 1 n 1 penis (coarse). 2 scrotal sack
encasing the testicles. v [al 2) be hit or
struck on the penis or in the scrotum. La
gaya siya pagpatid, Kick him in the balls.
lagay2 v 1 [A; c] bribe, grease the palm
(slang). Wa man ka mulagay mau nga gida
kup ka, You didn't give him anything , so
you were arrested. 2 bribes given to s.o. i n
power.

Iagba = LABA

lagbas v 1 [A2; bS] pierce or traverse
through. Milagbas sa iyang panumduman
ang tingug sa iyang asawa, The voice of his
wife passed through his mind. Milagbas ang
lansang ngari sa pikas, The nail pierced
through the other side. Lagbasun (lagbasan)
ning sinilasa ug lansang, A nail can pierce
through these slippers. 2 [A2; a123] arrive
at a destination after having gone through
s.t. Dugay kung kalagbas dinbi kay daghan
kug gihapithapitan, It took me a long time
to get here because I had to stop at several

places. 3 [AC; be] go, bring s.t. beyond s.t.
Tingalig magkalagbas ta, I'm afraid we
might pass by each other without knowing
it. Makalagbas ka kaba sa iyang abilidad?
Do you think you can surpass his ability?
Gilagbasan namu ang inyung balay, We
went beyond your house. - sa 1 through
an area or over a stretch of time. Babaying
naglakaw lagbas sa hawan sa tulungbaan, A
woman walking across the counyard of the
school. 2 beyond s.t. Lagbas pa sa pusti,
Beyond the post. -anan n place one passes
through. -in-an( ➔) n a mark left by s.t. that
passed.
lagda n pattern or outline to which s.t. is to
conform. 1 rules of behavior or action. Lag
da sa gramatika, Rules of grammar. Lagda
sa pamatasan, Code of behavior. 2 tempo
rary stitches to be sewn over. 2a traci ng. 3
signature. Way lagda ang ts,ki, The check
lacks a signature. v 1 (A; c] give a set of
rules to be followed. Unsay gilagda sa Kudi
gu Pinal babin ni{ni? What does the Penal
Code state about this? 2 [A; a] baste,
make temporary stitches prior to sewing.
Gilagdaan pa ni, dill unta maghibat, If you
had basted it first, it wouldn't have come
out crooked. 2a IA; cl] trace a pattern.
Ang tiil sa bata gilagda ku sa papil, I traced
the outline of the child's foot on a piece of
paper. 3 [A; b] affix one's signature.
lagdas a careless, not giving s.t. its proper at
tention. v (AP; bP] 1 do s.t. without proper
care. Mulagdas (mupalagdas) lang nag bigda
bisan asa, He lies down any old place. Hika
iktan kay naglagdas man lag sulti, He got
scolded because he spoke without thinking.
Gipalagdasan (gilagdasan) lang nua ang ni
gusyu maung nabangkaruta, They just let
their business go, so it went bankrupt. 2 be
any old place, everywhere. Gibutangan na
kug hilu anang gabii Pagkabuntag nang
lagdas na ang ilaga, I put out poison for the
rats that night, and i n the morning the rats
were scattered all over the place. 3 [A12] =
PA-, 1. pa- v 1 [A; b6] stay in a place with
out moving away, though there may be
good reason to settle elsewhere. M upalagdas
kay mabadluk
(magpalagdas) lang ku sa
kung mulangyt1w, I'll stay in our place for
ever beca1JSc I'm afraid to migrate. 2 (A; cl]
fish with thep./agdas set s.w. n fishing with
a pole which is left -1one s.w . ind tended
only when s.� l,i�a. pam�!" .{A2) put i n
an applicationus.w. on a slim chance. Mama
lagdas lang kug aplay diba basin pag dawa
tun, I'll try my luck in applying i n case I
am acC'epted.

amu

lagdu - lagi
lagdu n droplets. Gagmayng lagdu nga nami
lit sa kadahunan, Small droplets that stuck
· [ B6] form droplets, fall in
to the leaves.!v
droplets. Milagdu ang akung mga Luba sa.
akung kaapingan, My tears formed droplets
on my cheeks.
lagduk n 1 a small stake. 2 penis (humorous
slang). 3 - ang aninu noon (lit. for the
shadow to have been driven in the ground .
like a stake). 3a noon (short for lagduk ang
aninu ). Lagduk na (ang aninu) pag-abut
namu, It was noon when we arrived. v 1
[A; b] drive a small stake into the ground.
Maglagduk kug tugwayan sa kabaw, I'll
drive a peg to tether my carabao to. la
stick s.t. into s.t. Jlagduk ang kandila sa kik,
Stick the candles into the cake. lb [A; c]
hold oneself upright and firm. Makalagduk
na si Bibi pagtindug, Baby can stand by her
self now. 2 [Al3; c] put a fighting cock
out in the yard by staking the tether string
to the ground. Kinsay naglagduk sa manuk
diris gardin? Who tied the cock here in the
garden? 3 [A; a2] in bowling, throw the
ball keeping the feet together in place with
out moving them or taking a step. Nakalag
duk na ku, apan wa ku kadaug, I tried throw
ing the ball without taking a step, but I
couldn't win. 4 [B3; b4] for the sun to be
directly above one. Mulagduk ang adlaw ug
maalas dus� The sun gets directly above
you at twelve o'clock. 4a be, become noon.
Gilagdukan na Zang siya sa adlaw wa pa gi
yud mahumag daru, It was already noon,
and he still had not finished plowing. 4b
for s. t. to be above one like the sun. M ilag
duk akung tabanug, My kite soared above
me. 4c [B246; cl] for the eyes to roll up
wards. Milagduk iyang mata sa kalami, Her
eyes rolled upward in ecstacy. (➔) v [a4]
become absent-minded. Uy,gilagduk na ti
ngali ka kay wala ka mQkapanira sa imung
karsunis, My, you have become absent
minded because you haven't buttoned up
your pants. -an(�)!= LAGDUK. n 1.
lagdung n sinker for a fishing line, net, or
any other rope dropped into the sea. v [ b]
use or put a sinker.
laghang = LAHANG (plural), a and v.
laghaw a low and throaty in voice. Laghaw
ang tingug ni Lurin Bakal, Lauren Bacall
had a• low and throaty voice. v [B; cl] be,
become husky I rasping. Makalaghaw (makapalagbaw) ug tingug ning sip-un, Colds
make the voice weak and throaty.
laghay a for s.t. in grains or powder to be
hard and dry. Gaan ang laghay nga mung
gus, Dry mung beans arc light. - nga ubu
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dry cough, difficult with no discharge. v [B
1; cl] be, become hard and dry. Ilaghay
(laghaya) paglung-ag ang kan-un, Cook the
rice hard and dry so that each grain is sep
arate.
laghus (from labus) v [A; ac] proceed, take
s.t. directly s.w. Di ku magdugay dinhi. Mu
laghus ku· sa akung gidulngan, I won't stay
here long. I'll go directly to the place I'm
headed for. a straight without bends.
lagi particle used to assert emphatically that
s.t. is what it is. 1 particle giving assurance
about s.t. the interlocutor may be inclined
to disbelieve: believe it or not, I assure you
[so-and-so] is the case. Ayaw ug kabalaka
kay muabut lagi si Mama mu, D.on't worry.
Your mother will come back. Wa lagi naku
tuyua. Ayaw kasuku, I told you I didn't
mean to do it. You shouldn't get angry. la
in narration, a particle acknowledging that
there might be reason to disbelieve: believe
it or not. Ang manuk lagi ni Pidru nga ba
yat nakabunu, Believe it or not, that weak
ling cock of Pedro's managed to win! lb
kay - because, after all, that is what one
would expect. Tungud lagi kay abtik man
tu siya, siyay nakadaug, And since he was,
after all, pretty smart, he won. 2 expressing
surprise at s.t. contrary to one's expecta
tions. Ingun kang wa. Nia ra man lagi, You
said it was gone, but here it is! Ingun kang
dili mulubad, milubad man lag� You said it
wasn't going to fade, but it did. 2 a naa na
pud - expression of deep exasperation at
s.t. that occured a second time, which al
ready was exasperating to start out with.
Naa na pud lagi. imu na pung gihilabtan,
There you go again. You touched it again.
2b apan - but despite what might have
been expected. Apan lagi, dinhi puy pipila
nga nanambung, However, there were a few
who attended. 2c [so-and-so] is the case,
after aJl, much as one might wish it other
wise. Nalipay nga naadtu sa Amirika ang i
lang anak, piru kay anak man lagi, minga
wun giyud sila, They are happy that their
son went to the States, but because he is,
after all, their son, they will miss him. 2d
with a repeated command or request: didn't
I tell you to do [so-and-so]? Now do it!
Jbutang lagi nang kutsi/,yu, Didn't I tell you
to put that knife down? Ayaw lagig saba, I
sa,id stop that noise. Tris lagi Di lagi ni ika
tugut ug dus, I said three. I told you I can't
let you have it for two. 3 indicating that
the speaker was right all along about a cer
tain point in contention: see,. I told you.
Lagi, giingnan ta lagi kang hustu tu, See, I·
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told you that was right! 'Uu. Mubalik gi
yud ku. Duul ra man.!' - 'Lagi, ' 'Yes, I will
come back again. Anyway, it's right close.'
- 'Yes (that's what I've been saying).' daan
pa - [gen.] that's what [gen.] thought. Da
an pa lagi ku, wa srya dinbi, That's just what
I thought! He's not here. 3a conceding a
point with some reservation. 'Gwapu siyag
kutsi. ' - 'U lagi, piru inutang, ' 'He's got a
nice car.' - 'He sure does, but it's not his.'
v [b(l)] emphatically assure s.o. by saying
lagi to him. Di ku musalig sa iyang pasalig
bisan ug gilagiban ku niya, I won't count on
his prqmises even though he assured me
emphatically.
lag-i n thin piece of bamboo or rattan used
for flooring, fencing, or tying. v [a; a] split
bamboo or rattan. .
lag-id a hard, tough. Lag-id ang tugas labi
na a�g iyang lubas, Molave is a hard wood,
esp. the heartwood.
lag-id v [A; be) brush, whizz, speed by s. t.
2
touching
or grazing it slightly. Duba ka ibu
ang milag-id (nagla,g,id) niya, Two sharks
whizzed by him. Igu lang nakalag-id sa iyang nawung ang bala, The bullet just
grazed his face.
lagilagi kinds, quality. Lagilagi ang buluk sa
bangaw, The rainbow has various colors. v
[A; cl6] be, get, make various kinds. Dili
ta makalagilagi sa putabi kun wa tay kwar
ta, We can't have all different kinds of
food if we have no money. Ayaw lagilagiba
(ilagilagi) ang imung agi, Don't vary your
penmanship. ka- of all different kinds. v [A
13) be of all different kinds. Ang utan nga
magkalagilagi lamian, A vegetable stew of
various kinds of vegetables tastes good.
lagilhi v [A; b] smooth sticks by scraping or
whittling off unnecessary edges. Siyay mi
lagilbi sa kawayang igsalalug, He smoothed
the slats to put in as flooring.
liging= LUGING.
lagingling n soft tinkling sound. Ang laging
ling sa kampanilya, The tinkling of the
small bell. Ang lagingling sa iyang kinataw
an, The tinkli ng of her laughter. v [A; cl]
make a tinkling sound.
laginit v [B2S45] emit a ripping, tearing
sound. Nagkalaginit ang panit nga gilaras,
The leather that was sliced gave a ripping
sound. n a ripping, tearing sound. Nadu
ngug namu ang laginit sa pagkasisi sa iyang
karsunis, We heard the, sound of his trou. .
.
sers r1pp1ng. -111- = LAGINIT, n.
lag-it a 1 rough and sharp. Mga lag-it nang
mga batu, Those rocks are sharp and rough.
la sharp, keen, pierci ng. 2 hard and dura-

ble. Lag-it nga kabuy, panit, Hard wood,
durable leather. v 1 [B12; a] be, become
sharp, piercing. Sigibig baid bangtud malag
it, Keep working at it until it becomes
sharp. Dinba na ang babayi batiag kabadluk
sa nagkalag-it na ang tinan-awan sa tawu ka
niya, The girl didn't feel frightened until
the man started shooting penetrating
glances at her. 2 [B] be, become hard and
durable. Mulag-it ang kamay ug latikun,
Sugar becomes crystallized if you make it
into syrup.
lagiti n a sharp, snapping or cracking sound.
Ang lagiti sa pistulang gikak, The snapping
of the pistol that was cocked. v [B46]
make a cracking, snapping sound. Milagiti
ang gamayng sanga nga akung natumban,
The twig cracked when I stepped on it.Ang
asin mauy nakalagiti (nakapalagiti) sa kayu,
The salt thrown into the fire made it crac
kle. -in- = LAGITI, n.
lagiting a intense heat of the sun. Mulakaw
kang lagiting ang init? Do you have to go
when the heat is scorching? v [A) for the
sun's heat to get intense.
lagiw v [B56; b3c] run away, escape from a
place. Milagiw (nalagiw) ang mutsatsa kay
gidagmalan, The maid ran away because she
was badly treated. Unsay imung gilagiwan
sa inyu ? Wtat did you escape from at
home? Ilagiw ang imung uyab gikan sa i
yang pamanbunun, Take your girl away
from her husband-to-be. n escapee, stow
away. Nasakpan ang lagiw sa pinal kuluni,
They caught the escapee from the penal
colony. ka- V = LAGIW. kagiw = KALAGIW.
lagiwliw n spiny outgrowths from bamboo
plants. v [A; b) gather lagiwliw.
lagkaw n makeshift shelter for staying in
temporarily. v [A; a] make a temporary
shelter. Naglagkaw ang mga bakwit sa la- .
sang, The evacuees erected lean-to's in the
forest. -in- a built like a temporary shelter.
laglag a 1 fallen off. Mga laglag nga dabun,
Fallen leaves. 2 destroyed, ruined. Laglag
nga mga damgu, Ruined dreams. v 1 [ B ; a]
fall off, cause to do so. Ang bangin naglag
lag sa mga lusuk sa bumay,-The wind caused
the grains of rice to fall off. Nagkalaglag
ang iyang bubuk human masakit sa tipus,
Her hair has been constantly falling off af
ter her bout with typhoid. Gilaglag niyag
tuyu ang panyu arun naku punitun, She
dropped the handkerchief on purpose so
that I would pick it up. 2 [B6) abort, have
a miscarriage or an abortion. Prisubun ang
duktur nga mulaglag ug bata, A doctor who
performs abortions will be put in prison.

laglum - Iagsik 1
Bag-u pa siya nga nalaglagan, She just had a
miscarriage. 3 [AB12; a] bring to a down
fall, destroy. Ang Diyus naglaglag sa Su
dum, God dest1.1oyed Sodom. ma-un a de
structive. Malaglagu ng hunahuna, Destruc
tive thoughts.
laglum see LALUM.
lagmaw = LUGMAW.
lagmun n impulse, what one wants to do at
a certain instant. Unsa may lagmun ku? Sa
pagkakita kung nanagan sila, midagan sab
ku, When I saw them run away, my impulse
was to run away, too.
lagmit likely, the chances are very good that
s.t. will happen. Ayuhag baat kay lagmit
mabadbad ang hukut, Tie it well because
the knot will likely come undone. Lagmit
sa (ang) mapasahan sa gutum mabuang, A
person who has become over-hungered is
likely to go crazy ma- = LAGMIT. ka-an 1=
LAGMIT. 2 probability. Ang kalagmitan
nga may glra dili' ikalimud, It cannot be de
nied that there is a good likelihood of war.
lagnak a loose, sagging. Lagnak ra nang pag
kahigut sa muskitiru, The mosquito net has
been tied so that it is sagging. v [B; cl] be,
become slack, loose. Nagkalagnak ang iyang
mga sinina gikan sa iyang pagkasakit, Her
dresses have become too loose for her after
her sickness.
lagnas v [A; b(l)) for water to spread out or
flow over. Mulagnas ang tubig sa suba ngad
tu sa pilapilan ug tingbaha, Water from the
river spreads over the rice paddies during
the flood season. Basta. dakung dagat mag
lagnas ang amung silu ng, When the tide is
high, water spreads under our house.
lagnaw = LABNAW.
lagnay a sagging for lack of firmness. Lagnay
kaayu ang unlan nga kuwang sa dasuk, A
pillow that lacks stuffing is very soft. v [B;
a2] sag for lack of firmness. Mulagnay ang
tutuy sa inahan basta di na sus-an, The
breast of a mother sags after she stops
.
nursing.
lagnub n erect shrub or small tree with
smooth, glaberous, and shiny oval leaves,
used to stop bleeding: Ficus hauili.
lagnu t = LABNUT.
lagpad = LAPAD (plural).
lagpak v [A; alb2] 1 slap, strike a part of
one's body with the hand or with s.t. flat.
Kinsa iung naglagpak sa akung bukubuku?
Who slapped my back? 2 [A; b] patch a
hole. Lagpaki na lang na bisag unsa arun di
ka liliun, Patch that with anything so they
won't peep at you. Pula ang ilagpak sa
akung sinina, Use a red piece of cloth to
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patch the tear in my dress. n slapping
sound. -in- n having a checkered or striped
design. Linagpak nga hinabul, Cloth woven
in a checkered design. v [A; a] weave cloth
in a checkered design.
lagpang v [AN; cl] broil peeled mature ba
nanas. Lagpangu n (ilagpang) niya ang salin
nga saging linung-ag, He will broil ·the left
over cooked bananas. -in- n broiled bananas.
lagpi v [A; a2] harvest corn. Hinug na ang
pusu sa mais hustu -nang lagpiun, The corn
ears are ripe, just right for harvest. -unun n
corn that is ready for harvest.
lagput v 1 [B26; b6] be knocked a distance.
Milagput ang hula ug layu pagpatid ni Ru
mi, Romy kicked the ball, and it flew off in
the distance. Hilagputan ku sa iyang /away,
I was hit by his spit. Nalagput ku nga giig
waran niya, I was thrown to the side when
she hit me with her buttocks. 2 [B246)
remove from a job, expel. Nalagput na siya
sa iskuylahan. Hasta ikaw mulagput ug di
ka mag-amping, He was kicked out of
school, and you will be, too, if you don't
watch it. 3 [B26) be caused to move with
alacrity. Milagput mi pagkadungug sa man
dasiyun, We moved off smartly when we
heard the command. pa- v [A; cl] 1 cause
to fly off. 2 expel from school or job. Wa
na Lang naku siya ipalagput (palagputa) sa
iyang gisap-an, I ·didn't expel him from the
land he was working.
lagsaw a for the voice to be cracking, dry. v
[BJ get· to be cracked and dry. Milagsaw
ang tingug sa bata ug binilak, The child's
voice became hoarse from crying.
lagsaw2 a 1 tall and lanky. 2 having bones
sticking out prominently. v [B; b6) 1 be
come tall and lanky. Milagsaw lag kalit ang
batan-ung lalaki sa pagkabayung na, The
young-boy suddenly shot up when he reach
ed his teens. 2 for the bones to stick out.
Naunsa man kang nanglagsaw na nang i
mung gu"suk? What's the matter with you
that your ribs are sticking out?
lagsaw3 n deer.
lagsik a 1 speedy and energetic. la doing s.t.
quickly. Lagsik kaayu siyang mulalag banig,
He is quick in weaving mats. 2 healthy. Lag
sik na man si Mama. Wa nay bilanat, Moth
er is fine again. She doesn't have any fever
any more. v [B; ab] get to be energetic,
healthy. Milagsik ang ilang mga lakang pag
taligsik, They started walking faster when it
started to rain. Jnum sa imung tambal arun
ka malagsik, Take your medicine so you get
your energy. ka- n briskness. ma-un a of a
qui�k, brisk, healthy sort.
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lagsik2 - lagukluk

lagsik2 v [B456; b2) for small things to fly
off, splatter. Milagsik ang lapuk pagluksu
naku, Mud splattered in all directions when
I jumped. Nanglagsik ang bildu pagkabulug
sa basu, Bits of glass flew off when the tum
bler fell. Hilagsikan ku sa iyang laway pag
sulti niya, His saliva splattered on me when
he spoke. n matured coconut fruits which
were thrown in all directions as they were
gathered from the trees. -in- n s.t. that flew
off.
lagsut v [B246; b2) splatter up or out, for
things in pieces to scatter in various direc
tions. Mulagsut ang iyang /away inigsulti,
His saliva showers you when he talks. Na
ngalagsut ang mga lubi sa pagkabulug sa bu
lig, The coconuts that came off the tree fell
all over the place.
lagtang1 v [A; a] roast kernels of corn. Du
nay nanimabu, may naglagtang tingali ug
mais, S.t. smells good. S.o. must be roasting
corn kernels. -in- n roasted corn kernels.
lagtang2 n k.o. woody vine, the seeds of
which are roasted and used for poisoning
fish: Anamirta cocculus. v [AN; bS) fish
using this plant as poison. -in-an n fish
caught in this way.
lagtiw v [B26] 1 for s.t. small to be knocked
off to a distance. Mu rag milagtiw (nalag
tiw) ang akung ispiritu pagbutu sa bumba,
It seemed that my spirit left my body when
the bomb exploded. Nanglagtiw ang mga
binugba nga iyang gibundak, Pieces of wood
flew off in all directions when he dropped
the logs. 2 be caused to move with alacrity
under some pressure. Nalagtiw ming gising
kaban ug sugu, We moved smartly when we
were given orders in no uncertain terms.
lagtub a 1 giving off a single thud. 2 giving a
crunchy sound. 2a cooked half-way so that
it is still crunchy. 2b cooked so that it is
crisp. 3 inflamed, blistered (like s.t. cooked
crisp). Unsa man nang lagtub sa imung buk
tun? What is that blister on your arm? v 1
[A) giving a thudding sound. Naglagtub ang
batu sa iyang bukubuku, The stone bounced
off his back with a thud. 2a [B; c l ) get to
be cooked in a half-done manner. Lagtuba
(ilagtub) pagsugba ang atay, Broil the liver
rare. 2b get to be overcooked, till it is
The
crisp. Mulagtub ang adubug lat-an
spiced meat will get crisp if you boil it first.
3 [BJ blister (like s.t. fried crisp). pina- n 1
food that is broiled or fried half-way. Mais
nga pinalagtub pagkaanag, Corn broiled
half-way. 2 food fried crisp.
lagu a filthy, very dirty. Ilisi nang kurtinaba,
lagu na kaayu, Change the curtains. They

usa,

are so filthy. v [B; a) be, become filthy. ka
( �) v [Al3) all covered with dirt. Nagkala
gu siya gikan sa trababu, He was filthy when
he came from work. -un a dirty-looking.
lagub1 v [A2C; cl] join s.t. of value together,
as money, land, business. Mulagub ku sa in
yung nigusyu, I will join your business.
Nagkalagub ang amung duba ka luti sa usa
ka titulu, Both of our lots are included in
the same title. Laguba (ilagub) ang inyung
pubunan arun mu makalihuk sa nigusyu,
Pool your capital so that you can start a
business.
lagub v [A; bell for s.t. long to penetrate
all tfie way into s.t. (not said of things put
in a case). Milagub ang Lansang sa iyang la
palapa, The nail went all the way into the
sole of his foot.
lagubu, lagubu n dull, hollow thudding
sound. Ang lagubu sa bawud sa baybayun,
The thudding of the waves on the seashore.
v [B46P) be thudding in a hollow way. Mi
lagubu ang akung likud sa iyang sumbag,
My back resounded with his thudding
blows. -in- n = LAGUBU.
lagudlagud n ovary of a sow. laya ug - inca
pable of bearing children, said of a woman
who marries late in life (derogatory). Ang
babaying dugayng maminyu Zaya na ug la
gudlagud, A woman who marries late in
life is incapable of bearing children.
laguk1 n 1 sticky, resinous substance · taken
,
from trees, esp. the tipulu tree. 2 trap for
birds and small insects using this resin. The
trap is baited and the birds get stuck. v [Al
2N; ab2) trap birds with laguk. Nakalaguk
si Silis ug limukun, Celes caught a dov�
with laguk. paN- v [A2; b6( 1)) go trap
game with laguk.
laguk2 v [A] for a liq�id to come out scanti
ly from its source. Igu na Lang nilaguk ang
tu.big sa tubud, The water in the spring was
just coming out in a few drops. Wa giyud
mulaguk ang iyang mata sa pagkamatay sa
iyang inahan, Not a tear formed in her eyes
when her mother died. Wa na giyud magla
gu k ang sanggutan tungud sa huwaw, The
coconut palm didn't produce a drop of tod
dy because of the drought.
laguk 3 = LAD-UK.
lag-uk = LAD-UK.
lagukluk (from lukluk) v [A; b(l)] hide,
conceal by staying out of sight or away
from the open. Di ka giyud makalagukluk
ug pangitaun ka nila, You can't hide from
them if they look for you. Lawum ang lu
ngag nga gilaguklukan sa kasag, The hole
where the crab hid itself was deep.

lagulu - lagusu
lagulu n coarse fern with huge leathery pin
nate leaves found in open mud flats, in
mangrove swamps, and along tidal streams:
Acrostichum aureum.
lagum a dirtyish white, greyish. Lagum ang
linabban ug di iladlad, Washed clothes are
greyish if they are not bleached. Lagum na
ang iyang ngabil kay nagdugayg bumul sa
dagat, His lips are blue from staying in the
water too long. v [B; b6] be, become dark
ish, greyish in color. Milagum (nalagum) si
ya kay sigig kaligu sa dagat, He has become
dark because he always goes swimming.
paN-(�) v [A23] get dark all over in color.
Nanglagum ang bata nga dugayng natawu,
The baby that took long to be delivered is
blue all over. Nanglagum ang bukubuku sa
binunalan, His back is black and blue from
being beaten too much.
lagumlum (from lumlum) v 1 [A13; b(l)]
for s.t. to lie dormant and hidden beneath
or inside s.t. Naglagumlum sa atung kabuki
ran ang dagbang mina, Ores to be mined are
lying dormant in our mountains. Naglagum
lum nga kabadluk sa iyang dugban, Fear
lurking in her heart. 2 [A; c16] keep s.t.
one doesn't own or should share for one
self. Ang tagakustum kusug mulagumlum
sa dili ila, The Customs people are quick to
keep thi ngs that don't belong to them. A
yaw lagumluma ang sikritu. Ibutyag, Don't
keep the secret to yourself. Tell us. 3 [A; b
3) stay s.w, for some good reason. Milagumlum siyag usa ka simana sa iyang pana
gat, He stayed out fishing for a week. Unsay
imung lagumluman sa tubaan, di inum?
What are you hanging around at the toddy
stand for if not to drink?
lagumu, lagumu a producing a crunchy
sound. Lagumu ang sinangag mais kan-un,
Roasted grains of corn are crunchy to eat.
v [A2S; ell make a crunching, grinding
sound. Milagumu ang bi/au nga gigaling,
The glass made a crunching noise as it was
ground.
lagumuk, lagumu k1 n the sound of s.t. brittle
which is being crushed. v [A; b6] produce
this sound. Milagumuk ang itlug nga akung
bitumban, l stepped on the egg and it made
a crunching sound.
lagumuk2 v [A23P; cl] fall down helpless on
the floor, ground, ring, etc. Milagumuk sa
ring ang·kuntra ni llurdi, Elorde's opponent
fell prostrate on the ring.
laguna n a meadow. v [B126) turn into a
weed-covered field.
*lagunda Culu- v [A; cl] fall asleep some
place other than one's usual sleeping place
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before transferring to one's own bed. A
yaw paglulagunda diba sa sala kay mabina
yak ka, Don't take a nap in the living room
because you won't be able to wake up till
morning.
lagundi n k.o. shrub of thickets and waste
places, bearing palmately-arranged groups
of fine leaflets, with a velvety undersurface,
used as a poultice for panubut: Vitex ne
gundo.
lagung n name given to flies larger than
houseflies, including the bluebottle fly. v
[a4] be infested with lagung. Gilagung ang
patayng
The dead dog was covered with
bluebottle flies. ambut sa • - see MtBUT.
simhaku - see SIMBA.
lagunit n screeching, ripping sound. Ang la
gunit sa tayaung Lansang nga giibut, The
screeching of the rusty nail that was pulled
out. v [A) make a ripping, screeching
sound. Naglagunit ang papi/, nga gilaksi sa
bungbung, The paper that was ripped off
the wall made a ripping sound.
lagunut, lagunut n dull ripping sound, as
when weeds are pulled out. v [A) make a
dull ripping sound. Milagunut ang gamut sa
sagbut nga giibut, The roots of the weeds
made a dull ripping sound as they were up
rooted.
lagupu, lagupu n dull cracking sound of
bones. (�) v [A2S] for bones to make a
dull cracking sound.
lagurul v [A; b] shave the head clean. Gila
gurulan ang prisu nga patyunun, They
shaved the prisoner's head clean.
lagurut n grating sound or sound of uproot
ing s.t. Ang lagurut sa balhibu sa manuk
nga gilabnut, The sound of the chicken
feathers being pulled out. v [A2S] make
this sound. Naglagurut ang kamuti nga gi
lidgid, The sweet potatoes make a scratch
ing sound as they were being grated.
lagus n gums. A ng iyang lagus makita inig
katawa niya, Her gums show when she
laughs. t
lagusa n hissing, splashing sound of water.
Ang lagusa sa busay, The swirling sound at
the bottom of a waterfall. v { A13] hiss, as
when waves dash on the rocks or bubbles
burst. Ang balud nga naglagusa sa lapyaban,
The waves hissing against the beach.
lagusu v [A; c6] involve, include s.o. in some
sort of mischief or punishment. Ikaw mauy
nakalagusu ( nakapalagusu) naku sa tinuntu,
You dragged me into doing mischief. Ayaw
kug ilagusu sa imung kasaba kay wa kuy
but, Don't scold me, too, because I didn't
have any part in it.

iru,

/a
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lagusu - lagy u

lag{tsu n a soft, crunching sound, as for exam
ple that produced by chewing s.t. fleshy
and easy to chew, but not soft. v [A2S]
produce such a sound. Mulagusu ang kapa
yas nga tagudtud ug kan-un, A hard but
ripe papaya produces a faint crunching
sound when you eat it.
lagut v 1 [A; al2] chew tobacco. Babu ug
baba ang tawung mulagut, A person who
chews tobacco will develop foul-smelling
breath. Lagutun ku ning tabakua, I'll chew
this tobacco. 2 [Al3; al] do chewing mo
tions. Ang kabaw tmglagut ,kanunay, The
carabao is always chewing. Iya Jang gilagut
ang karn� He just chewed the meat. n chew
ing tobacco. a for a child to be so cute one
would love to pinch or bite it. Lagut kaa
yung bataana. Kaayu dyung kusiun, This
child is so cute. How I'd love to pinch it.
(�) v 1 [A; cl] gnash the teeth. Gilagu t
n�� ang iyang ngipun sa kasuku, She gnash
ed her teeth in anger. 2 [B146; b3(1)c3]
get irritated, angry. Naglagu t si [buy sa i
mung, sugsug, Iboy was irked at your teas
ing. Angay ba na nimung ikalagu t (kalagu
tan)? ls that worth getting mad about? a
irritating, irksome. Lagu t kaayu nang bata
ana, samukan, That brat is very irritating.
He's a pest. pa·(�) v [A; ac] get s.o.'s goat.
Unsa na puy ilang ipalagu t naku.? What
are they going to think of next to annoy
me? n s.t. to irk, anger s.o. or rouse s.o. to
resentment. paN- v [A2] for a child to be
teething. Paliti ug lagutan ang bata kay
nanglagut na, Buy the baby a teething ring
because he's beginning to teeth. -an n teeth
ing ring. -unun n tobacco for chewing. ma
ka-r-, maka-r-(f-) a very maddening. Makala
lagut kanang imung binuang, Your foolish
ness is maddening. ma-un(f-) a irritated.
ka-(�) n anger, irritation. t
lagut2 v [B126) be knocked to a distance
by a force. Nalagu t ang bisiklitang bidum
bulan sa dyip, The bicycle was thrown off
to a distance because the jeep bumped into
it.
lagutmun see LAGUTUM.
lagutu n 1 dull, cracking sound. 2 for rice or
corn grits to be half-cooked, such that they
still crunch. v 1 [AN] make a dull, thick,
cracking sound. Milagu tu ang akung lutaban
pagtindug naku, My joints made a dull
cracking sound when I stood up. Ang nag
panlagutu nga pundu sa gangu, The creak
ing of the ropes tying the large raft. 2 [B 1 S;
b6] for rice or corn ·grits to be half-cooked.
lagutub v [A2S] make a low, prolonged, res
onant thud Milagutub ang kilid sa tangki

nga · nasagbiran sa trak, The tank made a
prolonged thudding sound when the truck
scraped it. Naglagutub ang bumbu nga nag
kalinding sa bandag, The drum resounded
as it rolled down the slope. n this sound.
lagutuk n knocking sound produced when
the bony part of the body is hit, cracking
sound of bone joints. Ang lagutuk sa tubud
sa iyang pagtindug, The cracking of his
knees when he stood up. v [B2-346) pro
duce this sound. (➔) = LAGUTU, n 2, v 2.
lagu tum (from gutum) v [A; be] eat, feed
with root crops and bananas in times of
scarcity. Naglagutum mig balangbuy pagg�
ra, We ate nothing but cassava during the
war. Gilagu tuman nakug kamuti ang mga
bata paggutum, l fed my children sweet po
tatoes during the famine. Ang gabi ikalagu
tum ug magnihit ang pagkaun, Taro can
substitute for the staple food when food is
scarce. lagutmun n crops which can be used
to replace the staple (corn or rice): root
crops and cooking bananas. Ang binignit n�
lutu sa nagkalainlaing lagutmun, Binignit is
a sweet soup made of all different kinds of
root crops and cooking bananas. v [A1 3 ] =
LAGUTUM, v.
lagutuy v [B4S6; b4). for the stomach to
have nothing in it. Naglagutuy ang tiyan sa
nagpuasa, The man who was fasting was
starving to death. Nalagutuyan ang babuy
nga nakalimtan ug pasaw, They forgot to
feed the pig for a long time and it practical
ly starved to death.
laguy 1 = LAGIW. 2 going about to avoid
work, not staying put. Gipapabawa siya kay
laguy man, He was fired, because he never
stayed put in his place. laguylaguy l V [A; b
(1)) roam around on the job. Gamay siyag
agi kay nagbinay lag laguylaguy, He hardly
accomplished anything because all he ever
did was gad about on the job.
laguylaguy2 v [A; cl] chew s.t. tough. Igu
Jang siyang makalaguylaguy sa kubal, She
couldn't do anything but chew away at the
tough pork rinds.
laguyluy = BYATILIS.
lagwirta n small vegetable garden or, by ex
tension, a yard planted to grass or flowers.
lagwis a tall and slender. Lagwis kaayu ug
mga bitiis nang baybana,mu rag tukun, The
legs of that woman are long and straight
like a bean pole. Lagwis nga pinuti, Long
sword. v [B3(1); b6] grow tall and slender.
Mulagwis ang kawayan, Bamboo grows tall
and slender.
lagwum = LAGLUM. see LALUM.
lagyu = LAGIW.

lagyum - lahu
lagyum = LAGLUM. see LALUM.
laha v [A; b6( 1)] trim or clean the top of co
conut trees to prepare them for becoming
toddy-producing palms.
lahang n crack in between s.t. Naglili siya
sa lahang sa bungbung, He was peeping
through the cracks in the walls. a ·have
spaces in between, be at wide intervals.
Gwapa unta apan /ahang lag ngipun, She
would be beautiful if it were not for her
teeth which are too wide apart. v [AB; cl]
be so arranged as to have spaces in between.
Kinsay naglahang ug pugas sa mais? Who
planted the corn so far apart? Naglahang
man ning sawug. Simputa, The floor slats
are so wide apart. Put them close together.
la.hap v [A; ab2] slice a thick slab off, cut
off s.t. wide and thick. Mulahap unta kug
gamay para isugba, I'd like to slice off a
chunk to broil. Ang baha nakalahap ug da
kung parti sa iyang yuta, The flood took off
a big chunk from his land. Nalahap ang tu
muy sa iyang tudlu sa blid, The blade sliced
off the tip of his finger. a having been cut
widely and deeply. Kausik sa mansanas, la
hap nga pagkapanit, What a waste! The ap
ples were peeled with so much flesh adher
ing to the peels. -in- n chunk sliced off. -in
an n s. t. from which a chunk has been cut
off.

lahawlahaw v [A; bS] wander without pur
pose over a wide area. Nalahawlahaw (nala
haw/ahawan) na naku ang tanang suuk sa
kalibutan, I have wandered aimlessly over
the face of the earth.
*lahay walay - 1 not having a liking, inclina
tion for s.t. Wa kuy Lahay sa baskit, I have
no inclination for basketball. 2 lacking fla
vor. Wa/ay /abay ang kan-un kun bilantan
ta, Food doesn't taste good when one is
sick. v 1 [B23(1)46; b4] feel like doing s.t.
Ang tawung bilantan dili mu/ahay sa kaun
(layhang mukaun), A perlon with a fever
won't feel like eating. 2 [A; b(l)l do liber
ally to one's heart's content. Mulabay silag
katulug kun wa ang agalun, They sleep to
their hearts' content when the mistress!· is
not home. lahaylahay v [A; b(l)] do s.t. to
pass the time. Maglabaylahay lang kug basa
samtang maghulat nila, I will pass the time
reading while I wait for them.
lahi a different. Kada tawu lahi sa usa, Each
person is different from every other. v 1 [B
C; ac) be different or dissimilar� Malahi gi
yud kag muadtu kag magdyins, You'll sure
ly be different.from everyb<>dy else if you
go there in jeans. Naglahi ang ilang hitsura
bisag kaluha si/a, They look different even
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though they are twins. Ilabi (labia) ang
pagkaun sa mga binatunan sa atu, Give the
servants different food from ours. 2 [AC
12] do s. t. apart from others or the main
group. Mulabi sila sa grupu inigpangaun na,
They eat in a small group off to themselves.
pa- v [A; a] do s.t. different from the ordi
nary. Dili ku manundug, mupalahi gryud ku,
I won't imitate, I'll do s. t. different. lahila� hi a of differertt kinds. Lahilahing mga pa
naptun ang iyang gipalit, She bought differ
ent kinds of cloth. v [B16; a] be of differ
ent kinds. ka- v [B14S6] be of various
kinds. Nagkalahilahi ang amung upiniyun,
Our opinions were varied.
lahib, lahib v [AN; b6(1)] slice off the end
part of the coconut bud to induce a flow
of palm toddy. Gilahiban na naku ang a
kung sanggutan, I have sliced off the end
part of the coconut buds for the toddy.
lahid v 1 [A; c] spread, smear .s.t. over. Lab�
rig tubig ang panit sa inasal; Rub water over
the roast pig's skin. Gi/ahiran ug dyam ang
pan, They spread jam on the bread. 2 [A; a
lcl] involve s.o. else in s.t. unpleasant. Mu
labid man ka sa uban nga way sa, Why do
you involve others who are blameless? A
yaw kug ilahid sa kastigu, Don't include me
-with.the punishment. (➔) n magical medi
cine of coconut oil and herbs used for skin
ailments of supernatural origin, or the appli
cation of this medicine. v [A; c) subject to
this treatment. lea- v [A13) get all smeared.
Nagkalahid ang bungbung ug hugaw, The
walls are all smeared with dirt.
lahing, lahing n 1 mature coconuts. 2 ma
tured person, of age (metaphorical). Lahing
na sryag hunahuna kay idad-idaran na, He
is mature in his ways of thinking, because
he's middle-aged. v [B2] for coconuts to
become mature. Dali mu/ahing (malahing)
ang lubi nga inariglar, Coconut fruits. ma
ture early if they are well tended.
lahit v [AN; b26( 1)] cut, slice off with a
sharp blade. Mulabit (manglahit) pa ku sa
akung sanggutan� I still have to make a cut
in the coconut buds. Kinsay naglahit sa saha sa saging? Who cut off the banana
shoot? Mityabaw ang kanding nga gilabt
. cried because a
tan sa dalunggan, The goat
part of his ear was cut off. n sickle, scythe.
lahu v [A2 ; a2] · pass _ loosely through · s.t. M;.
lahu ang bula sa dakung · lungag, The ball
easily went into the large hole. Gilabu n�ag
tulun ang dakung; lisu, She swallowed the
iarge seed with ease. Kanang gilhanga sa ku
ral /abuan Zang na sa iru, With those gaps in
the.fence, the dog will pass through it with
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lahug - lahuy

ease. a fitting loosely inside s. t. Labu ang
iyang tiil sa iyang sapatus, His shoes are too
big for his feet.
lahug v [A; bScl] mend � tear ; n a-. rough
way using long stitches. Aku Zang labugan
(labugan, ilabug) ang gisi, kay kapuy sursi
ban, I •n just stitch the tear hastily because
it's a nuisance to darn it.
lahug v [AC; cl] 1 mix s.t. together and stir
around. Naglabug ang mga trababanti ug si1nintu, The laborers are mixing the cement.
Naglahug ang datu ug pubri niadtung miti
nga, The rich and the poor mixed together
in that gathering. 2 get all mixed up in no
special order. Nagkalabug ang ilang sulti,
They were talking on all different topics
mixed up without any order. -ay v [B] =
LAHUG. lahuglahug v [AC12; a] 1 roam
around with others. Di ku gustung makig
lahuglahug ka sa 1nga buguy, I don't want
you to roam around with bums. 2 roam
around in general for no good purpose. Sa
kaping magtrababu magpu nay lag lahugla
bug, Instead of working, he just used to
roam about. 3 go straight s.w. Manglabugla
hug ta diba anang mga laguna paingun sa
amu, Let's cross those meadows to get to
our house.
lahundung n k.o. grunter (lipti or alatan),
also called the alatan nga Manilaun.
la.hung v [AC; b] help carry a load. Nagkala
hung mi sa kaban, We carried the trunk to
gether. Lahungi ninyu ang pyanu, Carry the
piano together. ka- n one with whom one
carnes s.t.
lahus v 1 [AC; ac) proceed, go on or for
ward, esp. after an interruption or stop.
Mulabuslang kug pangumpra human sa sim
ba, I will just proceed to the market after
going to church. Naglabus ang nagsaaray,
The engaged couple went through with
their marriage. Lahusa n:ya akung karsunis
sa tiiuring, Please go ahead'to get my pants
at the tailor's. Ilahus ni ngadtu sa ila, Bring
this on ahead to their house. 2 [A2] pene
trate, pass through. Lahusa (ilahus) fang ang
imung mga planu, Just go ahead with your
plans. 3 [B 3; c1] get through, finish s. t.
successfully.Milahus na siya sa iyang abuga
siya, He has gotten through his law course.
3a [al 2] be finished in the first fight. Gila
hus ang iyang sunuy, His cock was killed on
the first .fight. - sa going through s. t. Lahus
ning lansanga sa pikas bungbung kay taas,
This nail goes through to the other side.Mu
rag kining akung tambag lahus Zang sa pikas
mung dunggan, Apparently my advice to
you goes in one ear and out the other. n k.o.

small shark, so called because its liver
causes instant defecation. (�) v 1 [C23;
a12] for two things to lead into each other.
Naglahusang duha ka langub, The two caves
lead to each other. Lahusa ang duha ka ka
nal, Have the two ditches connect to each
other. la [C23] for two openings to be!ar
ranged in a straight · line configuration. Nag
labus ang duha ka pultaban, sayun ra pag
labus, The two doors are right in line with
each other. It's easy to go through. 2 [B;
cl] do s.t. straight without interruption.
Nalabus ang ilang isturya hangtud sa tu
ngang gabii, Their talk lasted until midnight.
Lahusun (ilahus) ni naku ug Laba kay gami
tun ugma, 1 will have to wash this in one
day because I'm going to use it tomorrow.
sa - entirely. Ang akung kaguul nawala sa
labus, My sorrows are gone forever. Malim
tan ku nimu labus, You will forget me en
tirely. lahuslahus a 1 for s. t. to have lots of
openings so that it is easy to pass through
it. 2 taking things easy without much sense
of responsibility.Mamana ka nianang lahus
lahus nga pagkatawu? What, you want
to wed that irresponsible person? v [A) go
s.w. readily without bother. Mulabuslabus
fang mu sa akung kwartu mu rag ristawran,
You keep comi ng into n1y room without
any ado as if ,it were a restaurant. Malahus,
lahus na ang Upun ug mabuman na ang taytayan, You'll be able to get to Opon in no
time when the bridge is done. pa·(�) n k.o.
tarik that consists of one long piece of tim
ber going from one outrigger float to the
other, usually put on large-sized boats.
tah·us n slaughtered animal and other food
given by the bridegroom's parents to the
bride's parents on the eve of the wedding. v
[A; b6( 1)) give the labus.
lahutay v [A; c] continue doing s.t. one has
started, endure to continue s.t. Mulabutay
kug isturya hangtud sa kaadlawun, I can go
on talking till dawn.Mulabutay ba ang ilang
panagdait hangtud mahuman ang pruyiktu ?
Will their good feelings for each other en
dure to the end of the project? Dili maka
lahutay sa trabahu ning akung lawas, My
body cannot endure to keep on with the
work. n action of persevering. Bilib ku sa
iyang /abutay nga musimanag bilar nga way
pupahuway, 1 take off my hat to his ability
to continue keeping vigil for a week with
out rest.
lahuy v [A] pass or go through with ease,
slip in or through without a hitch. Milahuy
man Lang wa giyud mangayug kataburan, He
just went through without greeting anyone.

lain
Milabuy ang kawatan sa kasayun kay wa
may tawu, The thief slipped in and out with
ease because there was no one about. Ang
akung mga tambag mulabuy Jang sa. pikas
dunggan, My advice went in one ear and out
the other. lahuylahuy v 1 [A; b6] pass back
and forth easily, smoothly. Maglahuylahuy
ang bangin niining balaya, The breeze blows
in and out of this house unobstructed. Sing
sing nga naglabuylabuy sa iyang tudlu, A
ring that passes readily over his fingers. 2
[A; cl) escape from s.t. Ilabuylahuy man
Jang gud nimu ang sugu sa imung inaban,
You try to get out of what your mother
tells you to do. lahuylahuy v [Al; b5c] go
from one place to another with no purpose.
Gilabuylabuy (gilabuylabuyan) sa ulitawung
pabikut sa pilitina,
gulang ang kalibutan
The bachelor roamed around the world first
before he let himself get hooked.
lain a 1 different, another. Lain ning klasiha
sa panaptun, This is a different k.o. cloth.
la may - pa of course, could it be differ
ent? 'Wa na pud tingali nay kwarta. ' · 'May lain pa?' 'He's probably out of money
again.' - 'Of course, could it be otherwise?'
lb - nga kalibutan afterworld. Adtu ta
magkita sa laing kalibutan, We'll meet in
the afterworld. le sa - nga bahin on the
other hand. Hustu pud ang iyang sulti,
apan sa laing babin, sayup pud siya, What
he said is true, but on the other hand, he's
also wrong in some ways. 2 bad, sick. Lain
kaayu ning akung gibati, I feel very sick. 3
odd in behavior, different from what one
would expect. Kala.in nimu nga dili gani
mupabiyum inigbinagbu natu! How odd of
you not even to smile when we meet! Lain
ug babu ning agwaba, This perfume has a
strange smell. 3a - ug buut, ulu unpredict
able in behavior, somewhat crazy. Ayaw na
siya kumpiyansahi kay lain ra ba nag ulu,
Don't trust him, because' he's somewhat
crazy. 3b - ug sabaw acting strangely, un
expectedly. Lain siyag sabaw kay manaug
manday nangbukad, He's a strange fellow.
He leaves just when they are serving dinner.
4 not of a good sort, bad. Lain a ng panabun
run, The weather is no good now. Lain kaa
yu ug batasan nang iyang asawa, That wife.
of his has very offensive manners. 4a - ug
buut, ulu short-tempered. Ayaw siya bikla
kay lain ra ba nag buut (ulu), Don't irritate
him because he's short-tempered. 4b - ug
kamut tending to steal. Lain ug kamut tung
akung binatunan. Dagban ang naw�, Our
servant was a thief. So many things disap
peared. 4c - ug sabaw sensitive, easily tak-
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ing offense. Laig sabawng baybana. Wa ba
ya kuy gipasabut nga dautan! What a sen
sitive woman. I didn't mean anything by
that remark. S for a person to be dangerous,
capable of supernatural harm. Lain kaayu
ang mga tawu sa Naga. Dagbang mga unglu,
The people in Naga are dangerous. There
are lots of vampires. ,6 - nga tawu unrelated
person, outsider. Nagbalunbalun pa man ka.
Mau ra ka mag laing tawu, You're bringing
food, as if you weren't related to us. Way
laing tawung pasudlun dinbi, No outsider is
_allowed in. 7 - pay aku, atu 7a by the way.
Lain pay atu, tagadiin man tu ka? By the
way, where do you say you come from? 7b
= MAU PAY A.KU. v 1 [A3] be, become
different, unusual. Ug mulain ang andar sa
makina, pabununga, If the engine develops
a strange sound, turn it off. Ayaw laina pag
sabut, Don't take it the wrong way. la [Bl
26; b4(1)] become mentally deranged Na
lainan (nalain) siya tungud sa labihang ka
guul, He went off his rocker because of his
extreme grief. 2 [A 13] be or feel bad, sick.
Naglain akung ginbawa, I feel sick. 3 [BJ
get bad, worsen. 3a [B1256; b6] be discon
certed, feel distaste. Nalain siya pagkabati
niya sa balita, He reacted with distaste upon
hearing the news. Gilainan ku sa akung pag
in my situation. dili
kabutang, I feel uneasy
.
ig- 1 related by blood. Dili ka naku iglain,
You're not unrelated to me. /2 of the same
family as. Ang barilis dili iglain sa tulingan,
The tuna is not unrelated to the mackerel.
Ang arti sa panugilanun dili iglain sa arti sa
pamintal, The art of story writing is not un
related to the art of painting. (➔) v 1 [A;
al2] separate oneself from the group, do
s.t. s.w. else or at another time. Milain ang
dalagag kaun sa lalaki, The girls ate apart
from the boys. Mulain ta kay lisud ug ipun
ta sa mga bayaw, We will live separately be
cause it is difficult to live with in-laws. La�
nun naku ni ug anbi kay di naku madala
run, I will come back for this some other
time because I can not take it now. 2 [A;
ac] separate s.t., set aside. Laina ang hilaw
ug ang hinug, Keep the unripe and the ripe
ones separate. !lain kini para niya, Set this
aside for him. lainlain a 1 k.o. crazy. 2
thieves. Kaning mga iskwatir mga lainlain,
The squatters around here are a bunch of
thieves. 3 people of supernatural powers.
Dili maayung paliwatan nang mga tawbana
nga lainlain, We mustn't marry our children
off to those people because they are thought
to be vampires. lainlain a various. Lainlain
ang mga klasi sa pagkaun, There are all dif-
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ferent kinds of food v [A13; a12] 1 be v�
ied Lainlainun naku ang kulur sa bungbung,
I'll paint the walls all different colors. 2 do
s. t. separately or alone by oneself. Nganung
naglainlain ka mag kaun diba? Why are
you eating alone by your�lf there? kalain
J.ain v [A13] be all different. ka-an n 1
difference. Wa kay kalainan sa kawatan,
You're no different from a thief. 2 chang e.
Daku ang kalainan nga mahimu sa imung
panit ug mugamit kag Kamay, It will make
a great difference for your skin if you use
Camay.-un(➔ ) a - ug buut, wu, kamut, etc.
of the sort that gets easily angered, tends to
be crazy, tends to steal. pa-( ➔) v [A; b6]
change the subject in a conversation. Wa ku
maagpas kay mipalain siya sa iyang isturya,
I did not understand because he changed
the tack of his story. Palainan natu ang sui
t� Let's change the tack of our conversa
tion. pan� v [c] = PANIG-, 1. panig- v 1
(A23; c2] feel like a stranger, be treated
like a stranger. D Ui siya maniglain naku kay
dugay na mi nga nagkaila, He feels at home
with me because we've been friends for a
long time. Mabiubus ku ug imu kung panig
lainan (ipaniglain, ipanaglain), I will be hurt
if you treat me like a stranger. 2 (A23; c3]
treat s.o. as if he were not related. Di ku
maniglain sa paryinti sa akung asawa, I will
not treat my wife's relatives like outsiders.
la.is n fibers made from the strippings of the
outer part of coconut, buri palm fronds, or
from bamboo. Pagkubag lais ibugkus sa sug
nud, Get strips of coconut palm fronds to
tie the firewood. v [A; a] get fibers from
the outer part of coconut, buri palm fronds,
or bamboo.
Laiti = LAYTI.
lik n lock, latch. v [A; b5] lock. Wa ku ka
sulud kay gilakan (gilak) man ang git, I w_as
unable to come in because the gate was lock
ed
lak-ab 1 LAB-AK.
lak-ab2 n a stanza in a poem or song.
lakad v 1 [A; a] step over s.t. Dili ku maka
lakad sa kanal kay pinsil ang akung palda, I
cannot step over the ditch because my skirt
is too narrow. Lakarun lang niya nang kura
la, He'll just step over that fence. 2 [A; b6]
go beyond, exceed. Kun mulakad sa trayin
ta diyas dubli na ang bayranan, If it exceeds
thirty days you will have to pay double.
Kadtung imung mga sulti nakalakad sa maa
yung pamatasan, What you said went be
yond the bounds of proper behavior. 3 [A;
b(l)] marry or wed ahead of big brothers
or sisters. Di sa ta magminyu kay di ku gus-

tung lakdan (lakaran) ang akung maguwang,
We won't get married because I don't want
to get ahead of my big sister. 4 - sa adlaw
v [b4] fors. o. to be caught by the noon sun
still asleep. Guakdan (bilakdan) siya sa ad
lawng natulug, maung nagluya ang lawas,
He slept until afternoon so his body is weak
a 1 - sa beyond a limit. Lakad sa balaud
ang imung bubatun, What you are going to
do is a transgression of the law. 2 - ang bu
Ian for the moon to be moving toward the
noon position in the early hours of the eve
ning - i.e., the second quarter. (➔) v [b4]
- ug bulan 1 affliction of individual coc�
nuts whereby the meat of the coconut is
hard, grooved, and scanty or there is none at
all, and the juice, if there is any, is sour, u�
fit to drink. A coconut with this disease is
called buang nga lubi (lit. 'crazy coconut')
and is believed to be caused to be so by the
moon's rays. 2 be mentally deranged A
person is so called!·because he is compared
to the coconut afflicted by the moon (call
�d buang 'crazy'). Mu rag gilakaran (gilak
dan) ug buwan ang linihukan anang tawba
na, That man acts as if he had been exposed
to the moon (i.e. crazy). -in-an, linakaran n
fine given to the older siblings by a younger
sibling who marries ahead of them.
lakag v [AC; ac3] chase.'Naglakag ang duha
ka trak, The two buses are chasing each
other. �akaga (lakga) ang manuk nga naka
bubi, Chase the chicken that escaped -ay
v [C ; c3] chase each other. Naglakagay ang
mga bata, The children are chasing one a�
other.
lakang V [ A ; a] step across. Lakangu n ku
nang kanal, I'm going to step across that
ditch. llakang pag-una ang walang tiil, Take
the first step with your left foot. n step,
stride. Hinay ang iyang l4kang padung sa
simbahan, She walked to!,church slowly.
tag-as ug - arriving at a house in time for a
meal (lit. having long leg strides). Such a
person is considered lucky. Tag-as kag la
kang, Du, kay mu pay pagsugud namu, You
are lucky you came in time, young man,
because we just started to eat. sayup nga false move.
lak-ang v 1 [A; b(l)] stand or squat with legs
wide apart. Ayaw lak-angi a ng uniduru kun
mugamit mu, Do not squat with your feet
on the toilet bowl when you use it. 2 [A;
c] set s. t. on a fire to cook. Ang kalapihan
ang ilak-ang pag-una, Set the pot of coffee
on the stove first. 3 [A2; b] miss, skip s.t.
in a series. Milak-ang ang iyang dugu ug usa
ka bu/an, She missed her period for one
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month. Nalak-angan ang iyang ngalan pag
rulkul, They skipped his name when they
called the roll 3a [Bl for there to be a gap.
Naglak-ang ug daku ang idad sa iyang mga
bata, Her children were widely spaced. n 1
s. t. skipped or missed. 2 distance, gap. Da
kug lak-ang ang kinaiya nilang duba, There
is a big difference in their character.
lakat v 1 [A; a) walk. Mulakat na ang bata,
The baby is able to walk now. Duul ra man
nang amu. Laktun ta Jang, My house is near
here. Let's go on foot. la [A] for s.t. to be
going on. Milakat ang dagbang katuigan,
Many years went by. Samtang naglakat ang
pangadyi, While the prayers went on. lb ap
proaching an age, length of time. Mulakat
na ug usa ka tuig sukad sa iyang pag-anhi,
It's been close to a year since he came here.
Naglakat na ku sa kwarinta, l 'm approach
ing forty. 2 [A2; ab3c) go away, depart.
Wa ra ba dinhi. Milakat na, He's not here.
He went out. Unsa may laktun mu sa lung
sud? What are you going to the city for?
Kagamay ra anang butang nga imung lak
tan, My, you are running away from such
an insignificant thing. Jlakat ang bata sa par
ki arun mali,lgaw, Take the child to the
park to amuse him. 3 [B46; c) spread Mi
lakat ang balita nga bakak, The false news
spread Maayung puuhun ning baguna arun
dili makalakat nganbi, It would be best to
kill this vine off completely so that it can
not spread here. 4 [AP; al) follow up. Akuy
mi/.akat (mipalakat) sa titulu sa amung yu
ta, I followed up the title to our land Lak
tu n sa supirintind inti ang atung apuwint
mint, The superintendent will follow up our
appointments. n 1 trend, course or direction
s. t. is taking. Lakat sa panabun, Trend of
the time. Lakat sa nigusyu, The way busi
ness is going. 2 errand, chore s.o. is sent to
do. Wa kuy lakat run, I don't have anything
to do now. 3 trip, journey. 4 procedure for
doing s.t. Ang lakat sa sinadiyap labi sa ya
nung pagbablun, The procedure for weav
ing twill is different from that of a simple
design. (�) n action of going some place on
foot. Lakat na pud ta kay wa nay sakyanan,
Here we go, having to walk again because
there is no transportation. v = LAKAT, 4.
pa-, pa-(�) v 1 [A; c6] make s.t. walk, go
away, spread news; follow it up. la move
pieces araund the board in a game. Sigi, ipa
lakat pa ang mga batu kay di ra ka mapasu,
Go on, keep moving your stones because
you haven't stopped in an empty hole. 2
(A; a] operate an enterprise; business. An
tigu srya mupalakat ug nigusyu, He knows
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how to run a business. 3 [A; b6(1)] con
tinue working on a design that was started.
Akuy mupalakat niining ginansilyu, I'll con
tinue working on your crochet work. n 1
way, means of doing s. t. Ang iyang palakat
sa iyang tindahan inantigu, She runs her
store in a knowledgeable way. 2 manner or
process of doing. -an a prone to roaming
about. hiN-(�) a tending to go out a lot for
business or for just plain roaming. linaktan,
nilaktan n way of walking. laktunun n 1
way or distance to be walked. 2 errand to
be run. tali-(�), -um-r-(f-) n about to go
out, depart.
,
lakatan = BANGAN2 .
lakaw = LAKAT.
lakayan n container consisting of a bamb_oo
tube about 8" long with the node serving
as its bottom. It is worn strapped to the
side as container for miscellaneous little
things: seeds for farmers, bait for fishermen,
et al. v [Al2; a12] make into a lakayan.
lakbang n step, procedure. Ang iyang mga
lakbang nagkabinay, Her steps began to fal
ter. Unsay inyung mga lakbang arun madak
pan ang kriminal? What steps have you tak
en to catch the criminal? Hukmanan sa
unang lakbang, Court of First Instance. v
[A2; a] go s.w. walking. Milakbang na kug
sugud apan iya kung gialiban, I began to
walk away, but he blocked my path. Ka
duul ana, lakba ngu n rag katulu, It is very
close-by. You can get there in three steps.
lakbay v [A; b5] travel, take a trip. Pila ka
adlaw makalakbay na ang tawu sa bu.wan,
Soon we'll be able to take trips to the
moon. 2 [A; a] walk, travel on foot. Mulak
bay (maglakbay) siyag pauli mabapun, He
walks home from work in the afternoon.
Lakbayun Zang natu ang lungsud, We will
just walk to town.
lakbit a 1 brief, short in time. Sa lakbit nga
pagkasulti, In short or briefly. Lakbit nga
pagkakita, A brief meeting. 2 sa - all of a
sudden. Sa lakbit misantup sa iyang panum
duman, Suddenly it occured to,him that . . .
v 1 [A; a] make s.t. brief. Atu Zang ning
lakbitug sulti, We'll just say this briefly. 2
[b2c] touch on s.t. briefly and suddenly in
the main course of the conversation. Lakbi
ti ku dibag ampu, Mention me in your
prayers. Gilakbit niya pagtug-an ang tinu
ud, He revealed the truth in the course of
his conversation. n a brief portion, part. Usa
kagamayng lakbit sa akung kagahapun, One
small bit of my past. pa- v [A; c] drop hints.
Gipalakbitan (gipalakbitan) ku niya sa iyang
gustung pinaskuban, Shet· dropped some
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hints as to what she wanted for Christmas.
pa- n hints.
lakdap v 1 [A3C3; al 2b2] for chickens to
dash into fight for only a few clashes. Mi
lakdap ang munga sa banug, The hen dashed
at the hawk. Naglakdap ang duba ka sunuy,
The two roosters clashed for a short time.
la [A3P; cl6P] have chickens clash with
each other. 2 [A; b] swoop down over,
whizz close by. Milakdap a,:g ayruplanu sa
digira, The plane swooped down over the
battleship. Lakdapi siya pagpusil, Let a bul
let whizz by him.
lakdup v 1 [A] swoop down. Banug da tung
milakdup sa mga pisu, It was a hawk that
swooped down on the chicks. Ilakdup ang
imung tabanug sa iyaba, Make your kite
swoop down on his. 2 [ A23; b6] appear in
one's mind in a flash. Milakdup sa akung
panumduman ang iyang mga tugun, His last
words came back in my mind. n swoop.
lakgak v [A; a2] join strands of abaca fiber
(lanut) end to end to make thread. -an(➔) n
container into which the strands of fiber are
laid after they have been joined
lakgutv [AC3; a] tie a series of things togeth
er by means of a series of locked knots.
Lakgutig!maayu ang mga nipa. Adtu ilakgut
sa katsaw, Tie the palm shingles up firmly.
Tie them to the rafters. n tie that cannot
come undone.
laki n 1 male animal or plant. 2 descriptive
term given to plants, where the same name
is given to different species or varieties. The
thorny and/or smaller variety or species is
called laki, as opposed to a larger and
smoother species or variety called bayi 'fe
male'. 3 paramour. v 1 [ B1256; b6] have
male, offspring. 2 = LAL.AK.I, v. (�)1 n =
LALAKI. v [B1256; cl] turn out to be a
boy. Maayu untag malaki ning akung gisa
bak, It would be nice if my baby turned out
to be a boy! lalaki n 1 human male. Lalaki
kaayu siyang manlibuklibuk, He acts all
man. 2 paramour. Pusilun ku ang lalak!i sa
akung asawa, I 'll kill my wife's paramour.
3-ng bu.hat acting in a way proper to a man.
Mu nay laking bubat nga makig-awayg ba
bayi? Is that what a gentleman does - quar
rel with a woman? 4 mau nay - Atta boy,
that's the way you ought to do it (said only
to males). la-(�), panla-, panla·(�) v [A; a]
have a paramour. Nanglalaki (naglalaki) ang
iyang asawa, His wife has a paramour. Gi
panglalaki (gilalaki) niya ang iyang bumag
bus, She took her stepson for a lover. -in
(�) a done like a male; man-like. Linaki ang
iyang tupi, She has a man's haircut. v [A;

a] do things like a male. Mulinaki ku ug imu
kung subulan, I'll act like a man if you pay
me. Ilinaki (linakiha) ang imung pagbaybun
arun di ka biilban nga bayut, Carry yourself
like a man so people won't recognize that
you're a fairy. -in- n 1 man's bicycle. 2 rid
ing astraddle like a man. v [ A ; a2] ride
astride an animal or vehicle. Maglinaki ku
pagbakrayid sa mutur, I'm going to ride
astride the back of the motorcycle. pakala
(�) v [Al3; a12] act like a man, consider,
treat like a man. Kinabanglan kang magpa
kalalaki arun di" ka ingnung bayut, y OU have
to act like a man so they won't call you
scared of women. kalalakin-an n 1 the men
folk as a group. 2 = TAG-(�). lakin-un a a
female that acts like a male, tomboy. tag
(�), taglakin-an, taglalakin-an n the groom's
relatives at the wedding.
laki see LAKI.
l.
*laki2 maayung - have exceptional ability.
J\tfaayung laki siMariya sa ininglis, Maria has
exceptional ability in English. ka- n 1 abili
ty, skill. Pwirtig kalak!i niya sa karati, He is
very skilled in karate. la extraordinary abi
lity of supernatural origin. May kalaki si
yang makatibul samtang mag-inum, He has
the ability of whistling while drinking. lb
walay - no good. Way kalaki ang pagkaun
dinbi, The food here is no good. 2 course of
action, maneuver. Ug di ta mangampanya,
masiru giyud ta ining kalakiba, If we don't
campaign we will get no votes in this race.
Maprisu ta anang kalakiba nimu, We might
land in jail with those plans of yours. 3 do
ings, usually evil. Unsa tung inyung kalaki
sa Manila? What was going on in Manila?
3a way one does things. Kanunay kang ma
lit ug mau nang kalakiba, You'll never be
on time if that's the way you do things. 3b
unsay ka- how are things? Unsay kalaki run
bay? How are things, pal? v 1 [ANP; al]
find ways and means to remedy a problem.
Akuy mukalaki (mupakalaki, mangalaki) n�
ini arun dili magkulang, I'll do s.t. so that
this will be enough for all of us. Kalakiba ri
ug mabimu pa ba ning pawuntin ping daut,
See if you can do s.t. with this broken foun
tain pen to make it work. 2 [AlP] do s.t.
one shouldn't be doing. Nagkalaki (nagpa
kalaki) ka dibag languyla nguy ug malumus
ka, You dare to swim where you shouldn't
be. You might drown. Kalaki (pakalaki) kag
mulumakinilya ug sakpan ka sa tag-iya, Bet
ter stop playing with that typewriter. The
owner might catch you. paka- v [ Al] 1, 2 =
KAL.AKI, v. 3 do one's best. Magpakalaki
giyud aku sa pagtuun, I'll do my best in my
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studies. kalakihan a having an extraordinary
ability of supernatural origin.
lakilaki, lakilaki n splint to brace s. t. broken:
broken plants, broken bones, broken (urni
ture legs, and the like. v [A; al] make into
a splint, put a splint on. Gilakilakian sa duk
tur ang akung!piang, The doctor put a splint
on my broken arm.
lakinayin n a card game in which the winning
number of points is 9, wherein the face
cards count zero. v [A] play lucky nine.
lakip including, included. Lakip na niining
bayad ang tubu, This payment includes also
the interest. Nangamatay ang mga manuk
sa tukdaw lakip ang mga pisu, All the chick
ens died of the pest including the chicks. v
1 [A; cl] include in a group or activity; be,
become included in a group or activity. Di
ku 1nulakip ug kasaba sa way labut, I won't
scold (lit. include in the scolding) anyone
who had no part in the ruckus. Wa ka mala
kip sa lista, You were not included in the
list. Ayawg lakipa (ilakip) kining amung yu
ta pagsukud, Do not include our land in
your survey. 2 [A; a] enclose s.t. within s.t.
Nalakip tingali ang risibu sa sulat pagpadala,
I must have accidentally enclosed the re
ceipt in the letter when I sent it.
lakir 1 n lacquer. v [A; a] apply, put lacquer
on s.t.
lakir2 n locker.
lakit n locket. v [A; cl] have, wear or attach
a locket.
laklak v [B; c 1) for trousers, pants, under
pants to be too loose. Mulaklak ang karsu
nis basta luag ang bawakan, Trousers hang
loosely if the hip part is loose. Naglaklak
ang pundiyu, The undershorts are big a
round at the seat.
laknit v [A; a] tear or peel s.t. off with a cer
tain amount of force. Makalaknit ba kaba
ning bangina sa atup, I wonder if this wind
can rip the roof off. Gilaknit ang iyang bag
sa kawatan, A thief snatched her bag. Nalak
nitan ug gamay ang akung sinina sa alambri,
The wire ripped a small piece off my dress.
lakpawlakpaw v [ A ; cl] walk very lightly,
hardly touching the ground. Naglakpawlak
paw siya sa katunukan, He walked carefully
over the thorny ground.
lakra v [B; b6] 1 make an impression on a
surf ace. Mulakra sa ilawum nga papil ang agi
kun iduut pagsulat, If you write with pres
sure it will leave a mark on the paper be
neath it. Mga tudlu nga naglakra sa liug sa
gibunu, Finger marks left on the murder
victim's neck. l a for s.t. to show through a
transparent or thin surface. Naglakra ang

561

rmung panti kay hugut ang rmung sinina,
Your panties are showing through because
your dress is too tight. 2 for feelings or emo
tions to show in one's face. Milakra sa iyang
nawung ang iyang kaguul, Her sorrow was
apparent on her face. n impression on a sur
face. Lakra sa banig sa iyang likud, Impres
sion of the mat on his back. a showing
through clearly. Lakra kaayu ang imung tu
tuy sa imung blawus, Your breasts show
clearly through your blouse.
laksa n measure of quantity: ten thousand.
Usa ka laksang lubi, Ten thousand coco
nuts. v [B256] reach ten thousand.
laksanti n a laxative.
laksi = LASKI.
laksi v [A; a] 1 tear off, detach with a jerk.
Mulaksi kug usa ka palid sa imung nutbuk,
I'll tear a sheet out of your notebook. Lak
siun ku nang pahibalu nga gipapilit sa bung
bung, I'll tear off the notice pasted on the
wall. 2 wipe out of one's mind. Di na malak
si gikan sa akung panumduman ang atung
kagahapun, Our past can never be obliterat
ed from my memory.
laksut a bad, ugly, unpleasant to the senses.
Laksut ug hitsura, Ugly in face. Laksut ug
batasan, Having bad manners. Laksut ug Ja
mi, Tasting bad. v [ B ; a] be, becon1e ugly.
Milaksut (nalaksut) man hinuun ang akung
nawung nga gimik-apan, This make-up
makes my face uglier instead of prettier.
Ang makalaksut (makapalaksut) sa manag
higala ang panaglinibakay, What is bad a
mong friends is when they backbite each
other.
laktaw v [A; b] miss, skip over. Sukad sa is
kina mulaktaw kag tulu ka balay. Ang ika
upat amu, From the corner, skip three
houses. The fourth is 1ny place. Ug maka
laktawg pila ka pulung, maigsaktu ang ihap
sa tiligrama, If you can skip a few words,
the telegram will have exactly the right num
ber of words. Ayaw laktawi (laktawi) ang
akung ngalan sa pagtawag, Don't miss my
name in the roll call. n s.t. skipped over.
laktawlaktaw a not continuous, unevenly
spaced. v [B; a] have gaps or omissions. A
yawg laktawlaktawa pagpintal, Paint every
inch. Don't keep skipping spaces. ka- v [A
1 3 ) have gaps or omissions. Nagkalaktaw
latkaw ang iyang isturya sa iyang kahadluk,
His story had several details missing because
he was so frightened.
laktud a 1 direct, not going round about.
Laktud ning dalana kay diritsu, This is the
direct route because it is straight. 2 done
directly, straight to the point without spend-
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ing time on s.t. else. Sa laktud nga pagkasul
t� In short, to say it directly. 3 suddenly,
straight away without warning. Laktud man
Lang siyang nawala, way pupananghid, She
just disappeared without saying good-bye.
v 1 [A; a] go or take s.t. right away, direct
ly. Milaktud siyag sud, way tulutuktuk, He
came in directly without bothering to
knock. Laktura pagsulti ang imung tuyu,
Say what you want directly. llaktud ni Kati
pagsulat ngadtu sa manidylr, Cathy will send
the letter direct to the manager. 2 [AN; b]
go, take a shortcut. Nanglaktud ku padung
sa simbahan, I took a shortcut to church.
-anan, lakturanan n shortcut. -in- a done i n
the shortest possible time, with unnecessary
steps omitted.
lakun V [A; a] coil s.t. Lakunun (laknun) una
hipusa, The rope should be
nang pisi
coiled before you store it. n a coil. Usa ka
lakun alamb� A coil of wire.
lakung v 1 [AB6; cl] loop around, wind into
a loop. Dihay halas nga naglakung sa sanga,
There was a snake curled around the branch.
Siyay naglakung sa pasul, He coiled the fish
line up. 2 [B; bS] warp or curl up at the ed
ges. Nagkalakung ang playwud, The ply
wood is curling up at the edges.
lakuy n k.o. wrasse.
lakuy-ung v [B2] fall in a heap when the legs
or props give way. Mulakuy-ung nang silya
bag lingkuran kay balig t iil, That chair will
collapse if you sit on it because it has a
broken leg. Nakalakuy-ung siya sa dihang gi
patiran ku ang iyang batiis, I kicked him in
the shins, and he fell in a heap.
lakwatsa v [AC12; ac] go about with no fix
ed destination and have fun doing so. Adtu
ta sa Talisay maglakwatsa, Let's go to Tali
say to stroll about. Ayawg ilakwatsa ug u
ban ang nagtinarung pagtrabahu, Don't take
the serious workers along when you go rov
ing about. lakwatsira = LAKWATSIRU. (fe
male). lakwatsiru a one who gallivants
about. v [B12] become a gallivanter.
lakwig a tall and lanky. v [B] be, become tall
and lanky. Naglakwig lang ang bayungba
yung, The adolescent is tall and lanky.
lala 1 v [A; a] weave leaves, straw, plastic.
Muli silag mga kalu, They will weave hats.
Lad-i (labi) akug banig, Weave me a mat.
Wa 2 a 1 for bites to be poisonous. Li kaayu
ang tuyum, Black sea urchins inflect a pain
ful sting. 2 - ug baba, dila one who has the
trait that- whatever bad he utters will come
true. Such people usually have a birthmark
on the tongue. Di siya makabuyag, mahita
bu dayun, kay lig dila, He cannot make
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comments, because they will come true ·
right away. He has a poisonous tongue.
Simbaku malala kag baba, God forbid if
what you said comes true. (Lit. God forbid
that you be a person with a poisonous
tongue.) v [b4] 1 be affected by venom. Di
siya lad-an sa suyud sa buyug, He is not af
fected by bee stings. 2 be hurt or embarrass
ed by a comment regarding s.t. which is se
cret but true. Naiad-an siya sa ilang panag
hap nga may kurang, She was embarrassed
when they figured that she was having ho
mosexual relations with s.o. because it was
true. 3 [b4] feel the effects of an activity
so that one cannot continue doing it. Gilad
an sa bayli maung di na gani gustung mami
naw ug sunata, She has danced so much
that she doesn't even want to hear music.
lad-a.nun a having strong reactions to ven
om. t
lala!= BALALA.
la.la v [A; a] 1 slurp, lap up s.t. noisily. Gila
la sa iring a ng gatas, The cat lapped up the
milk. 2 drink liquor (slang). Naplastar kay
milala man gabi� He is flat on his back be
cause he tied a good one on last night. n
drinking spree (slang).
lalag 1 = DALAG1• 2 yellow of complexion,
having jaundice. v [B1] get a yellow, sickly
complexion. Malalag sab ang mata sa maa
wasan sa apdu, Your eyes get a yellow cast
if you suffer from jaundice.
lalagan n k.o. • scaly, yellowish fish about
three fingers wide and 5" long found in
shallow waters.
lalan (not without!/) v [A; a12] 1 eat food
oneusually eats with staples alone. Ayaw la
/ana ang sud-an kay wa na unyay isula sa
paniudtu, Don't eat the food without rice
because we'll run out. 2 eat s.t. without the
thing it usually accompanies. Ayaw lalana
ang mantikilya, Don't eat the butter with
out bread.
lalang (not without /) v [A; a] create. Ang
mga tawu gilalang nga di managsama, Men
are created different from one another. n 1
creature. 2 power. Unsa kahay lalang anang
tawhana nga mu ra mag tukuyun ang mga ba
bayi, What sort of power does this man pos
sess that women come to him like chickens
coming for their feed. -in- = LALANG. nl.
lalau n muddy water. Ayaw pagdula sa la/au
arun di ka nukaun, Don't play in the muddy
water because you'll get sores. kalalauhan
n a swampy area, portion of a river or bay
where the water is muddy.
lalawigan see LAWIG.
lalha v [A; a] strip leaves or fronds off of a

Wiu- lalum
stem by ripping them with a sudden down
ward motion or cutting downward with a
knife such that a clean break is made. Lal
baun ku ang dabun sa tubu, I'll strip the
leaves off the sugar cane.
lali n k.o. amberjack.
lalik v [A; a] form into a certain shape. A ng
iskultur nga naglalik anang istatwa, The
sculptor who carved that statue. Maayung
pagkalalik ang iyang batiis, She has well
formed legs. Gilalik ku na sa akung bunabu
na ang akung buut isult� I have already
formed in my mind the things I want to say.
-in- n s.t. carved, formed. Dili ka magyukbu
sa linalik, Thou shalt not worship graven
images.
lalim a 1 pleasurable. Lalim paminawun ang
Rusas Pandan, The song Rosas Pandan is
very pleasant to listen to. 2 delicious, de
lightful to eat. Lalim kaayung kan-un ang
prayid tsikin nimu, Your fried chicken
tastes delicious. - mu, ka, ninyu, -y 01' nga
imagine that, can you believe it! Lalim mu
ba nga (y) wa diay kuy ikapilit� Imagine!
It turned out that I didn't have money for
fare. v 1 [B; b6] be, become pleasurable.
Magkalalim ang tuba imnun ug madugay
nang ininum, Coconut palm toddy becomes
more delicious after a quantity has already
been taken in. 2 rb6] don't you think that
is s.t.? Gilaliman kag bulagan ug uyab?
Don't you think being jilted is bad enough?
Gilaliman ka ba anang kantidara? Don't
you think that amount is s.t. '?
lalin v 1 [A2; b6] emigrate. transfer one's
residence to a far place. A ng pamilya niMu
tuk mulalin ngadtu sa Amirika, Mutuc's
family will immigrate to America. 2 [A; cl]
transfer s. t. to a new location. Lalinun (ila
lin) ang amung upisina diin adunay kabi
lum, Our office will be transferred to a
quiet place. (➔) n emigrant.
Wis v [AC; ac3] argue about the rightness of
s.t., dispute. Di ku malalis nga may rasun
ku, You can't deny that I'm right. Nganung
lalisun pa man, sumbagayun na Lang, Why
argue over it? Just fight it out. Gilalisan n�
la ang paagi sa pagbabin, They were arguing
about how it was to be divided up. Di ma
minaw ug rasun ang akung gika_lalis, The
man I had a debate with won't listen to
reason. n argument, dispute. -an(➔), -un a
quarrelsome. ka- n s.o. with whom one has
or had an argument.
lalug v [A; c] 1 feed slop to animals. A ng
mga subra ilawug sa babuy, Give the left
overs to the pigs. 2 feed a person (deprecato
ry). Gilalugan na ba sad nrmu nang imung
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way prubitsung bana? Did you feed your
no-good husband again? ( ➔) n 1 slop to
feed animals. la fodder, feed for animals
that graze. Tambugig lalug nga kumpay ang
kabaw, Give the carabao some hay for fod
der. 2 food served (deprecatory). 3a f1ne
sediment. Ibuwad nang lawug sa tuba ngad
tu sa sukaan, Pour the sediment from the
toddy into the vinegar container. 3b slime
clinging to the bottom of containers. 4
youngest child in the family (humorous
slang).
lalum a 1 deep, extending far down from the
surface. Lalum nga bangag, A deep hole.
A ng suba dinbi lawum, The river here is
very deep. 2 late in the night. lalum nga
kagabhiun, Deep in the night. 3 deep,
low in tone. Lalum nga pangagbu, A deep
sigh. 4 profound, hard to understand. La
lum nga tirminu, Difficult terms. Lalum
nga pinsar, Deep thought. 5 - ug bughat
for a relapse after childbirth to be severe. v
1 [AB; ab] deepen, cause to become deep.
A ng kaminiru mauy mu/alum sa mga kanal,
The street cleaners will deepen the ditches,
Mula/um (ma/alum) ang samad ug dili lim
piyuban, A wound will become deep if it is
not cleaned. Laluma pagbubu ang lubung,
Dig the grave deep enough. Lalumi pag di
yutay ang bulsa, Make the pocket a little
bit deeper. 2 [B25] become late at night.
3 [B2] become deep and low, reaching
from the depths. Mi/alum ang iyang pa
ngagbu nga nagtan-aw sa masakitun, Her
sighs grew deeper as she looked at the sick
man. 4 [B2; b6] get to be profound. Maka
/alum (makapalalum) diay ug pinsamintu
ning kalisud, I have found out that hardship
makes one . think deeply. S - ang bugbat
(A] for a relapse after childbirth to be se
vere. Ang kasagunsun sa pagpanganak mauy
makalalum (makapalalum) sa bugbat, Hav
ing babies one after another makes one get
severe relapses. 6 - ug dulut see DULUT.
-g- = LALUM, a, v (plural). gi-un, giladmun
n depth. A ng giladmun sa iyang pangutuk,
The depth of his intelligence. ha- a deep.
Halawum nga ginbawa, A deep breath. ka
n depth, deepness. Dili masukud ang kala
lum sa iyang gibati, The depths of her feel
ing cannot be fathomed. kahi-an, kahilad
man n depths, the innermost recesses. i-(�)
n underneath, under. I/alum sa kama, Un
cterneath the. mattress. I/alum sa gabum sa
Katsila, Under the Spanish regime. llawum
sa dagat, Under the sea. pai-(�) v 1 [A3 ; b
c] go under, underneath s.t. Mipailalum ang
isda sa sapyaw, The fish went underneath
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the fish net.Pailadmi sa libru ang mga papil,
Put the papers under the book. 2 [A; al2)
assume responsibilities or duties. Akuy mu
pailalum sa tanang trababu dinb� I'll do all
the chores around here. 3 [Al be subject,
subservient to. Nasud nga nagpailalum sa
bandilang langyaw, A nation that allowed
themselves to be subject to a foreign power.
h� v [B1256] get to be underneath s.t. Li
sud kubaun ang libru kay nabailalum sa u
ban, It's difficult to get the book because
it's way underneath the others.
lalung v [A; aJ 1 grow seedlings. Maglalung
kug talung rung tuiga, I will grow eggplant
seedlings this year. 2 transplant, transfer
from one place to another as a whole. Mag
lalung ku ining similya, I'm going to trans
plant these seedlings. Ang tanang balay sa
iskwatirs lalungun ngadtu sa Labug, All the
squatters' houses will be transferred to La
hug. -un(➔) n 1 seeds for seedlings. 2 seed
lings to be transplanted. 3 houses or things
of great bulk to be transferred.
n 1 imprint, stain left behind. Lama sa
ngabil, Mark left by the lips. Lama sa kul
dun sa iyang bawak, The imprint of the
cord on his waist. 2 stain on one's character.
v [AB2; b] I leave a mark, have a mark left
on it. Naglama sa mantil ang kitsap, The
catsup left a stain on the tablecloth, 2 bring
a moral stain or blemish upon. Ang imung
pagkadisgrasyada mauy naglama sa atung
kadungganan sa banay, yOU got pregnant,
and it has blemished the honor of our fami
ly. 3 become clearly apparent. Ang kaguul
mulama giyud sa hitsura, Sorrows show
themselves in one's countenance. (�) v [A;
cl] dye thread or cloth. Ang usa ka putus
tina makalama ug tulu ka sinina, A packet
of dye can dye three dresses. -in-(�) n 1
dyed large cotton threads, usually used for
weaving into blankets or towels. 2 red weft
thread. lama.lama a smeared, uneven in col
or. Lamalama nga pagpintal, Not evenly
painted. v [B6; a) be, become smeared or
uneven in color. Maglamalama ang kulur sa
sinina ug iladlad, Your dress will get all un
even in color if you bleach it.
lamak, lamak n muddy watery place. V [B;
'
cl) become, make into a muddy, watery
area. Lamakun (illzmak) sa kabaw ang pila
pil usa tanumi, The carabaos are made to
tramp over the paddy to turn it into a mire
before it is planted. -an n = LAMAK.
laman, la.man = LAMANG.
lamang short form: lang. only, just. 1 merely,
( do] nothing more than Naglingkud lang
siya did.tu ug wala magtingug, He just sat
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there without saying anything. Mutsatsu
Lang siya unya magbuut, He's just a house
boy, but he wants to have the say. Wala ku
muanhi arun Jang kasab-an, I didn't come
here merely to get a scolding. Igu lang siya
sa pagbilak, All she could do was cry. (Lit.
She was merely up to crying.) Kawang lang
ang akung pag-antus, My sufferings were all
in vain (nothing more than vain). Baratu ni
kay pisus Zang, This is cheap because it is
only a peso. Tu lang akung guia, I only
brought three. la with commands or exhor
tation: just do [so-and-so] - it's a small
thing to do. Hulata lang ku sa gawas, Just
wait for me outside.Maglakaw lang ta, duul
ra man, Let's just walk. It's not far. lb sigi
- please [do], it's just a little favor to ask.
Sigi lang. Tugti lang ku, Come on. Please,
let me do it. le with negatives: not bother
to do. Di lang ta mangatulug rung gabi�
Let's not bother going to sleep this evening.
lei wala (dili) - . . . kun dili .! . . not only
. . . but also . . . Di Lang ang inahan kun di
hasta anak maapiktahan, Not only the
mother but also the child will be affected.
ld b�ta - just so it happens, though it
isn't desirable. Iwari lang na. Basta Lang ma
wala sa akung panarraw, Get rid of it. Just
so it gets out of my sight. le karun, bag-u,
gahapun - just now, just recently, just yes
terday. Karu n lang siya miabut, He just ar
rived now. Bag-u lang silang namalbin, They
just recently moved. Gahapun lang siya ma
uli, He just went home yesterday. lf [ex
pression of time] - just do at [such-and
such time] (and no other time). Mahuybis
lang sila mamasura, They just collect gar
bage on Thursdays. lg balu, ambut - gee, I
don't know (I'm only up to saying I don't
know). lh dipindi,
sigun -, sa [verb} - de,
pending on. Akung ibaligya sa makauna
lang, I'll sell it to whoever is first. Sigun
lang sa prisyu, It depends on the price. li
gani, galing - the only thing wrong. Maayu
unta, galing Lang nasayup ang miskla, It
should have been good, only the mixture
was in the wrong proportions. 2 just, take
[so-and-so] rather than some other choice.
2a with nominal predicat e and verb subject:
let [so-and-so] do it. Aku lay da · ani b�
There, let me carry this. Ikaw lay panguta
na, You ask. (Lit. let you be the one to
ask.) 2al [pronoun, noun] - [so-and-so]
will take the consequences. Ug imung buha
tun, ikaw lang, If you do it, you take the
responsibility. 2b with quantities: just make
it [so-and-so] much. Trayinta Lang ni ha?
Can I have it for thirty? 2bl anhi, dinhi,
I

lam-ang1
nganhip- only up to here.Anbi Jang ku din
bi manaug, rll just get off here. 2c with
verb: take the choice of [do] ing. Ang is

dang dili mabalin gamsun Jang, dili bularun,
If they can't sell the fish, they just salt it.
They don't dry it. Ayaw lag anbi ugma, kay
mabimu man sa Huybis, Don't bother com
ing tomorrow because you can do it on
Thursday. s.gi - 2cl never mind. 2c2 well,
all right, I'll agree to it. Sigi Jang. Di Jang ku
mudayug palit kay mabal, Never mind. I
won't buy it because it's expensive. Sigi
Jang, itugu t ku na Jang nig bayinti, Oh, all
right. I'll let you have it for twenty centa
vos. aku tiya, imu) - just, let me (him) have
it rather than s.o. else. Aku Jang ni, Kadtu
lay ihatag ni Pidru, Let me have this one.
Just let Pedro have the other one. 2c3 can't
help [do]ing. Mahadluk Jang ta bisan sa
pagpanimati Jang, We can't help getting
cold shivers, even just hearing about it. 2c4
mau - 2c4a it cannot be otherwise. �u ba
siya ang nakaingun?' - �u Jang!' 'ls he the
one that caused it?' - 'Of course! Who else
could it have been. 2c4b yes, most certainly
so. 'Mukaun kag surbiti?' - 'Kaun mu Jang,'
'Would you like to eat ice cream?' - 'I sure
would.' 3 na - 3a now it is only [so-and
so much] where it was more before. Sukad
sila namalbin aku na Jang ang nabib ilin, Af
ter they moved away I was the only one
left. Human na ang tanan, paglimpiyu na
lang, Everything is done. Only the cleaning
remains. Duul na Jang ang atung gidulngan,
It is just a little way further to where we're
going. 3b just take [so-and-so) rather than
some other manifestly better choice. 3bl
with nominal predicate and verb subject:
[so-and-so] will do it, though it should not
be so.Aku na lay tiwas ani, kay madugay ug
laing tawu, Let me just do this myself be
cause it would take forever if s.o. else were
to do it. 3b2 with quantities: just make it
[so-and-so much] (which is less than what
one would ordinarily get). Trayinta na Lang
ni, ha? Just let me have it for thirty, this
time, all right? 3b2a anhi - just here (when
I really want to do it elsewhere). Kay lisud
man ug musud, anbi na Jang ku sa iskina ma
naug, Since it's difficult to take a vehicle in,
I'll just get off at the corner. 3b3 [do] as
the best choice under the circumstances.
Gamsa na Lang nang isdaa kay wa nay mu
palit, You might as well just salt that fish
because there isn't anybody who'll buy it.
Ayaw na lag dad-a ug bug-atan ka, Don't
bother taking it if you find it too heavy.
sigi na - = SIGI LAMANG. aku, iya na - let
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me (him) have it (although you
might have
,
s.t. better to do with it). Aku na Zang ni,
ha? Let me have it, may I? salamat na I thank you, since I can't pay you any other
way. Ug di ka pabayad, saLamat na Jang,
Since you won't let me pay you,just let me
thank you. 3c can't help [do] ing. Sa tan
tung kapungu t naUmut na Lang siya sa iyang
kaugalingun, He was so angry he just forgot
himself. 3cl following expressions refen-ing
to time: it's already [so-and-so] late and s. t.
still hasn't happened or hasn't stopped hap
pening. Udtu na Lang ug nagZukun Jang gi
hapun sa banig, It's already noon, and he's
still curled up asleep. Gabii na Lang wa giba
pun siya, It's already night and he still has
not come home. 3c2 dayag, klaru na - ob
viously, can't help being that way. Klaru na
Lang nga muhiZak ug imung kusiun, Obvious
ly he's going to cry if you pinch him. 3c3
salamat na - nga the only saving grace was.
Malumus unta ku. Salamat na Jang nga din
bay nakakita naku, I would have drowned,
but thank God, s.o. saw me. 4 pa - 4a fol
Lowing expression of time: 4al [such-and
such] was the first. Karun pa Lang ku maka
kita sa ingun, This is the very first time I
ever saw anything like that. 4a2 if it was so
at [such-and-such] a time already, it would
be even worse later. Sa sugu d pa Zang naba
nakan na siya, At the very beginning he was
already out of breath. 4a3 [so-and-so] just
happened now. Karun pa Jang srya muabut,
He just arrived now. Daw kagabapun pa
Lang, It seems like only yesterday. 4b lest
[so-and-so] happen. Di ku muduul sa iru
kay paakun pa Lang ku, I won't go near the
dog, because I might get bitten. 4c if [so
and-so] had been the case. Di pa Lang ka
amigu naku, ikiba ta ka, If you were not my
friend, I would have filed a case against you.
Aku pa lay gipabubat,. gwapu tag agi, If
they had told me to do it, it would have
come out nice.
lam-ang v [A; b4] 1 overstep, go over s. t.
Nalam!angan ku ang litir dyi, I skipped let
ter g. 2 go beyond what is normally expect
ed. Milam-ang sa maayung pamatasan ang
imung pag-ukit-ukit, Your inquisitiveness
has gone beyond the limits of good man
ners. HiLam-angan ra sad ang imung pagkaa
yu, Your goodness is far beyond what one
would expect. a taken beyond normal
bounds. Lam-ang kaayu ang iyang pagpa
ngasaba, l:ler scolding h_as gone too far.
lam-ang2 n name of an Ilocano epic.
lamanu v 1 [AC; ab2) shake hands. Naglama
nu ang managkuntra apan dumut gihapun,
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The two protagonists shook hands but they
still were full of hatred. Lamanubun ku ang
bag;ung kasal, I'll shake hands with the
newly-weds. 2 [A; cl) join two edges of
metal sheets with one hooked into the
other. Lamanubun (ilamanu) ta Zang pag
sumpay, Let's join it bending the two edges
around so that one fits into the other. n
1 handshake. 2 joint of two things where
by the two things fit into each other. Na
bungkas ang lamanu sa baldi, The pail came
apart because the joint where the edges of
the metal were made to fit into each other
came apart. 3 powdered milk donated by
the U.s: government which bears a picture
of a handshake (slang). t
lamas, lamas v 1 [A; b) spice. Las-ay ang u•
1
,
tan ug dt lamasan, Vegetables are tasteless
if you don't spice them. Ang babubuyna
ikalamas, Mint can be used as a spice. 2 [bl
spice s. t. not food Gilamasan sa kandidatu
ang iyang diskursu ug mga kumidiya, The
candidate spiced his speech with jokes. (➔)
n 1 spice. 2 s.t. that lends color or richness.
Ang kanta lamas sa kinabubi, Songs add
spice to life.
lamas 2 v [A; c6] rinse off, wash s.t. to eat.
Gadangbag ka Lang naglamas sa kamut� la
pukun gibapun, y OU were careless in the
way you washed the sweet potatoes. They
are still muddy.
lamat v [A; al] 1 deceive the eyes with an
illusion. Gilamat ra tingali ku pagkakita ad
tung gwapang babayi, Maybe it was only an
illusion when I saw that beautiful woman.
l a for supernatural beings that have taken
and hidden a person to put a banana trunk
in the person's place and make it look like
the body of the dead person. 2 enchant, be
dazzle. Usa ra ka pabiyum ang milamat ka
niya, One smile was enough to enchant him.
Nalamat siya sa katabum sa kagabbfun, He
was enchanted with the beauty of the night.
n thing with which s.o. is bedazzled. Ang
lamat sa babandi, The enchantment of
wealth. ma-un a enchanting, bedazzling.
Malamatung buni, Enchanting melody.
lamaw n 1 slop fed to animals. Lupig pay la
maw ning sud-ana, This food is worse than
pig's slop. 2 k.o. sweet made of the meat of
young coconut mixed with its water, milk,
and sugar. 2a k.o. sweet made of a mixture
of the meat of papaya or avocado with milk
and sugar. v [Al; a] make, eat lamaw. (�) v
[Al; b6] have lots of lamaw. -in- = LAMAW,
n2, 2a. -an n 1 pail for collecting slop. 2
feeding trough for animals.
wnay1 v [A; b] for a sickness, feeling, vice

to become deep-seated and take root or for
medicine or s. t. else taken in to take its full
effect. Mawad-an siya sa bwisiyu ug muLa
may na ang ispiritu sa alak, He loses his
good judgment when the alcohol begins to
take its effect.Ang kaluuymilamay sa iyang
kabiladman, A feeling of pity took root in
his innermost being. Ug dili ka magpatam
bal lamayan giyud ka sa sakit, If you don't
submit to treatment, the sickness will get
worse and worse.
lamay2 v [A; b(l)] join a wake for the dead
without sleeping. Ang nakalamay sa Lunis
sa Myirkulis na sad mubalik, Those who
kept vigil on Monday will do so again on
Wednesday. n wake for the dead.
lamba v 1 [A; bSc] slam s.t. long and hard
against s.t. Kinsang pliyira tung milamba sa
batir sa yuta? Who was that player who
swung the bat hard against the ground?
Kupti ang b�s sa ikug unya ilam ba sa paril,
Hold the snake by the tail and swing it hard
against the stone wall. Nalamba ang saka
yan ngadtu sa kabatuan, The boat was slam
med against the rocks. 2 [A; b6(1)] pass a
basketball from a distance to one's team
mate. Lambabi (lambabi) tung kauban
tung way gwardiya, Throw the ball to the
teammate that no· one is covering. lamba
lamba v [ B S ; cl] be repeatedly thrown or
struck against s.t. Naglambalamba ang sira
sa bintana sa kakusug sa bangin, The win
dow shutters swung back and forth against
the sills with the force of the wind. n the
action of throwing or striking repeatedly.
lambang v [AC; ac] 1 join two things, usual
ly live,to each other. Nagkalambang ang du
ha ka biniktang sunuy nga giduul pagbigut,
The two roosters that were tied too closely
to each other got entangled with one an
other. Lambanga ang duba ka karabaw, Tie
the two carabaos together. 2 for animals to
have sexual intercourse, and, by coarse ex
tension, for people to do so. Duba ka iru
nga naglambang, Two dogs copulating. A,
makiglambang Lang na bisag unsang bayba
na, He doesn't care who he screws.
lambanug, lambanug n alcoholic drink made
from the water taken from the nipa palm
bud that has been fermented and distilled
lambaruk n k.o. mackerel (small adlu).
lambay l = LANGBAY.
•lambay 2 -in- n 1 k.o. stage play, usually
about heroic deeds of past ages, with a dia
logue delivered in verse. 2 s.t. put on for the
show of it. Kanang paggukud kunubay sa
mga dagkung ismaglir usa Zang ka linambay,
The drive against the smugglers is nothing

na

lambayaw - lambung
but a big show. v 1 [Al; b(l)] present a li
nambay stage play. 2 [A23] play in a
linambay.
lambayaw n k.o. hardwood timber.
lambayung n creeping vine of seashore with
purple morning-glory-like flowers: Ipomoea
pes-caprae.

Iambi a for one of two things that should fit
together to overlap. Lambi ang ngabil, ilba
nang nanaway, The lower lip is sticking out,
a sign that he is criticising you. v [B6; ac]
get to be protruding. Nalambi ang sira sa
kaban, The cover of the trunk jutted out
over the edge.
lambid v [A2C3; a] be wound around in an
irregular way. Milambid ang gaway sa kugi
ta sa iyang paa, The tentacles of the octo
pus were wound around his thigh. Ayaw i
duul ang mga hiniktan arun dili maglambid,
Don't put the cocks close to each other so
that their strings don't get all tangled up.
-in· n k.o. budbud made with white and vio
let-colored sticky rice, such that the dark
and light colored rice forms intertwining
streaks. linambiran = LINAMBID.
lambigit v [AC; ac] get entwined, latched on
to. Magkita gani ming magsuun maglambt
git dayun mig isturya, When we sisters get
together we get engrossed in conversation
with each other. Nagkalambigit ang ilang
mga ngalan tungud sa ilang kasuud, Their
names became linked with each other be
cause they are close to each ot=her. Nagka
lambigit ang duha ka pasul, The two fishing
lines got entangled. Kanunay ilambigit niini
ang hitabu, Always connect the incident
with it. hi-Iha- v [c6] be involved, tied up
in. Wa ka ba mahilambigit sa tikas? Are
you not involved in the swindle? Ag akung
kwarta nahilambigit sa tindahan, My money
is tied up in the store. ka-an n involvement.
Maprisu ka ug duna kay kalambigitan sa
huld-ap, You will go to jail if you have s. t.
to do with the hold-up.
lambing v [AC; cl] join two things together
with a length of s.t. Lambinga ang duha ka
baskit, Tie the two baskets together. Gidu
ul ninyu paghigut ang kanding. Di nagka
lamb ing binuu n, yOU tied the goats too
close together so they got entangled. n fish
ing line with two hooks attached to the
main line.
lambiyaw n the fry of a k. o. crevally, silver
in color and glossy green on the back with
smooth skin: Selaroides leptolepis (so call
ed from the color resemblance to the biyaw
beetle).
lambiyug, lambiyug = LAMBUYUG.
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lambiyung v [A3P; cl] whirl around, go
around in circles. Naglambiyung ang binti
ladur, The electric fan is revolving. Lambi
yunga (ilambiyu ng) ang imung buktun,
Whirl your arm around. Ang tugpahanan gi
lambiyungan sa ayruplanu una kini mutug
pa, The airplane circled the airp ort before
it landed
lambu n 1 cord made of cotton strings twist·
ed together. Lambu ang ibaat sa putus kay
lig-un, Use cord for tying the bundle be
cause it's strong. 2 fishing line made from
such cord. paN· v [A2; b6] catch fish with
a hook and line made of lambu dragged
behind the boat.
lambu a growing lush and tall, prospering. v
[B3] 1 for plants to grow lush and tall Mi
/ambit ang tarrum nga giabunuban, The fer
tilized plants- grew lush. 2 prosper, flourish.
Milambu sa ngadtungadtu ang iyang nigus
yu, His business flourished with time. 3 for
good feelings to grow in time. Sa kaduga
yan nilambu ang akung pagbati niya, With
time, my feelings for her grew intense.
-anan n a place where s. t. flourishes. Lam
buanan sa mga yawan-ung bunahuna, Place
where evil thoughts flourish. ka-an n pros
perity. Alang sa kalambuan sa nasud, For
our nation's progress. ka-an(➔) n advance
ment, growth. Way kalambuan ang imung
paninguba kaniya, Your romantic efforts
have made no progress whatsoever. ma-un a
growing luxuriantly and tall.
lambud v [AC; c] wind around, get wound
around. Milambud ang gaway sa kugita sa
iyang paa, The tentacles of the octopus
wound around his thigh. lpalayu ug bikut
ang kabaw ug kanding arurt dili magkalam
bud, Tie the carabao and the goat far from
each other so that their ropes will not get
entwined with each other. Ilambud ang bilu
sa karitisan, Wind the thread around the
spool. lamburan, lamburanan n reel or any
thing on which s. t. is wound. budbud linam
buran n k o. budbud made of white and vio
let colored rice or millet, rolled and wound
together.
lam bun v [A; cl] broil s. t. in between em
bers. Pagkuba ug dabun kay maglambun
tag kamuti, Get some banana leaves. We're
going to broil some yams. -in-an a cooked
by having been broiled. in live coali
larnbunaw n medium-sized tree of the forest
producing bunches of oval, red fruit, 5 cm.
or longer, with an edible pulp and a single
pit: Aglaia everettii.
lambung v [A; b(l)] grow long and thick,
clinging or hanging over s. t. Naglambung na
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sa tingkuy ang iyang bubuk, His hair is al
ready hanging thick over his nape. Gilam
bungan sa balantiyung ang ilang atup, The
squash grew over their roof, covering it en
tirely. a hanging long and thick covering s. t.
-ay n mane. paN-ay v [A2] grow profusely
in strands or bunches as if a mane. Maa
yung a/utan ang imung bubuk kay nanglam
bungay na, It's about time to cut your hair
because it is like a mane. -ayun a thick and
long like a mane.
lambunit v [C] fight with one another to get
s.t. Naglambunit ang babayi ug ang manga
ngagaw St.l bag, The woman struggled with
the purse-snatcher.
Iambus v [A; cl] strike with s.t. heavy, usu
ally in a downward motion. Mga balud nga
milambus sa gamayng sakayan, Waves that
lashed at the small boat. Makalambus ka ka
ba anang kaban niya? Do you think you
can slam that trunk on him? Gilambusan
ang kawatan sa albu, We struck the burglar
with a pestle. Alsabun tikaw ron ug ilambus
sa yuta, I'll lift you and throw you hard
against the ground n 1 blow with s. t. hea
vy. Kusug nga Iambus sa ikug sa buaya, Hea
vy lash inflicted by the crocodile with its
tail. 2 stick used to strike s.o.
lambut v 1 [A2; a2b2] reach a certain
amount, length, or distance. Milambut ug
usa ka libu ang ilang balin, Their sales
amounted to one thousand pesos. Naka
lambut ug usa ka gatus ang mga bisita, The
visitors reached one hundred persons. Lam
buta ang syudad sa duba ka uras, Get to
within reach of the city in two hours. 2 [A
2; b6] catch up or overtake. Mulambut pa
ta sa unang byahi, We can still make the
first trip. Gilambutan namu sila sa Karkar,
We caught up with them in Carcar.
lambuyu d a feeling dizzy. v [B6; b6) feel
dizzy. Mulambuyud (maglambuyud) ang
akung panan-aw ug magsigig libutlibut sa
baligi, l get dizzy if I keep running around
the post. 2 = LAMBUYUG.
lambuyu g, lambuyu g v 1 [A; ac) whirl s.t.
around on a string and throw it off in a dis
tance. Lambuyugun ku nang langgam nga
nagbatug sa sanga, I'll sling a rock at that
bird perching on the branch. Gilambuyug
niya ang laang usa pasapluti ang baka, He
whirled the rope before he lassoed the cow.
2 [B26) for attention, thought to veer off
on a target. Nalambuyug ang iyang mga ma
ta sa nagkiaykiay nga babayi, His gaze was
diverted to the girl with the swaying hips. n
sling for hurling stones made of a piece of
cloth, leather, or palm leaf which holds the

stone and a pair of strings which are whirled
around. When one of the strings is released,
the missile flies off.
lamdag a bright. Lamdag kaayu ang siga sa
plurisin, The fluorescent lamp gives a bright
light. Ayaw pagsuga kay lamdag man, Don't
tum on the light because there's enough
light. Lamdag ug kaugmaun ang tawung ku
gihan, An industrious person has a bright
future. n 1 illumination. Ang lamdag sa su
ga, The lamp's illumination. 2 enlighten
ment. Lamdag sa Ispiritu Santu, The en
lightenment of the Holy Spirit. v 1 [AB; a
b] give light or brightness; be, get bright or
well-lighted. Adlaw nga naglamdag sa kali
butan, The sun that gives light to the world.
Dunay tawu kay naglamdag mag ilang bay,
There must be s.o. home because the house
is lighted. 2 [A; b( 1)) enlighten. Pagtulun
an nga milamdag sa akung bunabuna, A les
son that enlightened my mind. 3 [Bl; b6]
for a place to be stripped of plants or parts
of plants. Ang pagpabit sa kamaisan sa mga
babuy mauy nakalamdag (nakapalamdag)
niini, The pigs ate the corn plants and made
the area bare. Gilamdagan ku sa mga kabuy
sa lagwirta nga gipamutlan sa mga sanga,
The trees in the yard looked bare to me af
ter some of the branches were pruned. pa·
v [A; b) go, put to a lighted or illuminated
area. Ayawg!palamdag kay hiilban ka, Don't
go under the light because you might be re
cognized. Palamdagi ku ngari aron makita
ring akung trabahu, Give me some light
here so I can see my work. ka-un n clarifi
cation. ma-un a enlightening.
lamdarnan (coined from lamdag 'light' and
panumduman 'thoughts' - root dumdum) n
inspiration. Ang dalaga mauy lamdaman ni
Rina/du sa iyang pagpanulat, Reynaldo
took his inspiration for his writings from
the girl
lamhun v [ B3) for a wound or bruise to get
infected and swollen, but not severely so.
Tambali nang nuka sa di pa makalambun,
Put medicine on your sore before it gets
infected.
lamhung a 1 growing thickly and profusely,
esp. such that other plants are crowded out.
2 choking off or overshadowing, keeping
plants from growing well. 3 swollen and in
flamed. v [B3; b6] 1 grow thick and/or tall
such that other growths get stunted. Ang
kamukamu milambung sa lagwirta, The
morning glories spread all over the garden
(and choked other plants). la stunt other
plants by choking them off or overshadow
ing them. Makalambang ang dahun sa kay-
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mitu sa mga tanum, Star apple leaves are
used as a cover to kill off other plants. Na
lamhungan ang mga munggus sa balili, The
grass stunted the bean plants. 2 [B2 346]
get inflamed. Milamhung ang pinaakan sa
lamuk, The mosquite bite became inflamed.
lamhuy v [B1236] for bruise to swell and
get soft. Nalamhuy ang akung tudlu nga na
dukdukan sa martilyu, I struck my finger
with a hammer and it became soft. Wa ma
kalambuy ang buktun nga giiniksiyunan,
The arm that was injected didn't swell.
lami a 1 tasty, giving a delicious feeling or
taste. Lami nga pagkaun, Delicious food.
Lami nga isturya, A pleasurable talk. la nga i-[verb] it would be lovely to . . . Lami
rung ikaligu sa dagat, How nice it would be
to go swimming now. 2 beautiful to look
at. Lami kaayu siyag kurtina, She has beau
tiful curtains. n l taste, flavor. Way lami,
Tasteless. Kining isdaa lamig lapuk, This
fish tastes like mud. 2 orgasm. Dugay siyang
abtan sa lami, It takes her a long time to
come to her orgasm. v [B; a] 1 be, become
pleasant to the senses. Mulami (malami)
ang sud-an ug bitsinan, The food becomes
tasty if monosodium glutamate is added to
it. Ang pagsinabtanay mauy makalami (ma
kapa/.ami) sa panagtiayun, Understanding is
the thing that makes a marriage pleasant.
Lamian kung mubunal ug batang pilyu, I
love to whip naughty boys. 2 [ b4] reach
orgasm. - ug ka.lit v [A23] take a sudden
unexpected turn. Maayu pa tung amung is
turya unya milami Lang siyag kalit, nasuku
man Zang naku, We were having a nice talk.
Suddenly s.t. got into her, and she got mad
at me. Luya na ang buksidur, unya sa kata
pusang rawun milami lag kalit, gidabudabu
ban ang kuntra, The boxer had gotten weak.
Then suddenly at the last round he seemed
to have gotten his second wind and rained
heavy blows on his opponent. v [A13] be
come more interesting. Naglami (nagkala
mi) ang ilang isturya human makainum,
Their talk got more interesting after they
had had some drinks. pa-(�) v 1 [A; acl]
do s. t. to add to the taste, pleasurableness
of s.t. 2 [Al3] indulge oneself in s.t. nice.
Nagpalami srya ug katulug ug wa gani mag
bunabunag digamu, She's sleeping blissfully
without even thinking about cooking break
fast. n seasoning. palamilami v [A) indulge
in sexual pleasures of any sort. n sexual in
dulgence. •an a delicious. v {B126) get to
be delicious.
lamigas = HUIMIGAS.
lamigmig v 1 [A; a] pat successively and
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shake or massage. lightly, usually on a full
and fleshy part of body. Gustu siyang mu
lamigmig sa akung paa, She likes to play
with my thigh by patting it, shaking the
hand while pressing down. Lamigmigi ug a
sin ang hinimulbulan nga manuk, Pat some
salt into the flesh of the dressed chicken. 2
[a2b2] be repeatedly hit with s.t., usually
not fatal. Hinglamigmigan ka lagi kay nakig
sumbagay kag buksidur, If you pick a fight
with a boxer you'll get yourself soundly
pummelled.
lamili = DAMILI.
lamina n framed picture, esp. of a saint. v
[ A; al2) make framed pictures, esp. of
saints.
laminasiyun = LAMINISYUN.
laming v [A; cl] 1 confine an animal for the
pui.-pose of controlling its food prior to
slaughtering. Lamingun ang alimangug mga
simana una lutua, They keep mud crabs
and feed them a special food about a week
before they cook them. la do a similar thing
to people. /laming sa duktur ang pasiyinti
sa di pa upirahan, The doctor will confine
the patient and put him on a special diet
before he operates. 2 keep s.t. in confine
ment. Kadtung iyangpagsiyagit did.tu ra ma
laming sa iyang kinahiladman, He kept his
shouts stifled in his innermost being. Nala
ming silang tanan sulud sa balay, They were
all kept imprisoned in the house. 2 a in the
game of tubigtubig, imprison players in one
of the squares. n animal that had been kept
confined prior to slaughter.!(➔)!= L.AMING,
n. -an(➔) n 1 the first two squares the play
ers at play enter in the game of tubigtubig.
2 the player guarding these squares.
laminisyun n lamination of plastic over s.t.
laminit v { A; a] laminate with plastic.
lamisa n 1 table, desk. 2 food set out. Naa na
bay lamisa diha kay musaka mi, Do you
have a table set? If you do, we'll come in.
v 1 [al2] make into a table. 2 [A; c] set
the table, put food on the table. Lamisahi
ang bag-ung abut, Put dishes on the table
for the visitor that just came in. 2a have a
lot of food on the table (usage taken from
the custom among poor people that a table
is set only when there is a decent meal otherwise people just take what there is and
gobble it down). Basta bag-ung swildu mag
lamisa giyud mi sa Dinghaw, As soon as we
get paid we'll have a banqu·et (lit. table set)
at the Ding Hao restaurant.
lamisita n small table or desk.
lamiti a smeared with s.t. sticky. v [Bl; aP)
be, become smeared with s.t. sticky. Nag/a-
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miti ang nawung sa bata sa tsukulit, The
child's face is besmeared with chocolate.
lamlam n a k.o. itch affecting the parts bet
ween �he toes, usually caused by walking
bare£oot on ground soaked with horse
urine. Katul kaayu ang lamlam sa akung tiil,
The itch in my toes is so bad. v [Al23P ; b
4] get lamlam.
lamlam2 v [A; c] talk too much, nonsensi
cally or boastfully. Lamlami lang si Tatay
mu kay aku di na mutuu, Just hand that
line to your father. As far as I'm concerned,
I don't believe you. Unsa na man say gilam
lam mu didtu sa imnanan? What sort of
foolishness did you tell the boys in the tod
dy stand this time? n talk, words. Pulus
Zang lamlam nang tawbana way nabubat,
That fellow is all talk, no action.
lampaag, lampaag a 1 stout, fat. Kalampaag
sa nawung anang bayhana! Ikatalakpun,
What a broad face that woman has! You
could use it as a shutter for a window. 2
spreading lushly. Lampaag kaayu ang lam
bayung dapit sa bunasan, The vines are
spreading out lushly near the edge of the
tidal flat. 3 for the hair to look bushy. v
[ B ; b6] 1 be, become broad, flat. 2 get to
grow lushly. Mulampaag ang mga balili ug
muuwan na, The grass will grow lush when
the rains come. 3 for hair to get bushy. Na
unsa man ang imung birdu nga naglampaag
man. Gitis tingali, What happened to your
hair that it's so bushy? You must have
teased it.
, ' = LAMPAAG.
lampaga
lampakanay nga kugu n n k.o. reed found in
marshland.
lampanug v [A2; b3] go out without saying
goodbye to escape, get out of work, in an
ger. Tua, milampanug kay gikasab-an, There,
he ran out of the house because I scolded
him. Ang pagpanglimpiyu sa silung muy i
yang gilampanugan, He left the house to
get out of helping clean out the cellar.
lampara n 1 oil or kerosene lamp without a
chimney. 2 pressurized kerosene lantern
where the light shines downward, used
mainly for fishing. v [Al3; al] make, use a
lamp of this sort. paN- n type of fishing us
ing a pressurized lantern to anract the fish,
used esp. in shallow waters for catching
schools of small fish. v [A2; c] catch fish
by this manner. lamparahan = LAMPARA,
1. lamparista n one who fishes using the
panglampara method. lamparahanan n boat
used in panglampara fishing. lamparilya n a
small kerosene or alcohol lamp without a
chimney. v [A13; b6] make, use as a small
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kerosene lamp.
lamparu v [A; alb2] slap with the hand, usu
ally at the head. Dili ku mulamparu kay pi
ligru kunu sa utuk, l would not slap anyone
on the head because it might hurt the brain.
Gilamparu ku sa kusug nga bangin, l was
struck by a strong wind. n slap.
lamparunis n k.o. pussy, slow-healing ab
scesses around the neck that leave large
scars. v [B124; a4b4] be afflicted with lam, .
parunts.
lampas 1 v [AN2; b] cut down, sickle grass
and undergrowth with a swinging motion.
Pagsuhul ug mulampas (manglampas) sa ka
lubihan, Hire s.o. to cut down the grasses
in the coconut grove. n the cutting down
of grass or undergrowth from an area. - ta
num v [A; bS] cut down the plant growths
and plant rice or corn at the same time.
This is done in paddies under deep water
which cannot be plowed or in second
growth forests between the trees. Gilampas
tanum (gilampas tanuman) ang anut, The
plants were cut down, and at the same time
corn was planted in the second-growth for
est. n the process of cutting plant growths,
plant rice or corn at the same time.
lampas 2 = LAPAS.
lampasu v [A; b] polish a floor by rubbing a
half a coconut husk or s.t. similar over it.
Lampasuhi ang sala, Polish the floor in the
living room with a coconut husk. 2 [A; b2
c) pummel, shake and throw to the ground.
Ilampasu ku kinsa ninyu magbinuang, If
anybody cuts up I'll scrub the floor with
him. Ilampasu namu ang inyung tim, We'll
give your team a thorough trouncing. 2a
have s.t. done thoroughly to it. Hilampasu
han unya mug kasaba, You'll get a tho
rough tongue-lashing. v s.t. to polish the
floor with, esp. a half a coconut husk.
lampay n k.o. small shallow porcelain bowl
to eat out of.
lampin n diaper. v [A; cl] put on, make into
a diaper. Lampinun (ilampin) lang ning da
ang palda, Just use this old skirt for a dia
per. Lampini ang bata, Diaper the baby.
lampingas n indifference to how s.o. is af
fected. Ang lampingas sa kapalaran, The
arbitrariness of fate. -an a indifferent and
oblivious to how other persons are affected.
Lampingasan nga tawu nga wala mabalisa
sa iyang gipamabdusan, A brute, complete
ly indifferent to the fate of the woman who
bore his child. v [B12] be, become indiffer
ent, oblivious to others.
lampinig n yellow jacket. Ang lampinig sa
panulat nakaukub sa iyang tingkuy, He was
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lampirung - lamugmugan
bitten by the writer's bug. (Lit. The yellow
jacket of writing bit into the nape of his
neck.)
lampirung n 1 white, translucent material
taken from the inside of the shells of cer
tain oysters, used for windows, lampshades
and other ornaments. 2 name of the oyster
from which this material is taken. v [a12]
use lampirung shells for windowpanes.
lampis n k.o. small edible crab of streams.
lampuay, lampuay v [B6 ; b6]_ flow or spread
beyond the limits. Milampuay ang iyang ti
yan sa katambuk, His stomach bulged from
excess fat. Naglampuay ang sabaw sa panak
san (ang panaksan sa sabaw), The soup
spilled over the edge of the bowl.
lampurnas v [A; b6(1)] 1 scrub, wipe with
force to clean s.t. Nalimpiyu ang pansayan
human siya makalampurnas niini, The com
fort room looked spotless after she scrub
bed it. la clean s.t. by splashing water over
it. Nakalampurnas na ku sa banyu, I have
already splashed water to clean the bath
room. 2 destroy. 2a [Al 3 ; al2] beat heavi
ly. Ang way kaluuyng igsuun naglampurnas
niya sa gamay Jang sayup, His heartless
brother beat him mercilessly for the slight
est mistake. 2b [ c6] badly beaten in games.

Ilampurnas Lang nang inyung tim nga bayat
sa ilaba, Their team will just trounce your

inept team. 2c be struck by a severe storm.

NangaLuad ang kabuy nga gilampurnas sa
bagyu, The trees that were battered by the

storm were uprooted. 2d [a12] wipe off or
out swiftly. GiLampurnas Lang ang mga pag
kaun nga gidut sa pista, The food that was
served at the fiesta was rapidly wiped out.
2e [A; c] throw s.t. to the ground with
force. /yang ilampurnas ang mga kaLdirug
way sud-an, He'll smash the pots on the
floor if there's no food. 2f [A; al] pet tor
ridly with a girl (slang). GiLampurnas niya
ang iyang tratu sa siniban,'He petted franti
cally with his girl friend in the movie house.
n scrubbing. Way lampurnas ang ilang saLug,
Their floor has not been scrubbed.
•Iampus v [A24] be successful. Milampus
ang iyang planu, His plans succeeded. ka-an
n success. ma-un a successful. Malampusun
nga miting, A successful meeting. v [Al3]
be, become successful. Hinaut untang mag
maLampusun ka sa imung tinguba, I hope
you will be successful in your undertaking.
lampuug, lampuug = DAMPUUG.
lampuyang = LUY-ALUY-A. see LUY-A.
lampuyut, lampuyut a for flesh to be flabby
and loose. v [ B; c 1 ] be loose and flabby.
I

I

Mulampuyut ang atung pus-un ug wa tay

571

iksirsayis, The lower part of your abdomen

becomes loose and flabby if you do - not
exercise.
lamu v [A; a] temporarily preserve tiny fish
by salting lightly. Lamua ang subrang tug
nus, Preserve the leftover fry by salting
them lightly. -in- n small fish, temporarily
preserved with light salt. lamulamu,.lamula
mu v [A; b5] 1 do s.t. fast in a slipshod and
careless way. Gilamulamuan (gilamulamu)

Lang nimug laba ang mga bisti u, · dagban
pang buling, You washed these clothes so

fast and carelessly. See, they are still all
dirty. Ayaw lamuLamuag bungat arun maka
sabut ku, Don't speak so hurriedly and in
distinctly, so I can understand. 2 done rap
idly and without reserve. GiLamulamu Jang
niya ang usa ka panaksang pansit, He just
gobbled down a whole bowlful of noodles.

Gilamulamu niya ang iyang uyab sa sud sa
siniban, He engaged in a heavy petting ses

sion with his girl friend in the movie house.
lamudlaw n k.o. vine of waste spaces bearing
edible fruits, the size and shape of a hen's
egg with stripes, acrid and pulpy, but with
little juice and lots of tiny seeds.
lamugdung a overcast, gloomy. Lamugdung
ang Langit, muuwan tingaLi, The sky is over
cast. It will probably rain. Lamugdung siyag
nawung mu rag kahilakun, She has a gloomy
expression as if she were about to burst in
to tears. v [ B ; b3cl] become overcast,
gloomy.
lamugay v 1 [ A ; cl] mix, jumble thorough
ly. Kamiy milamugay (naglamugay) sa balas
ug simintu, We mixed the sand and cement
thoroughly. 2 [B26C3; cl] for a crowd to
mill about in confusion. MiLamugay ang
mga tawu pagkakita sa kalayu, The people
ran about in confused panic when they saw
the fire. a topsy-turvy, in disorder. Lamu
gay ang sala, The living room was topsy
turvy.
lamuglamug n slimy substance. 1 slime which
forms where water has been allowed to
stand. 2 slime exuded by certain animals,
such as snails. 3 thin film that forms on the
eyeballs of seriously ill persons. 4 thin,
filmy membranes adhering to meat or ten
dons. S . gelatinous substance found under
the bark of young trees. 6 oily substance
found on the surface of coconut meat ripen
ed beyond maturity ( = DALINUG). - sa
ruba sediment in the coconut palm toddy.
v [B1246; a4b4) form slimy substances of
these various kinds.
lamugmugan = LIMUGMUGAN. see LIMUG
MUG.
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lamuk - lamyat

lamuk n mosquito. v [a4) 1 be infested with
mosquitoes. Ang Lugar nga may lamak la
mukun, A place where there is standing
water gets infested with mosquitoes. 2 wait
s.w� too long. Gilamuk na Lang kug hinuwat,
wa giyud mupatim-aw, I waited for a long
time, but he did not show up. (�) v 1 [A;
b6] be present in large numbers with con
fusion and bustle. Naglamuk ang mga tawu
sa baratiLyu, People crowded the bargain
sale. Miting man unta ni, nalamuk na man
binuun, This is supposed to be a meeting,
but it has become a melee instead. 2 [BC3]
be, beco11)e a free-for-all, melee. NagkaZa
muk ang mga istudiyanti ug mga pulis,
There was a free-for-all between the stu
dents and the police. a busy and chaotic
with large numbers of people. n a free-for
all, melee. lamuklamuk = LAMUK, n, v2.
,
-ay(�) see LAMUKAY.
lamukat v [B16; a) be, become disorderly,
messed up. NagLamukat ang iyang nawung
sa mik-ap, Her make-up was in chaotic dis
array. Nalamukat ang mga dabun sa suLar,
The leaves were strewn all over the yard. Ayawg lamukata nang imung asuy arun hi
sabtan ka, Do not tell your story incoherent
ly so that you'll be understood. a all in dis
order. Lamukat nga administrasiyun, A
chaotic administration. ka- (not without Z)
v [A; a2] be in chaotic disorder. Nagkala
mukat ang Zababu sa mga platu ug kaldiru,
The sink is a mess with all the kettles and
plates piled up in it. Magkalamukat ang pa
nimalay kun way pagsinabtanay, Home life
is chaotic when there is no understanding.
lamukay (from lamuk) a in chaotic disorder,
topsy-turvy. Lamukay ang kwartu, The
room is in chaos. v 1 [A; a] mix, stir things
up thoroughly. Naglamukay si Ipi sa simin
tu, lpe was mixing the cement. 2 [B] for
there to be chaos, things in great numbers
in disorder. Naglamukay (nagkalamukay)
ang mga tawu sa tyanggiban pagsunug, The
people in the market were rushing about in
all directions when the fire broke out. ka,
= LAMUKAY, v2.
lamun n 1 k.o. badly infected boil which
goes deep and fai_ls to develop a head. It of
ten leads to blood poisoning. 2 word used
in a curse hoping the one cursed gets a la
mun. Wa ka dad-a sa lamun! Damn you!
(Lit. Haven't you been killed by blood poi
soning?) v [b4] be infected with lamun.
Ang batang gilamunan namatay, The child
who was infected with a lamun died.
lamun v [ A ; cl] put large chunks of food in
the mouth whole. Makalamun kug usa ka

parak bingka, I can put a whole piece of
rice cake in my mouth. Kulang ka rang la
munun (iLamun) sa higanti, You're not even
enough to stuff in the giant's mouth.
lamuruka!plump in the cheeks. v [BJ for the
cheeks to become full and rounded. Nagka
lamuruk ang iyang aping sukad maayu, Her
cheeks are beginning to get rounded now
that she has recovered. -un a of a plump
sort.
lamuy v 1 [A; a] take in s.t. by swallowing.
Maglamuy kug tablitas para katulug, I'll
take some sleeping pills. Gilamuy si Hunas
sa baZyina, Jonah was swallowed by a whal,e.
la eat greedily or gluttonously (coarse). A,
milakaw man Zang dayun human makaZa
muy, After he gorged himself, he immedi
ately left the party. l b - sa bakunawa ang
buwan [al2] for there to be a lunar eclipse
(for the moon to have been swallowed by
the bakunawa). 2 [A; a2] swallow words or
feelings. Milamuy ka Zang dayun sa iyang
gisuZti, You swallowed his story, hook, line,
and sinker. Gilamuy ku ang akung kasuku
arun way masilu, l just swallowed my anger
so that nobody would have hard feelings. 3
swallowed up in a figurative sense. Galastu
ban nga milamuy sa ilang tinipigan, The ex
penses which swallowed up their savings.
GiZamuy siya sa kangitngit, He was swallow
ed by the darkness. n food consumption.
Ang amung mutsatsu dakug lamuy, Our
servant eats too much. walay - poor as a
church mouse (deprecatory). -in-an n man
ner of eating.
lamuya V [B] get excessively fat. Naglamuya
siya sa katambuk, He is bulging with exces
sive fat. Nagkalamuya ang tiyan sa palai
num, The drunkard is getting a beer belly.
lamwas v 1 [A; b6] for water to come in or
spread over s.t. Hapit malunud ang sakayan
nga nalamwasan sa tubig, The boat nearly
sank because water came in it. Gilamwasan
ang tugkaran sa tubig gikan sa kanaZ, The
water from the drainage ditch flooded our
yard. la for water to run out over a contain
er. Milamwas ang tubig sa pZanggana, Water
ran out over the basin. 2 [A; cl] extend
beyond a certain limit. Mulamwas ang akung
tiil sa katri kay mubu ra, My feet spill over
the end of the bed because it is too short.
Lamwasa (ilamwas) sa tubud ang sidsid sa
akung sinina, Extend the hem line of my
dress beyond the knees.
lamyat a sluggish, doing things slowly and
lazily. v fB; b6] be sluggish in doing things.
Nagkalamyat ang mid nga nagkadugay sa
bay, The longer the maid stays in the house

-I-an - landa
the slower she works.
-1-an alternant for -anan, added to some, but
not all, bases which occur with -anan and
usually with the same meaning. Palalitan,
Place one buys things. Halatagan sa limus,
Person to whom alms are given.
lana n 1 oil obtained from plants. 2 a con
coc1tion of oil and herbs having special cura
tive properties or power to ward off evil of
supernatural origin. - nga pangulang oil to
counteract supernaturally caused skin ail
ments. 3 may, walay - have (not have) sex
ual potency in old age. Mamana ka anang
tigulang balu? Wa na nay Lana, Are you go
ing to marry that old widower? I doubt if
he can do it any more. v 1 [A; a] make oil.
Dili ku mulana anang lubi kay kapuy ug ka
gud, I will not make oil because it is tire
some grating those coconuts. 2 [b6] put oil
in a lamp. 3 - ug putut v [Al 3; al2] do the
impossible (lit. extract oil from a very young
coconut). Maayu pay magJana ug putut kay
sa muJansar nga way kwarta, I t would be
easier to squeeze oil out of a young coco
nut than to win an election without money.
(➔) v 1 [A; b] apply oil on. Lanahi ang ha
Jigi arun di'li anayun, Put oil on the post so
the termites can't get at it. 2 [B3(1)46] be,
become oily, exude oily secretion. NagJana
ang iyang panit, Her skin is exuding oil. 3
[A; b6] coax s.o. by flattery. Lanahi siya
di ba humuk musugut sa imung hangyu,
Give her some sweet talk. See if she doesn't
give you what you ask for. lanahan, lanhan
n folk doctor who practices healing with
the use of special oils. lanahan n container
for oil. lanahun, lanahun a full of oil. t
lana2 = DILANA.
la.nag n mild, not fatal poisoni ng. Ang Janag
sagad dili makamatay, makapabuyud Jang,
Mild poisoning usually doesn't kill. It just
makes one dizzy. v 1 [Bl26; b4(1)] have,
be affected by poisoning. NaJanag ku sa
amuting kahuy nga wa maayu ng pagkalung
ag, I got food poisoning from the cassava
that wasn't prepared properly. 2 [B126]
be sickened, nauseated. Nalanag ku sa bahu .
sa karni didtus ihawan, I was sickened by
the smell of meat at the abbatoir. 3 be bored
to tears. NaJanag ku anang imung isturya
nga gibaJikbalik, I am bored to tears by
your st?ry that you keep telling again and
again. (➔) n s.t. to smoke (derogatory ).
v [A; c l ] smoke. NagJanag ka na sab nga
gidid-an ka man sa duktur? You're smok
ing again when the doctor told you not to.
lanang n watery, slushy ground. v 1 [B; b6]
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become watery and slushy. Milanang (naJa
nang) ang silung sa ulan, The yard became
watery and muddy in the rain. (�) v [A; b6]
for liquid to spread out on an area. MiJa
nang ang imung ihi sa saJug, Your urine
flowed over the floor. -an n slushy, muddy
place. lananglanang v [A) be greasy, oily.
MulanangJanang angimung nawung ug di ka.
mamuJbus, Your face will get oily if you
don't powder it. MagJananglanang ang sud
an nga labihan kamantikaun, A dish that
has too much fat is greasy;
lanap v [A; b(l)] overflow or flood an area.
Ang karsada nga giJanapan sa dagat napunu
sa mga gapnud, The road that the sea had
flooded is full of driftwood. Sa pagkusug sa
uJan, giJanapan ang amung siJung sa tu.big,
Because of the heavy rain, our basement
was flooded with water.
lanat v [A; a12] pursue, chase. Dili ku mu
Janat nt1a ngadtu sa ngitngit, l will not run
after them into the dark. Lanata ang kawa
tan ! Chase the thief. maba ug - tend to be
short-winded, easily tiring out. Di siya ka
agwanta ug bugtaway kay maba siyag lanat,
He doesn't last in a race because he is short
winded. (�) n pursuit, chase, race. Ang la
nat sa kinabuhi, The rat race of life.
lanatad n sea which is flat and even, as for
example, at high tide before it begins to go
out again, or water over tidal flats. v [B2]
for a large area to become covered with a
smooth surface of water. Ug magbaha, mu
lanatad ang tubig sa kaumahan, When it
floods, the water floods over the fields.
lanaw = DANAW, DANAW.
lanay v 1 [AB2S; a] melt, become soft. Nag
Janay ku ug tingga para gam-ung pamatu, l
am melti ng lead to make into a sinker. Nag
lanay ang mantikilya, The butter is soft. 2
- ang atay [B246) get flattered Milanay
ang iyang atay pag-ingun nakung gwapa si
ya, She swelled with pride when I told her
she was pretty. (➔) a 1 soft, partially melt
ed./ti nga Janay, Soft and watery droppings
of fowl. 3 - ug tingug for the voice to be
flat in tone, not full, as if cracked. Way ka
lak ing paminawun ang lanay nga tingug, A
flat voice is not pleasant to listen to. v [B;
b6 ] 1 for the voice to become flat. - ug si
nultihan a way of speaking characterized by
a slow and slurring intonation, not brisk. v
[BJ for the manner of speaking to be slow
and slurring in intonation.
landa v [A; a] put copra in a tray to dry . A
ku Jang landahun ang kupras kay wa may
init, I 'll just dry the copra in a tray (and
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landag1

put it in a kiln) because there's no sun. lan
dahan, landahan n 1 tray for drying copra.
2 kiln where copra is dried.
landag v 1 [A; a2] cook eggs by boiling. A
yaw Jg landaga ang mga itlug kay papusaun,
Don't boil the eggs because we are going to
let them hatch. 2 broil bananas or tubers
that have been peeled, usually leftover. Lan
dagun natu ang babaw nga kamuti ugma pu
bun, We'll broil the leftover sweet potatoes
tomorrow. -in- n hard-boiled eggs.
landag2 = LAMDAG.
landang n 1 a powdered buri palm starch. 2
sweet preparation made of buri palm starch,
sugar, juice of coconut meat to which fruit
may optionally be added. v [A; a2] make
the dish called landang.
landasan n anvil.
landay J a for female humans or mammals to
be sterile. v [Bl] be, become sterile. Sagad
sa masakitung babayi malanday, Most sickly
women tend to be sterile.
landay2 n a sack that holds more than twen
ty-five gantas and is of a strong material,
designed esp. for holding heavy contents.
Usa ka landayng kupras, A large sackful of
copra.
landig v 1 [A; c] for boats or airplanes to
land. Ang idru mulandig sa Masbati, The
plane will land on Masbate. 2 [B256) come
to rest after falling. Didtu mulandig (malan
dig) ang awtu sa sapa pagkatambug sa pang
pang, The car fell off the cliff and landed
in the stream. t
landing n airfield, airport. v [A; c] 1 for air
planes to land. Ci/anding ang idru sa daru,
The plane landed on the plowed field. 2 for
invasion forces to land. Ang pwirsa sa mga
Amirkanu milanding sa Layti, The American
forces landed on Leyte. - bards landing
barge. v [Al 3 ] go by landing barge. - pild
n airfield.
*landrakas see KALANDRJ\KAS.
landung n 1 image, replica. Daw landung sa
kamatayun ang iyang panagway, Her face is
a picture of death. Landung giyud siya sa
iyang inahan, She is the image of her moth
er. 2 shade, shadow. Ang purma sa kabuy
mailhan sa iyang landung, You can tell what
a tree looks like just from the shadow. a
shady. Landung kaayu sa kalubihan, It is
nice and shady in the coconut grove. v 1
[B46] for an image to form itself, come
into the mind. Wala mu/andung sa akung
kaisipan nga mau kiniy mahitabu, It never
occurred to me that this is what would hap
pen. 2 [AlB; b2] be, become shady, over
cast; cause to become so. Ang akasya nga

-

langas
naglandung sa natad, T·he acacia tree that
shaded the yard. Naglandung ang kalibutan
kay baga ang panganud, The world is over
cast because there is a thick cloud covering.
Hinglandungan ang misitas sa lubi, The or
namental plant is in the shade of the coco
nut tree. pa- v [AN; b5] 1 think, ponder.
Nagpalandung ku sa unsay mabitabit nakit,
I am pondering over what will happen to
me. Ang atung pagpamalandung gikutlit gi
kan sa salmus, Our meditation is taken from
the Psalms. la wala, dili - v 1 [A13; a12]
not expect s. t. to happen. Wa palandunga sa
tanan nga madatit ka, Nobody thought
you'd get rich. 2 [A; b(l)] put or go to the
shade. Palandungi (palandungi) ang kabaw
kay init na ang adlaw, Put the carabao in
the shade because the sun is hot now.
landuylanduy v [A; be] gallivant about,
bum around (instead of doing s. t. one
should be doing) Maglanduylanduy Lang ku
kay wa kuy trababu, I'm just bumming
around because I have no work. Ayawg lan
duylanduyi (ilanduylanduy) ang imung pag
tuun, Don't spend the time you're supposed
to be studying in roaming about.
lang = LJ\MANG.
langab v 1 [al 2) do all of a set portion of
work. Langaba ug sanggi ang t ibuuk maisan,
Harvest the entire cornfield. Langabun ku
pagpintal ang usa ka bungbung usa ku musu
gud ug lain, I'll paint one whole wall before
I start the next. 2 [A12; al2] inadvertently
work on an area assigned to s.o. else. Nala
ngab ug daru sa sinubulan ang nasikbit nga
uma, The hired hand inadvertently plowed
the adjacent farm as well.
langan v 1 [A3P; a2b3] delay, waste time.
Naglangan ka sa amung byabi, You are de
laying our trip. 2 [Al 3 ; b(1)) spend or
waste time, effort doing s.t. Naglangan ka
Jang ug limpiyu anang kabun, You are just
wasting your time cleaning that box. n de
lay. Sa walay Langan miadtu dayun siya sa
prisidinti, Without delay he went at once
to the President. a wasteful of time. Langan
(langan) kaayu ning paagiha, This procedure
is very wasteful of time. (➔) = LANGAN.
-an(➔) a taking a long time. Langanan kaa
yu siyang suguun, He takes his sweet time
about it when you tell him to go s. w. ka- n
delay, waste of time. Ang kalangan naku
dili kabayran ug sapi, Money cannot make
up for the delay I suffered. ma-un a waste
ful of time.
langas a 1 noisy. Langas kaayu ka nga mag
tuun, You are very noisy when you study. 2
moving about a lot, engaging in horseplay.

langatad - langgita
Langas kaayung ikadulug, He'll bother you
a lot if you sleep with him because he tosses
and turns. v 1 [A; b6] make noise. Dili mu
maglangas kay matulug ku, yOU should not
make noise because I'm going to bed. la
[A3] breathe a word. Dili ka maglangas
kang bisan kinsa sa imung nakit-an, Don't
you tell anyone what you saw. lb shut up!
Langas! Naglamlam ka lang! Shut up. You
are talking nonsense! 2 [A) moving about,
not keeping still. Langas! Ayaw paghikap
hikap, Hold still. Keep your paws to your
self. 3 [A] make a fuss about s.t. Mulangas
man ku ug dili bahinan, I will make a fuss
if you do not give me a share. n 1 noise. 2
fuss, ado.Mitrabahu dayun sa walay daghan
nga langas, He went to work without much
ado. -an a noisy, engaging in horseplay. Kad
tung langasan kaayu dili dad-un sa sini,
Those of you who don't keep still will not
get to go to the show.
langata d = LANATAD.
langaw n housefly. v (➔) [a4] 1 be infested,
swarm with flies. Langawun ang pagkaun,
The food will be swarming with flies. 2 get
tired waiting. Dugay kaayu siya nga mag
ilis, langawun ka ug pinaabut, It takes her
a long time to dress up. You will get tired
waiting. 3 do not sell, sell little. Gilangaw
ang iyang tinda, way halin, Her store did
poorly - she had no sale. pa- v [Al2] at
tract flies. Ang palut sa mangga makapala
ngaw, Mango peelings attract flies. ambut sa
- search me, I don't know (and I don't
care much). langawlangaw = ,ABUNGAW l,.
langay a wasteful of time Langay ka kaayu
sa pagkaligu, You take your sweet time
about taking a bath, don't you? v 1 [ A 1 3 ]
waste time. Naglangay ka lang kay dili na
musalir, You are wasting time because that
won't do. 2 [A 13 ; al 2) cause delay. Nagla
ngay ka sa amung trabahu. yOU 're holding
up our work. Dili mistil langayun ang kasal
bisan ug wa pa dinhi ang amahan, You do
not have to hold up the wedding just be
cause the father is not here yet. -an(➔) a
always dilly-dallying.
langaya = LANGAV AN. see LANGAY.
langbay n edible swimming crabs, found in
shallow and deep waters, rather similar in
shape and flavor to the blue crabs sold in
the States. They differ from other crabs in
that the shell has two sharp points on the
sides, both claws are the same size and only
slightly larger than the other limbs. Deep-sea
specimens may grow as big as a foot across.
paN- v [A2; b6) catch this sort of crab. -an,
paN-an n place where these crabs are found.

5 75

langbi= LAMBI.
langbu = LAMBU.
langbud = LAMBUD.
langday = LANDAY, 1, 2.
langga short for PALANGGA.
langgam n bird. -an(➔) n a small instrument
used to cut rice panicles during the harvest.
-un a bird-like. Ang iyang sunuy mu rag dili
igtalari kay langgamun kaayu ug hitsura,
His rooster doesn't look like a fighting cock
because it has a bird-like appearance.
langgaw a lukewarm. v [AB2; c1] be, be
come lukewarm, cause s.t. to become so.
Malanggaw (mulanggaw) ang tuba ug hiini
tan, The palm toddy will become lukewarm
if you leave it under the sun. Naglanggaw
siyag tubig para ikaligu naku, She's heating
water for my bath.
Janggaw2 n vinegar. v [A13; a12] make,
make into vinegar.
langgi v [A3P; a] snap
, s.t. off from the main
part at the joint. Akung langgiun ang sanga
sa imung tanum, I'll break a branch off
your plant.
langgikit v 1 [A; a12] tie or attach things to
gether or side by side. Mulanggikit ka ug pi
la ka bulus kawayan para gam-ung gakit,
Tie several lengths of bamboo together to
make a raft. Langgikitun naku ning duha ka
buuk kabuy arun makas-a ug dala, I will tie
these two pieces of wood together so I can
carry them all at once. 2 [C23] be near one
another. Sigi sila nga maglanggikit bisag asa
lakaw, They are always near each other
wherever they go. 3 [A; c6] involve s.o. in
s.t. Ang imung binuang naglanggikit naku
sa kaulaw, Your foolishness involved me in
your shame. Ayaw kug ilanggikit sa inyung
tinuntu, Do not involve me in your shenan
igans. n link, means of connecting. Kining
sulata mauy langgikit sa kagahapun, This
letter is a link to the past.
langgilanggi n shrub or small tree with a
straight, light-brown trunk used for fencing.
The leaves are alternate, elliptic, with en
tire margins, green on top, whitish on the
bottom and smooth. It bears sweet, pea
sized, white berries in axillary clusters.
langgis a high-pitched, screeching noise. Lang
gis ang agi sa tisa sa pisara, It's very spine
tingling the way the piece of chalk scratches
the blackboard. v [A] make a spine-tingling,
screeching noise. Ayuha nang imung pagkis
kis kay naglanggis, Try not to make it so
spine-tingling when you scrape. ka- n the
way s.t. is shrill and screeching.
langgisaw n k.o. fish.
langgita n loop at the waist of trousers
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langgiti - langkat

through which the belt is passed. v [A; b6]
make or attach belt loops.
langgiti n anvil.
langgung v [B5 6 ; c l ] in pool, for the cue
ball to go into the hole and not be counted.
langgus v [A; al2] chafe, injure a wide area
slightly. Ayawg bukti ug alambri. kay mu
langgus sa pintal, Don't tie it with a wire
because it will scratch the paint. Nalanggus
akung buktun pagkatumba naku, I chafed
my arm when I fell.
langgut v 1 [A; alb2] for a fish to break a
line. Nalanggut ang pasul kay gidawibag
dakung iJda, The fishing line broke because
a huge fish got hooked on it. 2 [AN; a) em
bezzle, cheat. Nalanggutan (bilanggutan) ku
niyag singku , pisus, He cheated me out of
,
five pesos. /yang langgutun nang inyung
kwarta ug siyay inyung pagunitun ana, She
will pocket your money if you entrust it to
her. -ira = LANGGUTIRU (female). -iru a em
bezzler, swindler.
langgwita = LANGGITA.
langi v [A; a2] la loosen s.t. rigid and long
fror:i a place it is embedded. Way makalangt'
sa pusting maayung pagkataruk, No one can
loosen the post, it is so firmly implanted. lb
bend s.t. rigid out of shape. Nakabubi ang
isda kay nalangi ang taga, The fish escaped
because the hook was bent out of shape. le
break the fi nger or toenail. Malangi ang a
kung kuku ug di binguk-an, My nails break
if I don't trim them. 2 twist off a branch
from plants. Nakalangi ku ug usa ka sanga
sa iyang san pransisku, I broke a branch off
from her croton. a hangnail, loose in its
place. Hustu nang tangung langiun. Langi
na kaayu, That tooth is about ready to pull
out. It has gotten very loose.
langi2 v [A] 1 ask for affection by making
demands. 2 act spoiled and abusive from
having been pampered. Naglangi na siya kay
labanan man, He has gotten uncontrollable
because s.o. always takes his side. a asking
for affection, being spoiled. Kanang iyang
pagpangayug pagkaun agi Lang nag Langi,
When she asks for food like that she's just
asking for attention.
langigngig a for foods to be too greasy or oily
to digest readily. v [ B ; c 1] be too greasy
and heavy in the stomach. Di mulangigngig
(maLangigngig) ang tiiL sa babuy basta lat-an
ug butangag batung Linata, Pig's legs won't
be too fatty to eat if you add salted black
beans. Magkalangigngig ang biku sa tantung
kaun, The more sticky rice you eat, the
heavier it is in the stomach.
langis v [A2; c] hoodwink s.o. into doing s.t.

by giving him sweet talk. Maayu siyang mu
langis sa iyang apuhan arun tagaan ug kwar
ta, He is good in talking his grandfather into
givi ng him money. Gilangisan ku niyang mu
palit ug libru piru iya diayng gipanugal, 11e
hoodwinked me into giving him money
which he said was for a book, but actually
it turned out to be for gambling. n sweet
talk; flattery employed to gain one's ends.
-iru n one who sweet talks people and pulls
the wool over their eyes.
langit n 1 heaven, sky. Ang langit gibuti sa
mga bituun, The sky is pock-marked with
stars. 2 joy, happiness. Langit ka sa akung
panan-aw, You are a joy to my sight. ikapi
tung - the last tier of heaven where per
fect happiness is to be found. Dad-un ku
ikaw sa ikapitung langit, I'll bring you to
the seventh heaven of happiness. v [B1256]
go to heaven. Ikaw kay makasasala, dili ka
malangit, You, who are a sinner, will not go
to heaven. kita ug - v [Al2] experience
the most painful sensation of one's life, esp.
pain in childbirth. Nakakita na siyag langit
sa iyang pagpanganak, She experienced the
most painful sensation of her life when she
gave birth. ka-an n skies . -nun a pertaining
to heaven. Langitnung kahayag, A heavenly
light. langitlangit n 1 egg white. 2 canopy
of an altar or bed. 2a - sa muskitiru top of
a mosquito net. langidangit = LANGinA
NGIT, 1.
langitngit = ALANGITNGIT.
langkap v (A; ab7] take over all or part of
s.o.'s obligations so that they be completely
fulfilled. Akuy milangkap sa iyang bayranan
kay wa man siyay kwarta, I paid up all her
obligations because she had no money.
Langkapa ang akung bahin sa gunahun, kay
may laktun ku, Finish my weeding work for
me because I have to go s.w. Gilangkapan
sa uyuan ang kuwang sa twisyun, The uncle
paid the amount lacking in the tuition fees.
langkat v, 1 [A; a] rip off, out, tear forcibly
away. A tung lan�katun ang salug, Let us
rip the floor out. A mung gilangkatan sa mga
balagun ang kural, We ripped the vines off
of the fence. 2 [A; b6] strip s.o. of power,
rights, or privileges. Gilangkatan siya sa
ranggu, He was stripped of his rank. 3 [A; a
2] remove s.t. as if pulled away by force.
Ang imung pagLuib naglangkat sa akung gug
ma kanimu, Your unfaithfulness has killed
my love for you.Sukad karun langkatun ku
ang bunahuna nga kita manag-amigu, From
now on I will banish the thought that we
are friends. 4 [A; al] slam a basketball that
is in the air above the head in a downward

langkaw - langsub
direction. Pag-untul giyud sa hula sa ring,
gilangkat dayun ki,:zi ni Wilyam, As soon as
the ball rebounded from the ring, William
·
slammed it down.
\_
langkaw a tending to loaf on the job, playing
hooky. Gamay kag agi kay langkaw ka sa
trabahu, You haven't accomplished much
because you've been loafing on the job. v
[A; b6(1)] loaf on the job, play hooky. Di
ka makapasar ug sigi kang langkaw, You
won't pass if you keep playing hooky. Lang
kawi ang imung pagdaru kay minusan ku
ang imung swildu, Loaf on the job while
you're plowing and I will take it off your
pay. •an( ➔) a always loafing or playing
hooky.
langkay l. n 1 dried coconut palm frond. 2
old maid (humorous). v [B12] become an
old maid. ,
langkay2 = DIWIT.
langki a for teeth to be crooked. Makadis
gwapa sa babayi ang mga ngipung langki:
Crooked teeth mar a woman's beauty. v [B;
b6] for a tooth to become crooked. Maa
yung pagahilutun ang ngipung magkalangki,
It's good to massage into place a tooth that
is growing in crooked.
langking n k.o. black pigment shaped into
rectangular sticks used for shoe blacking,
drawing, and by the Chinese for writing. v
[A; b6] blacken s.t. with this material.
langkit v [A; ac] join two pieces of material·
together by sewing, welding, and the like at
the edges. Langkitun ta ang duha ka habul
aruvn ta makatulda, We'll sew the edges of
the two blankets together so we can have a
tent. Ilangkit ang usa ka playwud ngari,
Join a piece of plywood to this place. 2 [c]
add an affix in grammar. ig-1· n affix.
langkiya, langkiyal n spa defish: Scatophagus
argus.
langkiyaz , langkiya (from kiya) v [8236(1))
for airplanes or kites to wobble, dart from
side to side in losing altitude. Mulangkiya
ang talabanug kun mabugtu ang tugut, The
kite will·wobble from side to side and con
tinue losing altitude when the string snaps.
langkub v 1 [AC12; act] combine several
things, ideas, quantities into a group at the
same time. Akuy mulangkub ug dala aning
duba ka bugkus, l will take these two bun
dles at one time. Kining duha ka suma nag
kalangkub (gilangkub), The two sums have
been put together. la [A13) include, com
prehend. Ang lungsud naglangkub ug Zima
ka baryu, The municipality includes five
barrios . l b [B1256) be included in a group,
identified with. Pagkadatu niya nalangkub
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siya sa alta susyidad, After he got rich he
was identified with high society. 2 [A; b5)
make s.t. a complete whole. Langkubi (lang
kuba) ang kuwang sa bayad, Complete the
amount lacking in the payment. 2a [ A13;
al2) fix one's decision, decide to do s.t.
with no wavering. Naglangkub ku sa akung
bunahuna sa paglikay sa sugal, I am deter
mined to avoid gambling. -in- n things that
are taken together, done collectively. Li
nangkub nga sisiyun, A joint session.
langkuy1 v 1 [A2;b5c] walk or travel around
without any particular purpose. Mulangkuy
sila inigpangitag bulad sa tabuan, They walk
about in the market when they look for
dried fish. Ilangkuy ang masakitun sa wiltsir
sa plasa, Take the wheelchair patient for a
walk in the park. 2 [B2; b6 ] be, become
an idler. Malangkuy (mulangkuy) siya kun
du.nay kwarta, He becomes lazy when he
has money. 3 [AC; a12b2) have sexual in
tercourse with (slang). Naglangkuy ang mag
tiayun sud sa kwartu, The couple are mak
ing love inside the room. a idler, lazy. n
sexual intercourse (slang). langkuylangkuy
v 1 = LANGKUY. 2 [A; b(l)] dawdle about
instead of working. Sukad sa akungpagsulud
ug trabahu dinhi wa ku makalavngkuylang
kuy, Since I started working here I haven't
dawdled around on the job.
langkuy 2 n cutlass fish: Trichiurus spp. a tall
and thin (like the cutlass fish).
langpus = LAMPUS.
lan-grabir n landgrabber. v [B1256] be, be
come a landgrabber.
langsa a having a fishy smell or the taste of
blood. Bahung langsa ang mga pasahirag is
da, Fish vendors have a fishy smell. Ang
mulmul langsa nga isda, The parrot fish has
an intense fishy taste. Langsag habit ang ha
baying girigla, Women smell of fish when
they menstruate. v [B12; b6] be smelly
from fish or blood.
langsad ·v 1 [A; b6] run for an elective posi
tion or office. Mulangsad ku pagkagubirna
dur, I will run for governor. 2 [A; c] take_
the gamecock out of his cage. Ilansad ang
sunuy sa silinganan, Tether the rooster in
the yard. 3 [A; c l) take a hen and young
chicks out of the nest and set them on the
ground. Ug ilansad (lansdrun) ug sayu ang
p"isu, patyun sa umigas, If you take the
chicks out of the nest too early, they are
likely to get killed by the ants. lansaranan
n ground on which gamecocks are tethered
out.
langsi = LANGSA.
langsu� a for an area to be shady and dark,
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either because it is depressed below the sur
rounding land or because it is surrounded
by tall trees. Sagad sa Lugar nga langsub
bugnaw, A depressed or shaded area tends
to be cool. v [B) for an area to be shady
because of its depressed situation or the
trees surrounding it. Ang mga dagkung ka
buy mauy nakalangsub aning inyung sular,
The trees make your lot shady.
langtaw v 1 [ANl 3 ; a2) see, look at s.t. in a
distance. Lantawa ang bukid ug gigabunan
ba, Look at the mountain and see if it is
shrouded in mist. Nalantawan ku sa akung
gitindugan ang pag-abut niya, I could see
him coming from where I was standing. l a
[A; al2) watch a movie or stage perform
ance. Mulantaw kag sini rung gabii? Will
you see a movie tonight? 2 [ A ; a2b2] look
to the future, perceive with foresight. Lan
tawun mu ang kaugmaun ug panagana, Look
to the future and be prepared. Nalantawan
ku nga kanang trabahua walay kauswagan,
I have perceived that that job offers no ad
vancement. 3 [A; a12) look after. Akuy
mulantaw sa bata ug mulakaw ka, I will
look after the child if you go out. Lantawa
ang akung sinugba nga isda arun dili mapa
gud, Keep watching my broiled fish to see
that it doesn't get burnt. -an(➔), -anan n an
elevated place which affords a good view.
paN- n foresight. Kanang imung paagi ku
lang sa panglantaw, Your procedure lacks
foresight.
langtu a having the smell of green beans,
spinach, burned feathers, hair, nails, and
some kinds of plastic. Ayaw pagsunug ug
balhibu kay langtu kaayu ang bahu, Don't
burn feathers because the odor is very dis
agreeable. v [B1 ; b6] get this particular
smell. Ang balatung mauy nakalang_tu (naka
palangtu) sa linat-an, The string beans made
the stew taste peculiar.
langtung n the point in the tide where the
highest level is reached and when it is about
to start going out again. - sa hunas point
in the tide where the lowest level is reached
before it begins to come in again. v [B3N;
b6] for the tide to reach its highest point.
Ug mulantung ang dagat muabut giyud sa
ilang tugkaran ang tu.big, At the highest
point the tide reaches their front yard.
langu a 1 dizzy due to poisoning. 2 drunk
(slang). v 1 [B12; b6] be, become dizzy due
to poisoning. Nalangu ang iring human ma
kakaun sa bilu, The cat became dizzy after
eating the poison. 2 [ AlP; a] make s.o.
drunk. Kadtung ikaduhang lungnik mauy
naglangu (nagpalangu) naku, The second

fifth sure made me drunk.
lang-u a having a dank, unpleasant smell.
Lan-u ang basung giimnan sa batang nagsu
wag inun-unan, The glass that the child
drank from after he ate the vinegarized fish
has a dank smell. v [B; b6] develop a dank
smell. Mulang-u ang trapung way Laba, A
rag will develop a dank smell if you don't
wash it. ka- n foul smell.Ang Layipbuy ma
kakuba sa kalang-u sa lawas, Lifebuoy can
get rid of body odor.
langub n cave. v [B12 5 6 ; al2] become,
make into a cave.
lang-ug a having the putrid smell of severe
halitosis. Lang-ug ang baba ug bag-ung mata
ug di makapanutbras, A person that has just
woke up has awful halitosis until he brushes
his teeth. v [BJ get a foul smell. Mulan-ug
ang tubig sa banga ug dili kailisan, The wa
ter in the jar will turn foul if you don't
change it.
langut v [A2; b] stick to work until it is
done. Tiwas dayun na ug langutan naku ug
tulu ka uras, It'll get done quickly if I stick
to it for three hours.
languy v l [A; ac] swim. Gikalambriban siya
samtang naglanguy, He had an attack of
cramps while he was swimming. 2 [A13]
float as if swimming. Ayawg isirbi ang sud
ang naglanguy sa mantika, Don't serve food
that's swimming in fat. 3 [b8] for soup to
be too dilute. Grabi sab ka makasabaw ka
languyan man, How terrible the soup is!
You could practically swim in it. (�) v [Al
2] swim for pleasure. n l action of swim
ming. Ang amung languy niadtung Duming
gu, Our swim last Sunday. 2 swimming con
test. linangyan n style of swimming.
langyaw v l [A; b6] travel abroad Mulang
yaw ku inigkabikay sa paspurt, I'm going
abroad as soon as my passport is ready. 2
[A2; b6) emigrate. Mulangyaw sila sa Min
danaw, They will emigrate to Mindanao. n
foreigner. buhatang, kalihukang - Depart
ment of Foreign Affairs. 2 extra-marital re
lations (humorous). Human sa trababu d{li
pa na siya mupauli kay duna pay kalihukang
langyaw nga atimanun, After work he
doesn't go directly home because he still
has some foreign relations to attend. - nga
kalabutan foreign affairs.
lanipga n forest tree with wood that smells
like cedar, used for making cigar boxes,
finger boards for guitars, et al.: Toona ca
lantas.
lanit v [A; a) grab s. t., usually with speed.
Milanit siya sa iyang amirkana ug miadtu
sa buspital, He grabbed his coat and went

laniw - lanting

to the hospital. Gilanit ang iyang pitaka sa
kawatan, The thief snatched her purse. Gi
lanitan ku niya sa iyang pistula, He drew
his gun on me.
laniw n k.o. small flying fish, smaller than
the barunguy and bangsi.
lankay = LANGKAY.
lanlan v [A; al 2) 1 eat food usually taken
with rice or corn (sud-an) all alone. Mulan
lan siya sa isda usa mukaun sa �an-un, He
eats the fish and then eats his rice after
wards. Mau ra niy bu/ad, ayaw ug lanlana,
This is all the dried fish we have. Don't eat
it without rice. 2 by extension, eat s.t.
alone that usually accompanies s.t. else.Mu
/an/an Lang siyag dyam nga way pan, He eats
jam all alone without bread.
lanlidi n landlady of a rooming or boarding
house. v [Al3 ] be a landlady.
lansa n launch. v [Al 3; al2] go or travel by
launch. Maglansa mi pag-adtu sa Buhul, We
will travel by launch to Bohol.
lansad = LANGSAD.
lansadira n 1 shuttle in weaving. 2 case for
the bobbin in a sewing machine. v [A13;
b6(1)] make into, attach, use a shuttle.
lansalira = LANSADiRA.
lansang n 1 nail. Lansang sa kabayu, Nail for
a horseshoe. 2 dried anchovies (slang). v 1
[A; c] drive a nail, nail. Di na ni maukang
kay gilansangan, You can't get this off be
cause it is nailed down. /Lansang sa bung
bung ang kahun arun dili mahulug, Nail the
box to the wall so it won't fall. 2 [a12] sit
or stand rooted to a place, as if nailed. Gi
lansang ku sa akung gilingkuran sa kalisang,
I sat nailed to my seat in fright. 2a [a3!] for
the gaze to be fixed, as if nailed. Ang iyang
mga mata nalansang didtu sa dalaga, His
eyes were glued to the maiden. 2b [c6] be
fixed at a certain quantity, as if nailed. Gi
lansang sa diyis ang amung iskur, hangtud
nahuman, Our score was stuck at ten points
to the very end. 3 [A; b4] get a tire punc
ture from nails. Lansangan ang dyip nga di
mubigay, If you don't give protection mon
ey, they•U puncture the tires of your jeep.
lansar = LANGSAD, 1.
lansarira == LANSADIRA.
lansaru n leprosy. v [a4] be affected with
leprosy. lansaruun, lansaruhun n leper. v
[B1256] become a leper.
lansilira•= LANSADIRA.
lansis v [AN2; b] tell a lie about what one is
doing when one is actually doing s.t. else,
make a lying excuse. Nanlansis siya pagbu
lam ug libru apan namisita diay, He came
on the pretext of borrowing a book, but he
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actually wanted to visit my daughter. Unsa
may &tung ilansis sa maistru ug pangutan-un
ta? What excuse will we give the teacher if he
asks us? n lie told to disguise one's actions.
lansita n small launch.
lansiyang = GALANSIYANG.
lanslayid n landslide. v [A; b4] for there to
be a landslide. Ang tibuuk lungsud gilan
slayran sa mga dagkung batu ug yuta, The
whole town was buried under a landslide of
rocks and earth.
lansu, lansun n thin, white, coarsely woven
cotton fabric. v [A; cl] use lansu. Pubri
man, di maglansu Lang, I'm poor, so I wear
lansu.
lansunis n tall, slender tree bearing a fruit of
commercial importance. The fruit is whitish
yellow, up to 6 cm. long, growing in bunch
es from stalks which come out of the larger
branches and trunk, and has juicy translu
cent pulp encasing one or two irregularly
shaped seeds: Lansium domesticum.
lanta n dressing for open wounds consisting
of absorbent cotton soaked in a mixture of
lime, vinegar, and coconut oil. v [Al3; a12]
make such a dressing. -in-, ni- = LANTA, n.
lantaka, lantaka = LUTHANG, n2. t
Iantap a for l iquids to have oil or streaks of
oil o� the surface. Lantap kaayu ang sabaw,
Soup is full of oil. v [A; b] for the surface
of a liquid to be oily. Naglantap ang dagat
sa usik nga gasulina, The surface of the sea
is _full of oil because of the gasoline that
spilled,
lantap 2 a for the sea to be high and calm, as
when the tide is coming in and there is no
wind. v [ B2; b6] for the sea to get high and
calm.
lantaw = LANGTAW.
lantay n anything with a top or bottom con
sisting of bamboo slats: a bed, table, tray,
bench, shelf. v [A13; al 2) put, make into a
lantay.
lantayug a growing very tall. V [BJ grow very
tall. Mulantayug ang lubi ug magulang na,
Coconut · trees grow very tall when they get
mature. Naglantayug ka Lang nga way buut,
You may be tall, but you don't have a grain
of sense.
lanti a clear, clearly defined with sharp edges
and contrasts. Lanti kaayu ang makita diri
sa largabista, I see everything very clearly
with the binoculars. v [B2; b6] be, become
clear. Mu/anti ang akung panan-aw ug mag
antiyuhus, My vision becomes clear if I
wear glasses.
lanting v [AC; ac] for boats with no anchor
or floats to tie up to or together with anoth-
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er boat. Mulanting ku sa imung sakayan
kay wala kuy pundu, l will tie up to your
boat because I don't have an anchor. Lanti
ngun ta ning duba ka batang arun makada
ug natu, Let us tie these two logs together
so that they can carry us.
lantip a 1 sharp of blade. Lantip kaayu ning
kutsilyuba, This knife is very sharp. 2 sharp
of mind. Lantip ug salabutan, Having an in
cisive mind. v (B2; a2] be, become sharp
edged or sharp of mind. Kanang imung bi
nairan dili makalantip (makapalantip) sa
sundang, The machete will not get sharp
the way you are doing it. -in- n a bolo al
ways kept sharp and not usually used for
household chores. ka- n sharpness, keenness
of mind.

lantsa = LANSA.
"'-;:_.,~·.
lanrugay v ( A12] linger, dilly-dally over s.t.

or at a place. Dili makalantugay ang akung
mga anak sa iskuylaban kay dagbag bubat
sa amu, My children cannot afford to linger
around after school because there are so
many things to do at home. pa- v (A; bScl]
linger, dilly-dally. Hingkaadlawnan kanunay
ang bana pagpauli kay adtu man magpalan
tugay sa sugalan, The husband used to come
home in the wee hours of the morning be
cause he stayed late in the gambling den.
lantugi n argument, quarrel. Ang inyu,w ban
ha nga lantugi nakapamata naku, Your nois
y argument woke me up. v (A2C; a2] argue,
quarrel. Di ku mulantugi nimu anang buta
nga, I won't quarrel with you over that mat
ter. Naglantugi sila ug unsaun pagpaguwa
sa pyanu, They are arguing about how to
take the piano out. ka- n an opponent in an
argument. ma-un a contentious, argumenta
tive. Malantugiun kaayu siya nga mitubag
sa iyang inaban, He talked back to his moth
er in an argumentative tone. mag-r- n debat
er. mamumulung - orator-debater. -un( ➔)
a controversial. Lantugiun ang risulta sa ilik
siyun, The results of the election are very
much a matter of controversy.

lantung = LANGTUNG.
lan-u = LANG-U.
lanubu a 1 grow lush and big. Lanubu ang

tanum dinbi kay tabunuk ang yuta, The
plants grow large here because the land is
fertile. 2 be economical to use because a
small amount does the same job as a larger
amount of similar material. Lanubu kining
bugasa kay kusug mutubu, This rice is eco
nomical to use because it expands well. La
nubu kining sabuna. Gamay kaayu ang gawi
un, This soap is economical. You just need
to use a little. v (cl] make s.t. go far. La-

nubua (ilanubu) ug gamit ang sabun, Use
the soap sparingly.
lanug a loud, resonant. Lanug kaayu iyang
tingug sa pagtawag naku, He called me with
a very loud voice. v 1 ( B2] be, become
loud Mulanug (malanug) ang imung tingug
ug magmigapun ka, Your voice will become
loud if you use a megaphone. 2 ( A] echo,
resound. Naglanug ang iyang singgit sa dyim,
His shout resounded in the gym. n 1 loud
ness. 2 echo. Walay mitubag gawas sa lanug
sa iyang tingug, There was no answer except
the echo of his voice. 2a echoes, reminis
censes of the past. Kining mga awita mga la
nug lamang sa kanbiay, These songs are but
echoes of the past. pa- v (A; c6] broadcast,
disseminate by word or publicity. lpalanug
ning balitaa sa tibuuk nasud, Broadcast this
news throughout the nation.

lan-ug = LANG-UG.
lanulin n lanolin.
Ian-us a have the bad smell of eating or drink

ing utensils which have been used but not
well cleaned. v 1 [B: b6] for utensils to de
velop a bad smell from not having been
properly cleaned. 2 [A; c 1] let coconut
milk curdle to use the curds for medicine.
Maglan-us kug tunu nga bimuung lanta, I'll
ferment coconut milk to make into a medi
cinal plaster. -in- n sediment from ferment
ed coconut milk.
lanut n gelatinous water that develops when
rice or beans are boiled. Lanut ang ipainum
sa masusu, Give the baby water from boiled
beans. v [A) develop this substance. Kining
bumaya humuk mulanut ug lugawun, This
rice develops gelatinous water when you
make porridge of it.
lanut n 1 hemp from abaca.
2. any k.o. long,
,
tough plant fibers. A nang trabahua ang imung kinabuhi naglatay sa usa ka lugas la
nut, Your job is very dangerous. (Lit. In
that job your life walks over a long thin
strand.) v 1 [A; al2] make hemp from aba
ca. Anus-a man lanuta ninyu ang pinutul
nga abaka? When will you make hemp from
that abaca you cut into pieces? 2 [BS]
show fibrous components, become thread
bare. Daan na kaayung kalsunisa naglanut
na gani ang panaptun, These trousers are
very old. They are already threadbare. 3 f B
456) for s.t. sticky like syrup, glue, and
the like to show fiber-like portions when
stretched. -un a fibrous, having fibers. La
nutun kaayu ug unud ang pahu, Pahu is a
stringy kind of mango. lanudanut n fine
fibers of fruits.
lapa v 1 [AC12 ; a] cut into sizeable chunks.

lapad -lapas
Lapaa ang babuy unya ataruha, Cut the pig
in chunks and group them into portions for
sale. 2 [A; a] hack to pieces. Dinhi siya la
paag sundang sa naghuramintadu, He was
hacked to pieces in this place by a man
who ran amok.
lapad a 1 flat, level surface. Lapad siyag na
wung, She has a flat face. Lapad ug tiil,
Flat-footed or having the toes wide apart. 2
broad, having considerable width. Lapad
nga karitira, The broad highway. Lapad nga
kayutaan, Vast stretches of land. v 1 [AB;
a] be flat, wide. Mulapad kag baril, mauy
ikural, Flatten barrels to make into a fence.
Naglapad Jang nang ilung mu, Your nose is
so flat. 2 [APB2; ab7] widen or broaden.
Nagkalapad na ang haul nga gihawanan na,
The field has more area now that it has
been cleared of bushes. Lapdan ang lamisa
kay gamay ra, The table will be made wider
because it is too narrow. - ang atay v [B 2 ·
6) be, become flattered (lit. for the liver to
expand). Mulapad (malapad) dayun nang
iyang atay basta daygun, It goes to her
head if you flatter her. n flat, pocket-sized
bottle for liquor (slang). pa- n matting made
out of woven palm fronds. v [A; cl] make
this matting. pa·(�) sa papil, kaugalingun v
[A; c6] do s.t. so as to project a good im
age of oneself. Nagpalapad siya sa papil ma
ung midunar, He made a donation in order
to give himself a good public image. -g- =
LAPAD (plural). ha- a wide, broad. lap arun
a flattish in surface. ka- 1 state of being
large, broad. 2 = Gll.APDUN. gilapdun n
width. Kwatru piyis ang gilapdun (kalapad)
sa playwud, The plywood is 4' in width.
lapak1 n 1 an area differing in color or tex
ture from the surrounding ·area: splotch,
stripe, spot. Ang sanina may lapak nga pula
ug itum, The dress has red and black dots
(stripes, splotches). 2 a piece, irregular scrap
of material. Paggunting ug Japak sa puti nga
panaptun, Cut a piece of white cloth. v [A;
a] put spots, stripes, smudges on s. t. Mila
pak ang pintal nga basa sa iyang buktun,
His arm got a splotch of wet paint on it.
Nakalapak ( nakapalapak) sa salug ang hu
gaw nimung tiil, My floor has become
splotched with your dirty feet. Lapakun
pagtaud ang mga lainlaing kulur sa buluha
tung bidsprid, Sew patches of assorted col
ors into the bedspread you are making . -in
n plaid design.
lapa1½ v [A; alb2] spank s.o. lightly. Sakit
ang sinilas nga i/,apak, It hurts - if you are
spanked with a slipper.
lapak v [A; b(l)] step on s.t. Nabuling ang
0
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linadlad kay gilapakan sa babuy, The bleach
ed clothes got dirty because pigs stepped
on them.
lap-ak n splotch, splatter. Dakung lap-ak sa
dugu sa samput, The big blood stain on the
bottom of the dress. v [B6; cl] splotch,
splatter. lap-aklap-ak v 1 [B6; cl] splotch,
splatter. Gilap-aklap-ak (naglap-aklap-ak)
ang iyang buktun sa bun-i, His arm has ring
worm marks all over it. 2 [AB; cl] do s. t.
irregularly, such that the results are splotch
ed or irregularly spaced spots. Ang bung
bung naglap-aklap-ak sa litratu, Photos are
pasted all over the wall in an irregular fash
ion (as if spattered on the wall). Abanira gi
yud. Ayaw lap-aklap-aka (ilap-aklap-ak)
pagpintal, Paint it a square at a time. Don't
skip around.
lapalapa n 1 sole, bottom surface of the foot.
2 sole of shoe, boots, etc. v [A; b6(1)]
work on the sole of a shoe being manufac
tured.
lapanag v [A2S; b4] for s. t. to spread over
an area. Milapanag ang tubig sa daruhan,
The water spread over the fields. Ang iyang
ap-ap naglapanag sa iyang tibuuk lawas, His
fungus is spreading all over his body. Wa
makalapanag ang balita, The news didn't
get very far.
laparu = LAMPA.RU.
lapas a past, beyond a time or place consider
ed right. Lapas na sa alas unsi, It's past elev
en o'clock. Lapas na ang dy{p sa atu, The
jeep has gone past our place. v 1 [B2; b6c]
go past a certain time or place, do s. t. be
yond, esp. where one shouldn't. Bayri sa di
pa makalapas sa tagal, Pay it off before it
goes beyond the due date. Di na makalapas
sa tuhud ang sinina sa atung mga kababa
yin-an karun, Women's dresses these days
no longer go beyond their knees. Ayawg la
pasa (lapasi, palapasa, palapasi) ang utlanan,
Don't build beyond the boundary of your
land. Ayaw ug ilapas (ipalapas) ang kural sa
,
utlanan, Don t have the fence go beyond
the boundary. Naminyu na ang imung mang
hud ikaw wala pa, hinglapasan hinuun ka,
Your younger sister has g�tten married, but
you haven't. You have been passed over. la
- na sa kalindaryu v [B23 56) for a woman
to have reached an age greater than the
number of days in the calendar (lit. gone
beyond the calendar). Lisud ka nang ma
minyu ug mulapas (malapas) ka na sa kalin
,
daryu, You 11 find it hard to get married if
you get above thirty. 2 [A; a12 ] violate a
law, go beyond certain rules or agreements.
Wa pa dungga nga mulapas kug saad, I've

lapasi - lapis2
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never been known to break a promise. Na
kalapas ka sa maayung pamatasan, You
have gone beyond the bounds of good be
havior. (➔) n abalone, so called because the
meat tends to extend beyond the shell. ka
an n violation, actions going beyond a code,
Pasaylua kami Ginuu sa amung mga kalap&
san, Forgive us, Lord, our trespasses. ma-un
a going beyond the limits of right action.
'
.

lapas1 = LUPASI.

lapat1 a for the contents of a container to be
practically gone. lapat na ang bugas, The
rice is right down to the bottom of the rice
can. v [B3] be almost to the bottom of the
container. Nagkalapat na ang tubig sa tang
k� The water 1n the tank is getting near the
bottom.
lapat2 n clothes for home wear.
lapaw v [B23; cP] go above or beyond a ce�
tain amount Milapaw na ang akung anak
naku, My son has gotten to be taller than I
am. Ug maLapaw na sa dus pisus ang gan
tang sa mais, ambut Lang, If corn goes be
yond two pesos a ganta, I don't know. Ma
kalapaw ka bag luksu anang gilay-una? Can
you jump beyond that point? Sa iyang abi
lidad di ka makalapaw, You can not surpass
his ability. Gilapawan ang mga atup sa Lu
nup, The flood water rose above the roof
tops. Ilapaw (ipalapaw) giyud ang sabaw sa
gilung-ag, The water level should be higher
than the rice. a gone far beyond, over. - sa
beyond tagi-, tagi-(➔) a high above a ce�
tain level Ang baba tagilapaw (tagilapaw)
sa tu.bud, The flood is above the knees.
lapay n k.o. purple-brown heron of swamps
and tidal flats: Ardea purpurea.
lapdus v [ A; b6(1)] lash, whip. Midagan ang
kabayu dihang gilapdusan, The horse gal
loped when it was lashed Makapabilanat
kunu kanang ikug sa pagi kun mauy ilapdus,
They say that it will make a person ill if
you whip him with a stingray tail. n lash, a
stroke with s. t. ?liable.
lapgu s n 1 bundle of twine or hemp. 2 stand
ard size by which a bundle of twine is sold.
v [Al; cl) make a bundle of twine.
lapi v 1 [A; al2] bend or fold s. t. over dou
ble. Lapia ang panaptun ug adtu guntinga
sa piniluan, Fold the cloth over and cut it
iil the fold. la [C3) for two flat surfaces to
be close together as if there were only one.
Abi kug usa ra ni ka pisus. Duba man diay,
nagkalapi Lang, I thought there was only
one peso, but it turned out they are two
bills stuck together. 2 [B3(1)6) double, in
crease twofold or by extension, a few folds
more. Milapi (nalapi) ang prisyu karun sa

tanang mga palitunun, The price of every
thing has doubled. Anam-anamun ku ni pag
bubat arun dili maglapi, I will do the work
as it comes up so I won't have but one
thing to do at a time. 2a [Al2; al2] do!s. t.
to two where one is usual Buang ka ug la
piun nimug pangulitawu ang mga mag-agaw,
You're crazy if you court both the cousins
at the same time. 3 [A; a] break s.t. off a
plant by bending it over and twisting. Mag
Lapi Jang kug igu tilaubun, I'll pick just
enough young corn to broil Putla, ayaw la
pia ang pagkuba sa sanga, Cut the branch
off, don't break it off. Malapi nang palwa
ug imung tungtungan, The frond will break
off if you step on it. n 1 action of folding
s.t double. 2 times in division. Pila ka lapi
ang unum sa trayinta? How many times
does six go into thirty? (➔) a coconuts
with dry, oilless meat that is easily detached
· from its shell, and which has failed to
sprout v [B2; b6] be, become a lapi coco
nut -an(➔) n k.o. coconut, the fronds and
fruit bunches of which break off easily.
lapida n tombstone. v [A; a) make a tomb
stone, put a tombstone on.
lapiki n repeated, sharp smacking sounds. v
[A; c] make a smacking sound. Milapiki
ang iyang nawung pagtamparus naku, Her
face resounded when I slapped her. Gilapi
kig Latus sa kutsiru ang kabayu, The rig
driver cracked his whip on the horse.
lapilapi v [B56; cl] for a liquid to reach
the brim or to the top of an embankment,
almost spilling over. Milapilapi na ang suba.
MagLunup man kaba, The river has risen to
the banks. It looks as though it's going to
flood Gilapilapi naku ang tasa sa kap� I
filled the cup to the brim with coffee. a
filled up to the brim.
laping v [A23; cl] graze s.t. but not hit it
squarely. Swirti kay milaping Lang niya ang
batu, Fortunately the stone just grazed
him. Gilapingan Lang ku sa bala, The bullet
only grazed me.
lapinig= LAMPINIG.
lapis 1 , lapis I v 1 [A; al2b2] do the same
,
thing to two things at once. Lapisa ang duha ka langgam sa usa ka tiru, Hit two birds
with one shot Ayaw lapisa sa pagbigugma
ang duba ka magsuun, Don't fall in love
with both sisters. 2 [A; cl] be included in
s.t. that happened to s.o. else. Nalapis ku sa
kasaba kumu kauban, I was included in the
scolding since I was their companion.
lapis 2 n k o. leather jacket: Scomberoides
spp.

lapis 2 n pencil v [Al; al2) write with a

lapiti!- lapus
pencil Lapisa Lang pagsulat. Usburrun pa bi
taw na, Just write it with a pencil. It has to
be rewritten anyway.
lapiti v [A; b6(1)] make s.t. dirty by. bespat
tering it. Siyay nakalapit i ug lapuk sa bung
bung, He spattered mud on the wall ka-,
ka-(�) v [A13 ] get s.t. smeared, spattered
all over one. Nagkalapiti ang bata sa tai, The
child got smeared all over with his stool.
laplap a for clothing to be loose and flap
ping. l Namanus kag sinina nu kay laplap
man kaayu nimu, You must be wearing s.o.
else's clothes because they are so loose on
you. v [B; cl] for s. t. to flap or clothes to
be loose. Naglaplap ang bandira sa bangin,
The flag is waving in the breeze.
laplap2 v [A; ab7) slice off s. t. from a sur
face. Mulaplap kug gamay sa karni p ara i
sugba, I'll slice off a small piece of meat to
broil. Laplapa ang apdu ug ilabay, Slice off
the gall bladder and throw it away. Laplapi
ang lapalapa sa kubal, Cut the callous off
the sole of your foot.
lapnis n fiber stripped off the outside of a
banana or abaca trunk used to tie things.
lapnut1 a for liquids to be thick and sticky.
v [B; a] be thick and sticky. Mulapnut (ma
lapnut) ang sabaw sa utan ug dunay ukra,
Vegetable soup gets sticky if you put okra
in it.
lapnut v [AN; ab2] remove s.t. rooted, at
tachea, or sticking fast. Kinsay milapnut sa
papil nga akung gipilit sa lamisa? Who rip
ped off, the paper that I h_a d pasted on the
table? /yang gilapnut ang iyang lasu kay gi
saput na man pud, She pulled the ribbon
out off her hair because she was in a bad
mood again.
lapnuy v [B2] glide, move through an area
smoothly. M ilapnuy lag ltsu sa santu l sa a
kung tutunlan, The seed of the santol slip
ped down my throat. Mulapnuy ang kasili
sa kadanglug, The eel is so slippery, it will
come right out of your hands. a moving
through an area smoothly. Lapnuy ianak
ang ga't!'ayng bata, yOU will have a smooth
delivery if it's a small baby. lapnuylapnuy v
[A3 ; b6] glide up and down on a surface.
Naglapnuylapnuy ang gapnud sa mga balud,
The driftwood is gliding over the waves.
lapris n rabbet plane. v 1 [A; b6] make or
smooth a groove with a rabbet plane. 2 (A
13; a12] make into a rabbet plane.
l apsaw a watery, diluted in taste. Lapsaw ka
ayu ang ilang litsi kay giligaban ug tubig,
Their milk is watery because they adulter
ated it with water. v [Bl; a2] get to be wa
tery, have a diluted taste. Kinsay ganaban
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sa imung sabaw nga naglapsaw ang lami?
Who likes your soup since it tastes so wa
tery? - ug dugu sluggish, lacking in vigor,
movement. - ug utuk stupid.
l ap ta a splotchy. Lapta kaayu ang pagkapin
tal sa kisami kay nubatus ang nagpintal,
The paint of the ceiling is splotchy because
the painter is inexperienced. laptalap ta v
[B; cl] be splotchy. Naglaptalapta ang mga
bun-i sa iyang buktun, Ringworms are ap
pearing in splotches on her arms.
lapu v [A; al] spank s.o. with the hand or
with s. t. long, rigid, and flat. Lapu_hun ta ka
iring lipak ug di ka mutuman, I'll spank you
with this bamboo slat if you don't obey.
lapug n k.o. large grouper.
lapuk n 1 mud 2 derogatory remarks. Nag
iyahay lag labay ug lapuk ang mga kandida
tu, Political candidates resorted to mud
slinging. -sa agtang a smear on a man's rep
utation incurred when his wife commits
adultery. v 1 [B; a] be, become muddy.
Mulapuk (malapuk) Zang kita dinbi kun
mag-ulan, This place becomes muddy when
it rains. 2 - sa agtang v [A13; bS] for a
wife to smear her husband's reputation by
c ommitting adultery. lapuklapuk v [Al; b
5) make muddy. Gustu giyud maglapukla
puk ang mga bata, Children enjoy getting
themselves all muddy. Gilapuklapukan ang
salug sa mga bata, The children made the
floor muddy. ka- v [B1456] be spattered
with mud Nagkalapuk ang tiil sa iru, The
dog's feet are muddy. -un a muddy. ka-an n
places that are muddy.
lapulapu 1 n commercial name given to group,
ers (pugapu).
l apung v [AN; cl] involve s.!o. in s.t. bad
that he should not be involved in or do s. t.
to more memhers of a group than should
have had it done to them. Siyay naglapung
ug pangulitawu sa tulu namu ka t indira, He
courted all the three of our salesgirls at one
time. Makalapung kag dakup nianang mga
manuka? Could you catch all those chick
ens at one time? Gilapung ku niyag away
bisag wa ku makasa, She quarreled with
everyone, including me, even though I had
not done anything wrong. Nalapung ang a
mung balay sa sunug, Our house got burnt
along with the others.
lapus v 1 [A2; ac] penetrate, pierce through
the opposite side. Di makalapus ang ulan sa
atup, The rain can't penetrate the roof. Na
lapsan sa pan.a ang isda, The spear went
through the fish. la [b4] have one's men
strual blood penetrate to one's clothing.
Gilapsan ku, maung mag-ilis ku, I got men-
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laput - larag

strual blood on my dress so I have to
change. 2 [A2; b6(1)] bypass, pass through
or beyond a point. Dina ku mulapus ngad
tu sa pikas bungtud, I won't go beyond the
other side of the hill 2a [A12; b6(1)] fin
ish one's studies. Nakalapus na siya sa abu
gasiya, He has gotten through his law course.
2b [A2; ale] go up to, reach. Milapus ba
ning karsadaba ngadtu sa Liluan? Does this
road go all the way through to Liloan? 3 [C
23; al2] for two holes to lead through to
each other. Ang duba ka langub naglapus,
The two caves lead into each other. 4 [B2]
for the foreskin of the penis to get loose so
that the glans can be exposed. Magpatuli ku
kun mu'lapus nag akung tintin, I'll get cir
cumcised when the foreskin of my thing is
loose enough to pull back all the way. a 1 be
finished with one's course of studies. 2 turn
out to be relatively more beautiful than the
others in a group. Namung magsuun si Nina
ray lapus, Nena is the only good-looking
one among us children. (�) a going clear
through the other side. Lapus ba ang lungag
sa masig ka dawunggan? Do the earholes
go clear through the head to the other side?
lapsanan n place where s. t. or s.o. exits
Duna bay lapsanan ning pasilyuba? Does
this passageway have an exit?
laput n term for various kinds of fry or tiny
fishes caught by the sanggab.
laput = LAP-UT
lap-ut v [B126� b2] get slightly burnt, light
ly in}ured from heat or acid Nalap-ut ang
akung tudlu sa asidu muryatiku, My finger
got scalded with muriatic acid Nalap-ut
akung bukubuku sa init, My back got burnt
in the sun. n light burn.
lap-ut2 a for a liquid to get thick and sticky.
v [B3(1)] for soup to thicken. Mulap-ut
ang sabaw sa utan nga sagulan ug bisul, Veg
etable soup thickens if yautia is stewed
with it. Hauna sa di pa makalap-ut, Take it
out before it gets thick. Ang banna naka
lap-ut (nakapalap-ut) sa sabaw, The flour
made the soup too thick. -ay, -ay(➔) =
LAP-UT.
lapuy v [B; a4b4] be weary, fatigued. Nala
puy (milapuy) ang akung mga buktun sa
pagginuna, My arms have become fatigued
from weeding. Gilapuy (gilapuyan) kug ma
ayu sa paglinanguy, l was exhausted from
swimming so much. a fatigued. ka- n body
fatigue.
lapwa v [A; b6(1)] put s.t. in boiling water,
to blanch, sterilize, or prepare it for fur
ther cooking. Lapwai (lapwabi) ang kutsara
sa masakitun, Sterilize the patient's spoon

in boiling water. Lapwabi ang utuk sa tubig
nga may asin, Parboil the brain in salted
water.
lapya n lapping or dashing of waves, sound
of waves coming onto the shore. Ang lap ya
sa mga balud sa baybayun, The lapping of
the waves on the shore. v [A; b6] for the
waves to strike the shore. lapyahan, lapya
hanan n the place where the waves strike
the shore. -i� n sound of waves striking the
shore.
lapya a broad in face, flattened out. Lapyag
nawung, A broad, flat face. v [B] be, be
come flattened out. Nalapya ang nigu nga
naligsan sa trak, The winnowing tray is flat
tened out because the truck drove over it.
lapyat a 1 fat and flabby. Dalagang ulay ku
nu piru lapyat na ug dugban, She's supposed
to be a virgin but she has sagging breasts. 2
slow and languid in movement. Lapyat nga
manlihuklibuk, Moving sluggishly. v 1 [B; a
2] be, become flabby or lacking in fullness.
Wa kay iksirsayis maung nagkalapyat ang
imung buktun, You lack exercise. No won
der your arms are getting flabby. 2 [ B ; a2]
move without energy. Di giyud mabuman
ang imung trababu ug maglapyat ka, Your
work will never get done if you work slow.
lapyu a young and tender. Ang lapyung bagu
mauy maayung utanun, Young and tender
bagu leaves make an excellent vegetable
stew. Lapyu nga kaisipan, Young and ten
der minds.
larag v 1 [B2] for leaves to yellow. Nagka/a
rag ang mga tanum kay way ulan, The
plants are becoming yellow because there
hasn't been any rain. l a [B 12) for leaves or
flowers to wither and fall off. Nalarag ang
mga dabun sa lawus nga kamunggay, The
withered kamunggay leaves dropped off. 2
[B12] be faded. Nalarag na ang iyang kaa�
yag, Her beauty has faded. 2a - ang bulak,
pagkabulak lose one's virginity (for the
flower to fade). Nalarag ang iyang pagkabu
lak sa dihang gipaangkan siya, She lost her
chaste beauty when she became pregnant. 3
[B) get completely drunk. Sa ilang pag
inum gabii si Tunyu ang unang nalarag, In
their spree last night Tonio was the first
one to get under the table. 3a [B12, al) be
fascinated with s.o. Ang iyang kaanyag ma
uy nakalarag (nakapalarag) naku, Her beau
ty fascinated me. (➔) a withered, yellowed
leaves, flowers, faded beauty, unchaste. Gi
pangasawa siya bisan usa na siya ka larag
nga bulak, S.o. married her even though she
was a faded flower ( no longer a virgin). n
fallen leaves.

laranv- largu
la.ran v [A12; al2] beat, outdo. Daku tuud
si Kli apan wa/a siya makalaran ni Prisir,
Clay may be big but he couldn't beat Fra
zier. pa· v 1 [A3] allow oneself to be out
done. 2 [A13] allow oneself to get carried
away with his emotions. Magpalaran ka ga
nis imung kaguul, masakit ka giyud, If you
allow yourself to get carried away with
your emotions, you will surely get sick.
larang v [A; cl] 1 stew s.t. with coconut
milk and nothing else but spices. Lami ang
kyampaw ug ilarang (larangun), The best
way to cook ray is by stewing it in co
conut juice. 2 reheat s.t. to remove the fat.
Laranga ang adubu arun dili kaayu ngilngig,
Heat the adubu so it won't be so greasy. n
dish stewed in coconut milk, usually sting
ray.
laras v [A; b6] saw along the length. Larasun
natu ang atung giputul nga kabuy, We'll
saw the log into lumber.!(➔) v [A; cl] 1 do
s.t. to all of a group. Ang buramintadu nga
milaras ug patay sa tibuuk pamilya, The
amok who killed all the members of the
family. Ayaw mi larasa (ilaras) ug kasaba
kay usa ray nakasa, Don't include us all in
the scolding because only one of us did
anything wrong. Gilaras ku pagsuruysuruy
ang mga dalan dinhi, I wandered through
all of the streets. 2 do s.t. to a larger num
ber of a group than would ordinarily be ex
pected. Gilaras niyag pangulitawu ang duba
ka magsuun, He courted two of the sisters
at the same time. n ripsaw, saw for cutting
with the grain. -an(�) n sawhorse. -in- n
boards sawed off with a ripsaw.
laraw v 1 [A; ab] make plans to do s.t. Nag
laraw ang prisidinti nga magdiktadur, The
president is planning to become a dictator.
Duna siyay gilarawng bubatun nimu, He is
plotting to do s.t. against you. Jkay gilara
wan niyang patyun, He is planning to kill
you. 2 [A; a2] plan how and where s.t. is
to be built. Maglaraw ta sa atung balayan,
We're going to map out the place where the
house is to be built. n plan, plot. Wa kuy la
raw sa pagbiyahi, I have no plans· t9 travel.
-an n 1 picture. 2 graven image (Biblical).
Dili ka magsimba sa mga larawan, · Thou
shalt not worship graven images. 3 image,
likeness of. Larawan ka sa imung inaban,
You are your mother's image. 4 typical ex
ample. Larawan sa kakugi ug kabuutan, Par
agon of industry and virtue. Larawan sa ka
himsug, A picture of health. v [A; a] show
ing clearly, picture s. t. Ang ilang kabim tang
naglarawan sa tumang kakabus, The condi
tion shows what utter poverty is. Nalarawan
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sa iyang panagway ang kabadluk, Fear was
etched on her face. Larawana kunubay ang
langit, Try to picture heaven in your mind.
laray v [ A; b6(1)] sing a song with meaning
less \yllables (la la la). Naglaray siya sa bata
nga gitug, She hummed the child to sleep.
n song sung with meaningless syllables.
la.ray v [A; cl] be in a row or line; cause s.t.
to be so. Siyay milaray sa mga masitira sa
agianan, She lined the path with flower
pots. Naglaray ang mga patyunun atubang
sa payring iskwad, The condemned men
were lined up before the firing squad. n
line, row. (➔)2 = LARAY, n. v [A; ac] dis
play goods for sale on the sidewalks or in
open booths in the public market. Adtu tas
tabu tan-awun tag unsay gilaray, Let's go to
the market and see what is being displayed
larga v 1 [B36] for a passenger vehicle to
leave. Milarga ( nalarga) ang trak binyaan
ang kunduktur, The bus went off, leaving
the conductor behind. l a leave for a distant
place. Mularga mi ugma para Butwan, We'll
leave for Butuan tomorrow. Ug malarga na
mi mabibawu ka ra, You'll surely know it if
we have gotten off. l b used in commands
only: go ahead, start. Ug muingun kung
'larga', dagan . . . Na, larga na, When I say
'OK', run . . . OK, run! - manuk = LAR
GA, lb. 2 [A3P; b] allow, permit s.o. to do
s.t. freely. Kinsa may naglarga nimu nga i
patandug nang trababua? Who gave you a
free hand to touch that work? 2a [A; b]
meet a price offered, agree to do s. t. for a
certain price offered. M ularga ku ana sa ba
yinti, I'll let it go for twenty. 3 [A; b7]
pay out the line. Ayaw palabii ug larga sa
tugut ang tabanug, Don't pay out the string
of your kite too much. Largabi ang pasul,
Pay out the fishline. 4 [A; be] let cocks go
for a fight. Largaban na gani nang duba ka
manuk, sugud na ang bulang, When those
two_ cocks are released, that means the game
is on. 4a [B; b] set on s.o. Gilargaban siya
sa mga buguy, The bullies set on him. -da n
all set to go, well-prepared, showing confi
dence as one goes into a fight, examination,
or contest. Hustu sa largada si Kli. Wala gi
yud magpakitag kabadluk, Clay was all set
to go with complete confidence. He didn't
show a trace of fear. -dur(➔) n 1 one who
releases cocks in cockfighting. 2 one who
formally announces the candidacy of s.o.
running for an elective office.
largabista n binoculars. v [A; b5] ·!look at s.t.
with binoculars.
largu lead directly to. Kining dalana largu sa
suba, The path leads directly to the river. v
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1 [A2; ac] go straight, take a straight course.
s. w. Mulargu Lang ku ngadtu sa ila, I'll just
go straight to their place. 2 [A2; abc) do
s.t. directly straight away. Mulargu ka Lang
ug bilak bisan gipangutana ka Zang, y OU cry
right away even though I only asked you.
Dili ka makalargu ug sulud, You can't just
go straight in. Ay na Zang ug sukda. Largu
ba na lang pagputuZ, Never mind measuring
it. Just cut it right off. Largubi Zang siyag
ingun nga wa kay gustu, Just tell him direct
ly that you don't like him. Ayaw ilargug
batag, Don't give it to him directly. 2a [A
2] happen fast without any previous indi
cation. Milargu ug· butu ang ribintadur ug
wa gani musiyu, The firecracker exploded
right away and it didn't even sizzle. 3 [B16;
cl) be, become straight. Naglargu Zang ning
sininaa mu rag saku, This dress is straight at
the sides like a sack. larguhanan n short, di
rect route toward. di-, pantalun di- n long
pants.
hiring n k.o. sword similar to the kanduwaZi
but with a slight curve to the blade.
larinu a speaking clearly and fluently. Larinu
kaayu nang Kanua mubinisaya, That Amer
ican speaks Cebuano very fluently. v [B12;
cl) speak clearly and fluently.
laruk= LAGDUK, in all meanings except la.
larut v [A3P; a] 1 pull up by the roots. Mag
larut kug mani para Zapwaan, I'll pull up
some peanuts to boil. Iyang laru tun ning tanguba, He'll pull this tooth out. 2 pull s. t.
off from its moorings, as if uprooting it.
Bagyu ang nakaZarut (nakapalarut) sa mga
barungbarung, The typhoon knocked the
shanties over. 3 [B12N; b3) lose one's hair.
Nanglarut ang iyang bubuk, His hair is fall
ing out. n 1 hair that has fallen out. Matag
kaligu niya dunay dagbang Zarut, Every·time
he takes a bath he loses a lot of hair. 2 bad
luck, allegedly brought on by s.o. Nganung
miduwa pa giyud ka, napildi na nuun ta. 1kaw lay nagda sa Zarut, Why did you have
to play with us? Now we lost. You must
have brought this bad luck.!(�) v [ A ; ab7)
take rice seedlings out from their bed ready
for transplanting. Larutun na natu ang St
milya kay andam na ang basak, Let's take
the seedlings out of the seedbed now be
cause the field is ready for planting.
laruylaruy, laruylaruy v ( A; b6] roam idly,
aimlessly about instead of doing s. t. Gila
ruylaruyan niya ang iyang pagtuun maung
nabagbung, · He wandered about instead of
studying, so he failed.
laryang n meaningless word used in singing
a song without words.

las for the last time. Hatagi pa ku bi, las na
Zang, Please let me have one more. This is
the last one, for sure.
a oil floating on top of liquids. Lasa kalasa
, 1
ayu ang sabaw sa z·tnat-ang manuk, The
chicken soup is oily because the chicken is
fat. v (B2S] for oil to appear on liquids.
Naglasa ang dagat tungud sa gasulina, The
sea is covered with a film of oil from the
gasoline leak.
lasa2 n taste. Tayam ang Zasa sa ilang tubig
imnunun, Their drinking water has a salty
taste. v (B2346; cS] be tasty. Di mulasa ang
utan ug dagban ang sabaw, Vegetable stew
does not taste good if there's too much wa
ter. n spices. (➔) v [A; b6cl] add or use
spices. Mulasa kug tanglad sa linat-ang ma
nuk, l use lemon grass to spice chicken stew.
lu-ag n puddle, esp. a dirty one.
luak n money contained in s. t. (slang). Pilay
Zasak sa pitakang inyung giZunggub? How
much was in the bag you snatched?
lasang n 1 forest, jungle. 2 the trees on such
land v (B2; b6] be, become a forest. Mala
sang (mulasang) ning yutaa ug di nimu tra
babuun, This land will become a forest if
you don't cultivate it. ka-an n forests. -nun
a from the forest. Lasangnun nga mga ma
nanap, Jungle animals. (�) v [A; b5] clear
the forest. Nangabanaw ang mga Suban-un
sa dihang gilasang (gilasangan) na ang ilang
lugar, The Subanos disappeared when their
land was deforested.
lasaw v [A; cl] for liquids to flow or spread
all over. Mulasaw ang amung silung ug mag
ulan, Water flows under our house when it
rains. Mu rag tubig ang alak nga naglasaw sa
kumbira, Wine flowed like water at the par
ty. (➔) a diluted, watery. Lasaw ang miskla
sa simintu, The cement is watery. v [AB; b
7] dilute s. t., make a mixture thin. Ayaw
lasawa ang kapi, Don't make the coffee so
weak. - ug dugu a cowardly. Ang lasaw ug
dugu niyang mangbud wa muambak, His
brother was too chicken to jump.
las-ay a lacking flavor. Las-ay ang sabaw, ku
wag utan, The soup is tasteless be.cause it
lacks vegetables. v [B!; cl] get to be taste
less. Ang manggang abat pagkabinug las-ayg
lami, Mangoes which are not tree-ripened
have an insipid taste.
lasbi - ug rather than that [so-and-so] hap
pen (s. t. else is better). Maayu pa ug bayran
nimu ang buhis, lasbi ug mamurusu ang yu
ta! Pay your taxes. It's better than to have
your land foreclosed. Dawata na Zang ning
diyis, lasbig wa, Just accept this dime. It's
better than nothing. Gihatag na Jang naku,

lasgas - lastats
lasbig kawatun, l just gave it to him. Better
than having him steal it.
lasgas a 1 for a smooth surface to be rough
with tiny scratches, such that it would make
a grating sound if s.t. were rubbed over it. 2
for corn to be mature (for the husks to be
come dry and rough). v 1 [AB; a] for a
smooth surface to get roughened, cause it
to do so. Nalasgas ang imabaw sa lamisa kay
gikuriskurisan, The table top got all scratch
ed because s.o. rubbed on s. t. sharp over it.
2 [Al3] get a k.o. scaly formation on the
skin, caused by contact with contaminated
water. Naglasgas ang akung panit kay nag
trababu mi sa kanal, My skin is infected
with scales because we have been working
in the ditch. 3 [B12) for corn to mature
(from the notion that the husks get rough
and wrinkled when the fruit is mature).
lasib v [A; a] slice into long , thin pieces or
slice a thin portion off a larger slab. Lami
ang bamun ug nipsun paglasib, Ham tastes
better if you slice it thin. Aku na lay mula
sib ining karni nga ipanugba, I will slice off
portions from this meat to broil. Basta mag
apritada lasibun ang karni Apritada is made
with meat cut into slivers.
lasid v [A; cl] involve, include with the . .
others, esp. in s. t. unpleasant. Ang kastigu
sa Diyus mulasid sa tanan, Everybody gets
involved in God's punishment. Bisag!usa ray
makasala, lasirun (ilasid) ming tanan ug bu
nal ni Mama, Mother whips everybody even
if only one of us does s.t� wrong.
lasik v [B26; b8] be thrown off in a distance
under a forceful impact. Milasik (nalasik)
ug layu ang bu/a nga iyang gipatiran, He
kicked the . ball and it went far. Hilasikan
(nalasikan) siya sa. lapuk, She got mud
splashed on her.
lasing a drunk. Kusug na na siya muisturya
ug lasing na kaayu, He becomes talkative
when he is very groggy. v [Al3B12; a) get
drunk, cause s. o. to do so.
laski a be fast, sprightly in doing s.t. Laski
mulakaw, A fast walker. Laski ang lawas, A
body that is active and full of energy. Laski
siyang mubfmug kalu, He!· is energetic in
making hats. v [B2; b6) be fast or brisk in
doing s.t. Mulaski (malaski) na siyang sugu
un ug subulan, She'll run an errand with
alacrity if you pay her. Nagkalaski na ang
nagluyang mga manuk, The chickens were
weak, but they are regaining their strength
now.
laskuta n guy rope: 1 a rope, chain, or rod to
guide a carabao in plowing. 2 a rope tied
from the boom of a sail to the stern to con-
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trol the sail. v 1 [A; b6(1)] use or attach a
guy rope to a carabao or to a sail. 2 [A; a2)
make into a guy rope.
laslas v [A; a) cut s.t. with a sawing motion
to make a slash in it or to remove leaves and
small twigs. Gilaslas niya ang mga lukay, He
cut off the leaflets ftom the palm frond. Gi
laslasan sa kawatan ang akung bag, The
thief made a gash in. my bag. Malas/as na
lang nang imung baba ug tinambag, dili ga
yud pamatiun, You can give him advice till
you're blue in the face (lit. you can rip
your mouth giving him advice), but he
won't listen to you. n slash, cracks like
slashes.
lasmu a having the fishy odor of stagnant wa
ter or a body of a person who has not bath
ed in weeks. Lasmu kaayu ang kabu kay
wala kabugasi The dipper smells bad be
cause it hasn't been washed. Lasmu kaayu
ang · isda sa batu, Fishes that live in rocks
tend · to have a revolting smell. way - a
without making a fuss or bother (colloquial).
Wa giyud nay lasmung amabana. M ubatag
dayun bisag unsay pangayuun sa anak, That
father never makes a fuss. Whatever his son
asks for he gets. v [B; b6] smell fishy or re
volting like stagnant water. Mulasmu ang
platung di sabunan inighugas, Plates devel
op a -fishy smell if you don't wash them
with soap.
lasnit v [A; a] tear s. t. that sticks or is at
tached off with force. Akuy milasnit sa
ngil-ad ritratu nga imung gip'ilit sa bung
bung, I stripped off the indecent picture
that you had pasted on the wall. Gilasnitan
niyag pan-id ang nutbuk, He tore a page out
of his notebook.
laspa v [AB126; cl] do s.t. which brings ill
or good to s.t. else besides the thing for
which it was intended. Ang inyung binuang
nakalaspa (nakapalaspa) ug dagbang tawu,
Your foolishness has involved lots of peo
ple. Kay diba man ku pagpangbatag sa mga .
kindi gilaspa hasta aku, When they gave
out the candy, I also got
, some because I
happened to be there. /yang gilaspa ug larut ang tanum uban sa sagbut, He uprooted
the plant together with the weeds.
last1 n in table tennis, one point away from
winning. Ug makapuntus siyag kausa daug
na, kay last na man ang ,yang. iskur, If he
makes one more point, he wins because he
needs only · one point. v [B56) be a point
away from winning.
last2 = LAS.
lastats n in basketball, the one who was the
last to touch a ball which went out of
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bounds. Inyu ang bu/a kay lastats man ang
inyung kuntra, It's your ball because your
opponents touched the ball last. v (B1236]
be the last to touch a ball which went out
of bounds.
last dil n last deal in a mahjong or card game
before quitting. v [cl] be the last deal in a
mahjong or card game. Last dilun (ilast dil)
na ni natu kay buntag na, Let's make this
our last deal because it's already morning.
lasti v (A; c] 1 carry, ride with s.o. on a bike
or other vehicle meant for one. Dili ka ma
kalasti kay kulang ug bangin ang guma, You
cannot ride double with me because there
isn't enough air. 2 tie a rock to leaves or
fronds which hang down from a raft to keep
them from floating. Ang palwa sa lubi gi
lastibag batu arun dili mulutaw, The palm
fronds have rocks tied to them so they
won't float.
lastilm n 1 rubber band 2 slingshot made of
a rubber strip. v ,1 [b6] bind or fasten witk
a rubber band. Akung gilastikuban ang usa
ka bugkus lap is, I bound the bundle of pen
cils with a rubber band 2 [A; al] shoot
with a slingshot. Lastikubun Lang ang kaimi
tu, Get the star apple with a slingshot. paN
v (A2; b6(1)] go hunting with a slingshot.
Manglastiku ku ug marruk ibalas, I'll go
hunting wild chickens with a slingshot. di
having an elastic garter. Dilastiku ang akung
panti, I am wearing a pantie with an elastic
garter.
lasttip n 1 last trip of the day by passenger
vehicles or trains. 2 one's trip to the ceme
tery (humorous). 3 last chance to get ma�
ried Nangartig maayu si Marta arun di bi
byaan sa lastrip, Martha makes he_rself up
carefully in the hope that she can still make
the last train. Bisag lastrip basta pransit, It
does not matter if it's the last trip (last
chance to get married), so long as it's the
front seat (that is, a rich husband). v 1 [ A;
c] take the last trip, be the last trip. Mulas
trip ku rung bapun, I'll take the last trip
this afternoon. Ug malastrip na!n� ·;nusakay
na lang ku, If this is the last trip, I'll just
take it. 2 [B26] die (humorous slang).
lasu n 1 ribbon, bow. 2 lasso. v [A; a] 1 tie
into a bow. Lasuba ang listun, ayawg bali
tutua, Lace the shoelace, don't tie it into a
knot. Gilasuban niya ang iyang dalaga, She
tied a ribbon in her little girl's hair. 2 lasso.
Lasuba ang kabaw nga nakabubi, Lasso the
carabao that escaped 3 [a3] get entangled
in a rope or vines. Nalasu ang mangangayam
sa dagbang bagun, The hunter got entangled
in the vines.

lasu v 1 [A13] masturbate (coarse). 2 LA; aJ
misuse s. t. so as' to break it. Hala, lasua nang
bisiklita kay ikaw mauy mupaayu, OK, fool
around with that bicycle, and you will have
to fix it.
las-u v 1 [A; b] heat s.t. by pouring boiling
water on it. Wa pa ku makalas-u sa gikan-an
sa pasyint� I haven't poured boiling water
over the patient's eating utensils. 2 [ B126;
b4] get burnt with s. t. very hot. Na"/as-u
(nalas-uban) ang aku ng kamu t sa bagang a
kung nabikapan, I burnt my hand with the
coals that I touched.
lasugas v (A; ac] expose oneself to the ele
ments. Nganung naglasugas ka man ining
ulan nga daku? Why are you going out in
this heavy rain? Di maayung lasugasun na
tu ang init, It is not good to expose your
self to the sun.
las-ung v [A; a] catch with a noose. Maglas
ung tag tamsi pinaagi ining laang, Let's catch
a small bird with this noose. Las-unga nang
kabayung idlas, Catch that wild horse with
a lasso. n lasso or noose that tightens when
you pull it.
las-ut a 1 bad, ugly. Las-ut kaayug batasan
nang baybana, That woman has a very bad
character. Las-ut ug dagway, Ugly in face.
2 shoddy, badly done, poor in quality. Las
ut kaayung pagkabubat ning trababua, This
piece of work is very badly done. Las-ut nga
klasi sa panaptun, A lousy k.o. cloth. v [B
12; a2] get to be bad, ugly, poor in quality,
do s.t. badly. Ang kadagban sa adurnu ma
uy nakalas-ut (nakapalas-ut) sa iyang sinina,
Her dress was spoiled by the excessive deco
rations. Ayaw las-it.ta ning imung agi, Don't
make your penmanship poor.
las-u t2 = LAP-UT l.
laswa v [AB; b5] pour boiling liquid on.
A kung gilaswaan (gil�swaban) ang gilhaw
nga manuk arun bimulbulan, I poured hot
water on the slaughtered chicken to get the
feathers off. Pagbutukbutuk sa manttka na
laswahan (nalaswa) ku, When the fat pop
ped, I got burnt.
lasyu n 1 canal for diverting water. 2 groov
ing plane. v 1 [A; a] divert water with a
canal. Lasyuba (lasyuba) ang tubig sa tu
bud arun ipatubig, Divert the water from
the river for irrigation. 2 [A; b6] cut a
groove. 3 ( A13; a12] make into a grooving
plane. lasyadur n grooving plane.
lata= USAB (dialectal).
lata n 1 tin can. Lata sa gatas, Can of milk. 2
a canful of. Usa ka latang biskwit, A canful
of biscuits. -in-(➔) n canned goods. Karni
nga linata, Canned meat. v 1 ( Al; blcl]

lata - latas
prepare canned food for a meal. Maglinata
lang ta kay kapuy ilutu, Let's just have can
ned foods because I'm too lazy to cook. 1
[A) can s.t. di- = LINATA. abri- n can open
er. batu- n game of kick-the-can.
lata a 1 for fruits to be extremely soft or
rotten. lpasaw ang mga lata nga prutas,
Feed the rotten fruits to the pigs. la de
cayed, rotted. Lata na ang baligi, The posts
are rotten. 2 for foods to be cooked, well
done, and soft. Lata na ang linugaw, The
porridge is soft now. 3 rotten in character.
Ang lata nga pamunuan ni Markus, The rot
ten Marcos administration. 3a for a woman
to have been had so often she is putrid
(coarse). 4 slow in action as well as think
ing power. Unsaun natu pagkadaug nga lata
kaayu ang kuts? How can we win with a
rotten coach? v 1 [B12] become rotten or
very soft. Naay ilaga nga nalata sa tangki,
There's a dead rat that has rotted in the wa
ter tank. Nagkalata ang mga nuug nga pir
ming gihumul, The cloth is rotting because
it is always kept in water. 2 [A; ab] boil
food until it is tender. Ayawg lat-a paglutu
ang kamuti kay mawala ang lami, Don't
cook the sweet potatoes too soft or they
will lose their flavor. Lat-i ang karni usa a
d11buba, Boil the meat tender before you
fry it. 3 [B12] be crushed to flatness. Mala
ta giyud ka ug biligsan ka sa p isu n, YOU '11
be crushed flat if you are run over by a
steam roller. 4 [A3P; b] maul, gang upon
s.o. viciously with blows. Ang kawatan kun
bisakpan lat-an sa mga tawu, The people
will maul the thief if they catch him. 4a [ b
1) defeat badly. Gilat-an ang banga nilang
tim, Their lousy team got a sound thrashing.
4b [ b] subject to vigorous questions or crit
icisms. Gilat-an ang tistigus sa abugadu, The
lawyer absolutely pulverized the witness.
Pirming lat-an si Markus sa piryudiku, The
newspapers always lam bast Marcos. ka-(�)
v [Al3) be present in huge quantities. Nag
kalata lang ang sayup sa iyang papil, There
were plenty of mistakes on his paper. Nag
kalata ang lansunis didtu sa Misamis, There
are plenty of lanzones in Misamis. nilat-an,
linat-an n s. t. stewed
latab n name given to young samuk: Gen'es
spp.
latab1 v [B6; b] for liquids to have oil, usu
ally edihle, floating on top. Ang sabaw nag
latab sa mantika, The soup has streaks of
oil floating on top of it.
latab v [Al3) for liquor to be present in
inextaustible quantities. Maglatab ang tuba
sa amu maduminggu, The toddy simply
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flows at our place on Sundays.
la.tad v [A; c ] spread s.t. out under the sun.
llatad ang mais (kupras) arun mauga, Spread
the corn (copra) under the sun. llatad ang
put� Bleach the white clothes under the
sun. lataran n place one spreads things out
under the sun.
la.tag = LATAD.
latagaw (from tagaw) a wanderer, rambling
about without destination. A'Y!g latagaw dili
mabimuyu, A vagabond won't stay in one
place. Latagaw ang ilang isturya, Their c on
versation wandered from one topic to an
other. Latagaw ug mata, Having eyes which
rove all over. v [A13B2; b(l)] wander aim
lessly about, without destination. Mulata
gaw (malatagaw) ang iru ug dili pakan-un,
A dog roves about if you don't feed it. Si
ging yawyaw ang maistra piru naglatagaw!.
ang akung hunabuna, The teacher kept talk
ing away but my mind wandered. Bisan un
sang dapita ang iyang gilatagawan karun,
He roams about any place he feels like going.
latak a standing out clear. Latak kaayu ang
panti, You can clearly see her panties
(through her skirt). Latak kaayu ang litra sa
aybiim, The IBM typewriter types clearly.
v [B3(1)) for a mark, outl.Jne or imprint to
stand out clear.
latak v 1 [B36 ] for fruits, flowers, or leaves
to fall. Malatak ang mga mangga kun binug
na, Mangoes fall off the tree when they are
ripe. 2 [AN) lower (not cast) fishing equip
ment into the sea. Anhi ta dinbi manlatak
sa baling, We'll lower the net in this place.·
latang a soft and ripe to the point just prior
to getting rotten. Tam-is kaayu ang bungan
ug latang na, The green table bananas are
very sweet when they are ripened soft. v
[ B 1 2 ] become very ripe.
lat-ang v 1 [A; b(l)] miss or skip a chance
in a series. Ug makalat-ang kag tumar sa ta
blitas, maburus ka dayun, If you miss tak
ing a pill you will get pregnant. Lat-angig
duba ka linya usa isulat ang uluhan, Leave
two lines before writing the title. 2 [A; c ]
for s. t. to be placed in between s. t. else. U
pisina sa prinsipal ang nakalat-ang sa amung
duba ka kwartu, The principal's office is
between our two rooms. Lat-angi ug mung
gus ang .mga tudling sa mais, Plant mung
beans between the rows of corn. lat-anglat
ang v [A13; ·c l] for things to be in a series
so that they alternate; put them so. Naglat
anglat-ang ang mga babayi ug laki pagling�
kud, The boys and girls are seated alternate
ly.
latas v 1 [A; a] cross or pass through. Lata- -
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lat-as - latin

sun nimu nang subaa padung sa ila, You
have to cross that river to their place. 2 pass
or go through experiences. Mga kalisud nga
iyang gilatas, Difficulties he passed through.
- sa across. M ipanaw aku latas sa kadaga
tan, I travelled across oceans. -unun n s. t.
to be crossed
lat-as v [A2; bSc) 1 go straight across s.t.,
take a short cut. MiJat-as (nanglat-as) kug
agi sa plasa arun maapsan ka, I walked
across the plaza to catch up with you. Dili
mabimung lat-asan ang Jun, You're not al
lowed to take a short cut across the lawn.
2 go across. Mulat-as usa kag suba adisir ka
muabut· sa ila, You have to cross a river be
fore you get to their house. -anan n path,
road for taking a short cut.
latay v 1 [A2S; b5c) go over a narrow walk
way. Milatay sa andamyu ang mga pasabiru,
The passengers walked over the gangplank.
Usa ka gamayng alambri ang gilatayan (gila
tay) sa sirkadur, It was only a small piece
of wire the acrobat walked over. la - sa usa
ka lugas lanut be precarious (passing over
a single strand). Ang kahimtang sa gikidnap
naglatay sa usa ka lugas lanut, The kidnap
victim's life is hanging by a thread 2 [A2
S; b(l)) run, flow through a tube or tube
like thing. Dunay dugung Aliman nga nag
latay sa iyang kaugatan, There is German
blood running in her veins. 2a fA2; b(l))
for a feeling to creep through. Ang kabug
naw sa iyang nahikapan milatay sa iyang
tudlu ngadtu sa iyang buktun, The coldness
of what he touched crept from his fingers
up to his arm. 3 [A23; c] add a new debt
to one's current account. Ilatay na Jang ning
utang sa akung ristant� Just add this debt
to my bill. n small wooden bridge for pe
destrians orvehicles. -an(➔), -anan n_narrow
bridge or passageway to walk over.
latbu a fast-growing.. Latbu kaayug tinubuan
ang bata nga dagbang sustansiya, A child
grows fast if he gets good food v [B2; b6)
grow or develop fast. Mulatbu (malatbu)
ang tinubuan sa tanum ug abunuban, Plants
grow fast if they are fertilized. Nagkalatbu
kining syudara, This city is growing by
leaps and bounds.
latbug v 1 [A; c) throw or knock s.t. heavy,
using force, usually with an initial back
ward swing. Tabangan natug Jatbug ang pa
tayng iru sa dagat, Let's all help throw the
dead dog into the sea. 2 [b6] for the mind
to wander away from the subject or situa
tion at hand Samtang nagklasi mi, layu ug
giJatbugan ang akung bunahuna, My mind
wandered far while we were in class.

lathang n space between two adjacent teeth
which are not close together. Ayaw ug ngi
si kay ngi/.-ad tan-awun ang lathang, Don't
smile because the spaces between your
teeth are ugly.
lati = NATI.
latiba = LABATIBA.
latid n 1 line which delineates an area or
boundary. Sa taliwala sa dalan dunay latid
nga puti, A white line is drawn in the mid
dle of the road. Sapa ang latid sa duha ka
lungsud, A river is the boundary between
the two towns. 2 path, plan by which s.t. is
carried out. 3 rules, laws. Dunay mga latid
ang pagdulag baskitbul, Basketball is play
ed accordi ng to set rules. v [A; a) 1 delin
eate an area, esp. where s.t. is to be built.
Pagkuha ug lambu kay maglatid ta sa amung
balayan, Get some stri ng because we will
stake out where the walls for the house are
to be put. 2 plan or arrange a method to
be followed or done. Ang mga Libiral nag
latid sa ilang buhatun sa kampanya, The
Liberals were laying out plans for their cam
paign. Mauy atung pagasubayun ang nalatid
sa atung kapalaran, What fate has decreed
for us to do is what we must follow. 3 es
tablish laws or rules.
latigu n 1 whip. Latigu sa kabayu, Horse
whip. 2 punishment inflicted with a whip.
Nakadawat ug latigu kay nakasala man, He
got a whipping because he did s. t. 3 k.o.
aerial orchid with small, violet flowers and
long, whip-like projections. v [A; ab2] 1
whip. Gilatigu sa k utsiru ang kabayu kay
misuk� The rig driver flogged his horse be
cause it balked. 2 attack with scathing criti
cism. Ang kandidatu sa upusisiyun milatigu
sa kaatbang, The opposition candidate lash
ed out at his opponent.
latik n 1 syrup made of sugar and water or
sugar and coconut milk. 2 sweet prepared
from seedless breadfruit (kulu) cooked in
syrup mixed with coconut milk. v 1 [AlB
23(1); a] make syrup, for syrup to develop.
Ilunud ang saging kun mulatik (malatik) na
ang gipabukal nga kamay, Put in the banan
as when the sugar turns into syrup. 2 [b(l )]
put syrup on food. 3 [A; a2) prepare the
latik made from breadfruit. -in- � LATIK,
n2.

latik v [A13] for a school of fish to swim
near the surface and disturb it. A ndama ang
inyung pasul kay nia na ang bansikul nag
latik, Prepare your lines because there is a
school of mackerel thrashing around on the
surface.
latin n 1 Latin. l a special k.o. prayer with

lating - laum
magical effects. May nakat-unan kung latin
nga sumpa sa kasuku, I know of a special
prayer that works against anger. 2 a tongue
lashing. Ayaw paglangaylangay ug pauli kay
ang Latin sa imung asawa taas ra ba kaayu,
Don't tarry on your way home. Your wife's
tongue-lashings are no joke. v 1 [A; a2)
speak Latin. la utter a special magical
prayer. 2 [Al; c] give s.o. a tongue-lashing.
Gilatinan ku ni Mama pagpauli naku, Moth
er gave me a good tongue-lashing when I
got home.
lating v [A2; b4(1)) for a missile to ricochet.
Ang bala dili makalating kay bumuk ang
yuta, The bullet cannot bounce off because
the ground is soft. Nalatingan ku sa bala,
The bullet ricocheted off on me.
lating v [B246) for a wound or other injury
to swell because of an infection. Mutating
ang samad ug ihuwad sa init, A wound
swells if you let the sun get on it.
la.tu v 1 [B126; a2] have so much of s. t. that
one loses pleasure in it or it fails to have the
normal effect. Latubun ta kag pakaun ug
mangga, I'll give you so many mangoes you
will get sick of them. Nalatu na ku sa imung
pangatarungan, I can't believe your sob
stories any longer. 2 [A2PB12; al] feel
nauseated from exposure to s.t., cause s.t.
to do so. Duga sa tabaku ang ilatu sa tama
la, Stupefy the octopus with tobacco-leaf
JUICe.

latu n a branching, semi-transparent seaweed,
greenish in color and edible. It has small,
rounded growths on the branches which
pop when pressed.
latuk1 v [A3; b(l)] have a blank and stupid
look on the face. Naglatuk Lang ang tuntu.
Wa makasabut, The idiot just stared blankly.
He didn't understand. Gilatukan Lang ku sa
iyang!mata!dihang!akung!gisultihan, She just
stared at me blankly when I talked to her.
latuk2 n cassava flour, very fine, white sedi
ment from cassava juice.
latun n 1 cylindrical pail with the mouth as
big as the bottom. 2 drum for petroleum
products.
latundan = ALITUNDAN.
latung a very ripe, bordering on over-ripeness.
Humuk na kaayu ang kapayas kay latung
na man, The papaya has turned soft be
cause it is very ripe. v [B2; b6] be, become
very ripe.
latungdan = ALITUNDAN.
latus v [A; alb2] 1 whip with anyt_hing flex
ible. Dili giyud tu mulatus ang amung ama
ban apan mabadluk giyud mi niya, My fath
er never whipped us but we feared him.
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Ang mga madri maglatus sa ilang kaugali
ngun inigka Byirnis Santu arun pagsakripis
yu, The nuns flog themselves on Good Fri
days to mortify themselves. 2 attack, criti
cize severely. Kanunay niyang latusun si
Markus sa iyang lindug, He always criticizes
Marcos in his column.
latuy a for edible beans or pea pods to be
tender. v _ [b6] cook s.t. together with ten
der pods. Latuyi ang linat-an nga baka, Put
tender string beans into the beef stew.

lau = LALAU.
laublaub a increasing and diminishing in in
tensity periodically. Laublaub ang hilanat
ining bataa, This child's fever rises and falls.
v [B456) for s.t. to increase and diminish
in intensity periodically. Mulaublaub giyud
ang nigusyu, Business fluctuates, as you
would expect. Maglaublaub ang pagguwa
ining tabuguk, Tabuguk octopuses appear
in great numbers from time to time. Ang
tiliik sa sir,na naglaublaub, The wailing of
the siren rises and falls.
laud v [A; c] tie s.t. to s. t. letting the rope
go around it several times before knotting
it. Ang kunduktur mauy mulaud sa mga
kargamintu sa stipburd, The conductor ties
loads to the running board. Ang tawung gi

kast,gu gilaud sa baligi ug gipahulm igasan,
The offender was tied to a post and left to
the ants.
laug a 1 liking s.t. very much and, therefore,
disliking to share it. Laug kaayu kug ayis
krim, I'm very fond of ice cream. Laug si
yag bayli, She loves to dance. 2 selfish. La
ug nga bataa, dili mangbatag, What a selfish
child. She won't give anything to anyone
else. v [B12) get to be greedy. (�) 1 [B12)
take a strong liking to s.t. Nia rag imung
libru. Way nalaug, Here's your damn book.
Who wants it anyway (lit. no one has taken
a liking to it).
laug2 v [A; a] 1 go out to go about with no
particular purpose. Unsay imung gilaug did
tu? Duna kay gihisitaban? What did you
stroll over to their place for? Did you visit
s.o.? 2 get out of a place, flee. Milaug ang
manuk, The chicken flew the coop. Laugan
ka sa imung mga sakup kun mag-inistriktu
ka, Your employees will leave you if you
are too strict. -an(➔) a tending to go out to
roam about. v [B12) get to be a roamer.
Iaugdu (from ugdu) v (B; cl] pile, heap up.
Nagkalaugdu ang mga sagbut nga wa k ubaa
sa mga basuriru, The garbage is piling up
because it hasn't been collected by the gar
bage men.
laum v 1 [A; b(l)) expect s.t. hopefully.
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laumlaum - lawas

Naglaum ku nga mausab pa siya, I still have
hopes that he'll change. Laumi ang iyang
pagbalik, Hope for his return. 2 [A; bcS]
rely. Makalaum ba ku sa imung saad? Can I
trust your promises? Kining luti ang bug
tung namung gilauman sa panginabuh� This
small lot is our sole means of support. ka
an, pag- n 1 hope. Nawad-an na siyag pagla
um sa kinabuhi, He has lost hope in life. Ki
ni rang midisinaha ang akung paglaum, This
medicine is my only hope. ma-un a full of
hope.
laumlaum v [A l ; b(l)] prolong one's stay in
a certain place for a purpose. Naglaumlaum
ang mga bata�un human sa pangadyi tu
ngud sa bayli, The young men who joined
the prayers stayed late for the dance. Gila
umlauman naku sa Manila ang pagpaluap sa
akung apuyintmint, I stayed in Manila for
some time to follow up on my appointment.
laun a aged: 1 for s.t. that gets better as it
grows old to be mature. la mellowed, aged.
Binung laun, Aged wine. Tabakung laun,
Mellowed tobacco. lb for a plant or animal
commonly found immature to grow to its
full extent and thus improve. Laun nga aha
an ang midawi kaniya, He caught a full
grown giant snapper. 2 old stock left over
from the previous harvest. Unahug dispatsar
ang laun, Get rid of the old stock first. 3
old maid (humorous). v [ B 3 ; b4(1)] for s.t.
to age. Ang kamuti nga malaun (mulaun) sa
uma dagku ug tam-is, If you leave sweet
potatoes in the ground to maturity, they
will be big and sweet. Wa makalaun ang ta
baku kay anam, The tobacco didn't get a
chance to age because they kept smoking it
as it matured. Ug subra ka kaistrikta, hilau
nan kag dalaga, If you are too strict, your
daughter is going to turn into an old maid
on you.
launduk = TALIUNDUK.
laung = INGUN (dialectal).
�
laus a past one s peak or popularity. Laus na
ang buksidur, The boxer is past his prime. v
[ B 1 2] be :tJast one's peak or popularity.
lausag v [B4] for undesirable characteristics
to worsen. Milausag ang iyang kakiriwan,
His thievery got worse. Naglausag ang pag
kapilyu sa bata, The child misbehaved more
and more.
lauy a lacking sleep. Lauy ku kay nagbilar
ku gabii, I lack sleep because I kept vigil
last night. v [B 126; b6] lack sleep. (�)1 v
[A13] stay up late at night. Naglauy siya
tungud sa iyang paynals, He is staying up
late to study for his finals.
lauy2 v [A; cl] go, see to visit or to see how

s.t. is doing. Mulauy (maglauy) ku sa akung
bigala sa uspital, I will visit my friend in the
hospital. Lauyun (ilauy) natu ang kamaisan
sa walug kun tua na ta sa bukid, While we
are in the mountains we will go see how the
corn we planted in the valley is doing.
lawal n a spider. lawalawa n spider web, cob
web. v [b4) 1 be filled with cobwebs. Gila
walawaan na lang ang imung makinilyang
way gawi, Your typewriter is all covered
with cobwebs because it's never used. 2 for
a dying man's eyes to become dull and
blurred (lit. have cobwebs in one's eyes).
lawa2 (from wala) not have (slang). Lawa
nu siyay takwal, He says he's out of dough.
lawaan n name given to a number of forest
trees producing inexpensive timber, widely
used in construction: Pentacme and Sborea
spp. - nga puti: Pentacme contorta. - pula:
Sborea negrosensis.

lawag n k.o. fishing with lights. Several boats

illuminate a wide area and when the fish ap
pear, the boats gradually converge, draw
ing the fish into a small area from which
they can be scooped up with a net.
lawak n room in a house or building. v [Al ;
a) make a room. Gilawakan ku ang silung
para sa mga gamit, · I made a room in the
basement for the tools.
lawang a for an area to be wide, spacious.
Mas lawang ang tinisan kay sa baskitan, A
tennis court is wider than a basketball
court. n space across, width. Pila ka mitrus
ang lawang sa kalsada? How many meters
wide is the road? v [B23] be, become wide
or spacious. lawanglawang, lawanglawang v
[B4] 1 have too much space for the amount
of material put in. Naglawanglawang ang
trak padulung sa syudad kay way pasah'iru,
The truck went to the city nearly empty
because there were no passengers. 2 be in a
place which is too spacious. Maglawangla
wang ta sa dakung balay, We've got room
to burn in that huge house. 3 [cl] make s.t.
wider. Gilawanglawang ang silya sa mani
dyir, The manager's chair was given a wider
seat.
lawanlawan
see
LAWANGLAWANG.

LAWANG.
lawas n 1 body of human or animal. taput -

the clothes on one's back. Ang akung nasal
bar sa sunug ang taput lawas, All I could
save from the fire was the clothes on my
back. 2 the frame or main part of a struc
ture. Lawas sa ayruplanu, Fuselage of the
plane. Ang lawas sa angkla, The shank of
the anchor. 3 one's turn in a game where
the players perform one at a time in succes-

laway - lawgaw
sion. Sa biku kamuy paris ug aku rang usa,
apan duhay lawas . ku, It'll be you two
against me in hopscotch, but I get two
turns. 4 - ug katarungan body and reason
ing, all one arms oneself in fighting for jus
tice (as opposed to money, weapons). La
was ug katarungan ang akung iatubang sa
imung lantugi, I come here not to fight, but
to talk it out (offer my reasoning). 5 one
who takes another person's place, perform
ing his functions in his absence. Ang kina
magulangang babayi mauy lawas sa iyang
inabang patay na, The eldest daughter took
the mother's place when she died. 6 tanta
mount to, as good as. Sa pag-insultu nimu
sa akung bana lawas ug aku ang imung gipa
sakitan, If you insult my husband it is the
same as if you hurt me. Bisag usa ray akung
anak, lawas gihapun ug tulu kay duba may
akung binuhi, I have only one child, but it
is good as three because I have two adopted
ones. 6a good for. Miurdir kug pagkaun la
was ug tulu ka tawu, I'll order food enough
for three persons. 7a physical strength, re
sistance. Tungud niining akung sakit wala
na akuy lawas nga ikatrabahu, Because of
my illness I do not have the strength to
work. 7b one's single body, all that one has
to dispose of in working (and no more). Ug
aku ang tanan, unsa pa may akung lawas?
How could I possibly do everything. I don't
have but two hands. v 1 [B145] have a cer
tain k.o. body. Kaniadtu naglawas sab kug
sama kalisun kanimu karun, Formerly, I
had as nice a body as you have now. 2 [A2;
c] make a body for some structure. Kining
kahuya igu rang makalawas sa pikas kilid sa
sakayan, These boards are only enough to
make one side of the boat. (➔) n 1 inter
node, section of a plant stem between two
successive nodes. Tag-as kaayug lawas k�
ning imung tubu, Your ,ugar cane stalks
have long internodes. 2 strands of hair above
the base. paN- v (A] be in the upper part of
the strands of hair. Kasagaran manlawas ang
Lusa basta mamusa na, Usually nits stay in
the upper part of the strands of hair when
they hatch. -in·, -in-(➔) n in person, one's
physical presence. v [A; al] appear person
ally. Mulinawas pagsalida si Susan Rusis,
Susan Roces will appear personally. hi- v
[ANC12;
• bN] have sexual intercourse outside of marriage. Di mabilangit kadtung
manghilawas, Those who fornicate will not
go to heaven. Di ka makighilawas sa mga
way bunyag, Lie not with the heathen. pang
hi- n fornication. makighi-un a fornicator.
-an(➔) a physically well-built, stocky. ka-an
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n the whole body. paN· n health; general
well-being of a person or animal tagi-, tag
n one's person, what k.o. body one has. Na.a
ra sa tagilawas ug makaagwanta ha sa bug-at
nga trababu, It depends on the person if he
can stand hard work. lawasnun a pertaining
to the body or flesh. Lawasnun nga. kalim
piyu, Cleanliness of the body. Lawasnun
nga kahinam, Desires of the flesh.
la.way n saliva. - ray puhunan n persuasive
talk (lit. spit was all that was used). Laway
ray akung puhunan ani kay aku siyang giu
lug-ulugan, I got this by fast talk because I
soft-soaped him in giving it to me. (➔) v 1
[B46] drool. Mi/away dayun akung baba
pagkakita naku sa hi/.awng mangga, My
mouth watered when I saw the green man
goes. Maglaway siya nga matulug, He drools
when he sleeps. 2 [B1456] feel very desir
ous of s. t. one cannot have. M·aglaway ta a
ning mga datu nga makapalit bisag unsa, All
we can do is drool at what rich people have.
pa·(➔) v [A3 ; al ] make s.o. desire s.t. strong
ly which he cannot have. Di usa k u magmin
yu, magpalaway ku usa sa mga lalaki, I
won't get married yet. I'll just let men drool
over me. Imu Zang kung gipalaway sa imung
tibi, You were just making me envious of
your 1V set. -an(➔) n 1 a folk doctor who
treats patients with his saliva. 2 k.o. caran
goid fish, shiny-white in color, that spits
a transparent, sticky liquid. lawaylaway n
name given to various whelks.
law-ay a offensive to decency, revolting to
the taste. Gisinsur ang law-ay nga libru, The
obscene book was censored. Law-ay kaa
yung tan-awunang!daku nga magbinata, It's
disgusting to see a grown-up act like a child.
v [B12; b6) be lewd, obscene. Nagkalaw-ay
ang mga sini karun, Movies are all lewd
nowadays. Gilaw-ayan ku sa bahu sa patay,
The odor of the corpse was revolting to me.
lawgaw v 1 [A; ac] touch, stir up s. t. with
the bare hands. Panghunaw kay milawgaw
ka man sa pasaw, Wash your hands because
you stirred the slop with them. Ayawg law
gawa nang tubig imnunun, Don't stick your
hands in the drinking water. 2 [B1] be all
mixed up, confused. Naglawgaw ang ikspl�
kasiyun. Wa kung kasabut, His explanation
was all mixed up. I couldn't understand it.
2a get to be no good. Nalawgaw ang ilang
sayaw kay ya.bag ang duyug, Their dance
number was unsuccessful because the music
was out of tune. 3 [AN] mix into s.t. and
disturb its orderly performance. Nganung
gilawgaw man nimu si Pidru nga nangamu
ral? Why did you butt in on Pedro just
I

•
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lawi!- lawsi

when he was proposing? a 1 falling below
good standards. Lawgaw tawhana puru Lang
saad, He is no good. He is all promises. 2
mixed up and chaotic. Lawgaw tung ilik
siyuna, dunay palit, The election was cha
otic with rampant vote-buying. 3 creating
disturbance or confusion in an otherwise or
derly performance. Ay siyag paintraba sa
sayaw kay Lawgaw, Don't let him take part
in the folk dance because he tends to bun
gle. maN-r- n one who habitually creates
trouble and confusion in otherwise smooth
and peaceful proceedi ngs.
1.awi, 1.awi n sickle feather, one of the long
curved!· feathers in the tail of domestic
cocks. lawilawi s.t. like a tail feather. Lawi
lizwi sa kugu n, The flower of the cogon
grass. lawian, lawinan n name given to fish
of various families that have filamentous
projections, usually from the fins.
lawig v 1 [A; al pasture livestock. ILawig ang
kabaw sa Laguna, Pasture the carabao in the
meadow. la give an additional le!ngth of
line. Lawigi ang tugut sa tabanug, Pay out
more string to the kite. Lawigi ang kabaw
arun daghan ang masabsab, Give the carabao
more rope so that it can graze over a wide
area. l b [A; bl tie an anchor to a boat. La
wigi ang sakayan arun di madaLa sa suLug,
Keep the boat anchored so the current
won't carry it away. 2 [A; b6l sail. NagLa
wig na ang barku pagdasmag sa unus, The
boat was on the high seas when a storm hit
us. Kadagatan nga giLawigan sa barku, The
seas the ship sailed across. 2a travel in gen
eral Bag-u ka pa gani nahiuli muLawig na
pud ka? You have just arrived and now
you are going to take another trip? n 1
cord tied to s.t. la anchor rope. l b tether
rope. l e cord wound around the neck. Taas
ug lawig ang iyang pag-antus, She has a long
chain of suffering tied around her neck. 2
tentacles. -an place s.t. is tethered. -I-an(�)
n province (lit. place one sails to). -um-(�)
n a slender thread which, in folk belief, at
taches the placenta (inunlan) to the womb
(matris) s.w. in the vicinity of the umbilical
cord (pusud) and is the passageway for food
from the mother to the baby. The lumawig
is considered very delicate, and if there is
intense bleeding during childbirth it is be
lieved due to a rupture of the lumawig. v [b
41 have one's lumawig ruptured and then
suffer intense bleeding.
lawilawi n variety of croton (kalipay).
lawis n spit, a point of low land extending
from the shore into the water. v [B6] jut
out. May unud nga daw tud/u ang milawis

sa kumagku sa tawu, A finger-like growth is
sticking out from the man's thumb. Nasung
ku aku sa naglawis nga kawayan, I bumped
my head on a piece of bamboo that was
sticking out. Gibaligya ang yuta nga nalawis
sa kinadak-an sa yuta, They sold the lot
that was jutting out from the main portion
of their land.
lawiswis = ALAWISWIS.
lawit v 1 [B456) for s.t. almost cut off to
dangle. Naglawit ang akung tudlu kay na
bakgutan sa sanggut, My finger is dangling
because I nearly cut it off with a sickle. 2
[A; b6] ha ng, cling barely or precariously
to s.t. Naglawit ang kinabuhi sa masakitun
sa usa ka lugas lanut, The patient's life is
hanging by a single thread. lawitlawit n
pieces of tissue ha nging from cuts of meat.
lawitan n the two boats holding the ends of
the net in a k.o. fishing with a large net (sin
suru) where the fish are driven into a small
area by small boats (buntulan) converging.
lawlaw 1 v 1 [A; cl] slacken a line. Maglawlaw ku aning mikubit arun di mabugtu ang
pasul, I am paying out extra fishing line so
the line won't break. Ayaw ilawlaw (lawla
wa) ang hayhayan, Don't make the clothes
line so loose it sags. la [BJ get to be loose,
saggi ng. Mulawlaw ang kurtina kun luagun
ang hilu, The curtain will sag if you make
the string loose. lb [AB] for trousers to be
cut loose at the crotch, wear trousers cut
loose at the crotch. Sagad sa tigulang mag
lawlaw ang kinarsunisan, Most old people
wear pants loose at the crotch. 2 [ AN; b3]
go round the edge of s. t. instead of directly
across or along it. Manglawlaw tag agi diri
kay di man katadlasan ang ilang haul, We'll
have to go around this way because they
won't let people cut ·across their field. a be
cut loose at the crotch. pa- v [A; cl] let
time pass idly by. Ang nagpalawlaw sa pana
hun way maani, Those who waste their time
doing nothing will have nothing to harvest.
lawlaw n sardines which have been pre
servef in a large quantity of salt, such that
not all the salt is dissolved in th� juices of
the fish, and the result is a dry fish envelop
ed with fishy grains of salt.
lawngun = LALUNGUN. see LALUNG.
lawril n bay leaves used as a spice.
lawriyat n k.o. Chinese banquet with ten or
more courses tendered on special occasions.
lawsi 1 poor, sloppy, bad in quality or ap
pearance. Lawsi siya mamisti, She dresses
poorly. Lawsi kadtung pagkaun, That was
lousy food. 2 boring and uninteresting.
Lawsing parti, A lousy party. Lawsi tung sa-

lawting - layagl

lidaba, That was a lousy movie. v [B12; al2
b6] be, become lousy.
lawting n attic consisting of a shelf built un
derneath a roof and which runs part of the
distance covered by the roof. It is used as a
storage place or sleeping area. v [Al; a]
make a lawting.
lawud n deep open sea. pitu ka - seven seas.
see LA.BANG. v [A2NP; a] 1 go out into the
deep sea, usually to fish. Ug maayu ang pa
nabun mulawud (manglawud) ku karung
gabii, If the weather is good, I will go out
to sea tonight. Kinabanglang lawrun ta gi
yud ang malasugi, You have to go to the
deep to get the sailfish. 2 [A13] = LAWUD
LAWUD. lawudlawud V [A] be like a sea.
Naglawudlawud ang balapad nga bumayan,
The vast rice field is like a sea. i-( �) n place
toward town and away from rural areas. v
[AP; ac6P] go, bring s.t. toward town. i- =
ILAWUD, v. kalawran n seas. kinalawran n
deepest part of the sea. lawudnun n of the
seas.
lawug v [A2SB] for stiff and long things to
warp or bend. Milawug ang tabla human ini
ti, The board warped after having been ex
posed to the sun. (➔) n long bent things.
lawung n lionfish, a brightly colored fish of
coral reefs with very poisonous dorsal fins:
Pterois spp.
lawus a 1 withered. Nganung lawus ang uta
nung imung gipalit? Why did you buy with
ered vegetables? 2 withered or wizened
from age or sickness. Lawus na si Glurya
Rumiru, guwang na man gud, Gloria Rome
ro is faded now. She is quite old. 3 past
one's prime. Lawus nang pagkabuksingiru
si Jlurd� Elorde is over his peak as a boxer.
4 for feelings to have faded. Lawus na ang
imung pagbati naku, Your love for me has
faded. (�) v [B2S; b6] 1 get withered. Ang
bulak mulawus (malawus) uginitan, Flowers
wither if you expose them to heat. Nagkala
wus na ang tanum kay wa katubigi, The
plants are getting withered because they
were not watered. 2 get old and shriveled.
Naglawus ka man. May balatian ka? You
look shrunken. Are you ill? 3 get beyond
one's prime. 4 for feelings to fade. Kanang
prisyuba makalawus (makapalawus) giyud
sa gana, That price sure throws cold water
on my desire. Nagkalawus ang akung pag
laum nga mauli pa siya, My hope for his re
turn is wavering.
lawut v [B; al2] for liquids to become thick
and gooey. Magkalawut ang linugaw madu'
gayng sinukgay, The more porridge is stirred
the thicker and more viscous it becomes. a
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thick and gooey. Lawut ning utana kay na
ay tugabang, This vegetable dish is gooey
because it contains tugabang.
law-uy a cooked vegetables without fish,
meat, or fat. Law-uy Zang ning utan kay
way subak, This vegetable dish is cooked
just plain because we have nothing to cook
with it. v [A13B; al2] cook vegetables
plain, be plain and tasteless.
Iaya n a k.o. shallow water cast net, conical
in shape, made of fine sewing thread with a
fine mesh. Weights are put on the mouth t.o
spread the net when thrown, and when the
net is lifted the weights cause the mouth to
contract so that escape is impossible. v 1 [A
N; a2] catch fish with a laya. 2 [A; al2]
make into a laya. layalaya n very thin mem
brane that envelopes the stomach, used as a
wrapper for, murkun.
,
*laya see ILAYA.
laya.1 n k.o. fresh-water fish which grows 2'
long and 6" wide, with big, silvery scales,
spotted with black .
laya!a dried, withered up. v 1 [B23(1)] dry,
become dry or withered. Unya ra daubi ang
sagbut kun mulaya (malaya) na, Burn the
leaves when they become dry. Himalatyun
na ning kabuya kay nagkalaya nag mga da
bun, This tree is going to die because its
leaves are withering. 2 [B2; b6] for the ears
of corn to mature. 3 - ang baga v [B2; al2]
for the lungs to be damaged from drinking
too much. n paper money (slang). (➔) 2 a 1
dried up. 2 for ears of corn to be mature. 3
- ug baga having inflamed lungs from over
indulgence in drinking. 4 dahung - paper
money (slang).
layagl n sail of a boat. v [A; b6] put up
the sail. Mularga na ang sakayan kay gilaya
gan na, The boat is ready to sail because
they have hoisted the sails. (➔) v [Al3] 1
for a sailboat to sail. la lantaw ug - sit idly
by watching people that are working with
out lifting a finger to help (as if watching
s.o. sailing). Naglantawg naglayag bisag giki
nabanglan kaayu ang iyang pagtabang, He
just sits idly by watching, even though his
help is badly needed. 2 for the ears to stick
out. Naglayag ang dunggan, His ears stick
out. -an(➔) k.o. volute shell growing to 3"
by 1½" with no operculum. Edible but bit
ter. -in-an n boat with sails. -un a favorable
for sailing. -un ug datla for a wind to be
slow (lit. good only for rich people with
plenty of time to sail with). -um-an n k.o.
small squid, growing to 8" with a very re
duced internal plate. paN-um-an( ➔) v [B;
c] go to catch lumayagan. panlumayaganan
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layag2 - laylay 1

place one can fish for lumayagan. 2 boat
for fishing for lumayagan.
layag n the missing of one's menstruation
but �ot because
of pregnancy. v [b4] miss
,
one's period. Abi kug gilayagan ku, burus
giyud diay, I thought I just missed a period,
but I was actually pregnant.
layag v [A; b(l)] join others who have
foo'J, drinks, or cigarettes to mooch off of
them. Way makalayag niya kay adtu siya sa
tagu magkaun, He ate in seclusion because
he didn't want anyone to mooch off of him.
layanglayang n 1 awning or temporary shel
ter made of four posts and a cloth or thatch
covering.' 2 principal rafters placed at the
thwart edges of a roof which, in a thatched
roof, hold the thatch in place. v [ A ; b] put
a temporary shelter s.w.
layas v [A2; b6] l leave a place to avoid s.t.
unpleasant. Milayas siya sa dagmalan niyang
inaina, She escaped from her cruel step
mother. Gilayasan siyag suluguun, Her ser
vant walked out on her. 2 get out of a place
for any reason. Layas, animal, Leave this
home, you beast. (➔) n escapee. Siya layas
sa Bi/ibid, He is an escapee from Bilibid
pnson.
layat v [A2; a] jump to a place: up, down,
or �ver. Milayat ang kabayu sa kural, The
horse jumped over the fence. Layata Lang
nang bintana nga mubu, Just jump down
from that low window. n act of jumping.
layat2 n large, edible tree fungus, shiny, dark
brown in color.
layawv [A2) for animals to roam about.Mu
layaw ang mga bayup nga bubian, Domestic
animals stray if you don't tether them.!(➔)
n 1 animal that has been allowed to stray.
Kinabanglang lamingun ang manuk layaw
kay langsag unud, You have to keep ·stray
chickens and feed them special food before
you kill them; otherwise they have a terri
ble flavor. l a going out when one should
not be doing so, person that has been allow
ed to stray. Madisgrasya giyud ang babaying
layaw, A woman that gallivants about is
likely to get into trouble. l b off the mark,
far from correct. Layaw kaayu ang imung
pangagpas, Your conjecture is way off the
mark. 2 for a mixture to be too weak in
consistency. Layaw nga pintal, Paint that's
too thin. 3 in phrases: - ug dugu cowardly,
lacking guts. - ug hunahuna given to sud
den whims or fancies. Way pundu ang ta
wung layaw ug bunabuna, A person who is
given to sudden whims or fancies is unsta
ble. - ug utuk a dull person. Ang tawung
layaw ug utuk gahing makasabut, A dull

person does not understand easily. v [Bl]
become a wanderer, one who gallivants a
round. -an n open land where animals are
allowed to roam and graze. pina- a spoiled,
left alone by parents to do as he pleases.
Way trababung makat-unan ang batang pi
nalayaw, A spoiled child that has been left
to do as he pleases will not learn a·trade.
laybrari n library. -yan n librarian. v [B16]
be a librarian.
laygay v 1 [ A3P ; a12] make s.o. bedridden.
Sakit nga milaygay kaniya, The sickness
that incapacitated him. Gilaygay siyag tisis,
He was bedridden with T.B. 2 [a4] be af
fected with great financial difficulty. Mga
kabus nga gilaygay sa kalisud, Poor people
who are wallowing in difficulty. a incapaci
tating, leaving one bedridden. Laygay sakita
nang paralisis, Paralysis leaves one bedrid
den.
layhan see •LAHAY.
layi diantigwa n old, outmoded laws or cus
toms. Sunud ka man anang layi diantigwa.
Kabag-uhan na run! You're following old.
out-moded ways. We're in the Twentieth
Century now!
layi n tool for cu tt1ng abaca fibers or buri
strips, made of a thin, flat piece of bagakay
bamboo, 3" - 4" long.
layik v [A12] have a liking or crush for s.t.
or s.o. (slang). Nakasabut giyud ku nga na
kalayik na si Idyun nimu, I realize that
Edion has taken a liking to you.
layiku n layman, laity. Ang bulubatun sa la
yiku sa iglisya, The role of the laity in the
church.
layip n life imprisonment. Gisintinsyahan si
yag layip, He got life imprisonment.
layit wit n lightweight boxer or wrestler.
laylay 1 a 1 tired, drooping from fatigue. 2
for plants to be limp or drooping. Panguhag
laylay nga mais, itambug sa kabayu, Get the
drooping corn leaves to feed the horses. 2a
for leaves to be colored red or yellow. 2b
people at the bottom strata of society. v 1
[BN; a2b4] be tired. Milaylay (nalaylay)
ang akung abaga ug pinas-an sa baskit, My
shoulders got tired from carrying the bas
ket. Wa mu laylayig tinindug, Aren't you all
exhausted from standing? 2 [AB; cl]
droop, cause s.t. to do so. Naglaylay ang a
bagri, His shoulders are drooping. Laylaya
(ilaylay) ang sanga arun makab-ut ang bu
nga, Bend the branch so you can reach the
fruit. 2a [AN; b] gather bent or discolored
leaves. ka- tiredness, feeling of being weak
from fatigue. n yellowed leaves on trees
that are about to drop.

laylay2 - lay-ug
laylay2 v [A; a2] sing with no words other

than meaningless syllables. Naglaylay ang
inaban nga nagpakatulug sa bata, The moth
er is singing the baby to sleep. n song hum
med or sung with syllables la, la.
laylu v [A; cl] not do s.t. one would nor
mally do, esp. combat, because of some
danger. MangLaylu tag panagat kay nagdaut
ang panabun, We won't go out fishing be
cause the weather is bad. Manglaylu Lang
ku, kay naa ang amaban, I won't visit her
for the while because her father is home.
Wa na ganiy baLa, laylubun (ilaylu) dayun
sa mga girilya ang ilang kaLihukan, When
the guerillas run out of bullets, they lie low
for awhile.
layning n lining or cloth used for lining. v
[A; a] put a lining in s.t.
Iaysul n lysol.
Layti n Leyte.
Iaytir n cigarette lighter. v [b(l)] light with
a lighter.
layu v [A; cl] broil unhusked young corn
over flames, cooking it half-way. Layubun
(iLayu) natu ang lingbud arun daLi rang ma
Lutu, Let's just pass the young corn unhusk
ed through the flames so it won't take long
to cook it.
layu a 1 far, distant. Layu kaayu ang Urupa,
Europe is far away. Paryinti mi piru layu
na, We are relatives but rather distant. la
far from being correct. Layu ra kaayu ang
imung tubag sa dyakpat kwist�yun, Your
answer to the jackpot question was far off
the mark. lb - ra sa tinai for mishaps not
to be serious (far from the intestines). Ga
may ning samara Layu ra sa tinai, It's a
superficial wound. It's not serious. le - ra
sa tinai sa manuk for answers and guesses
to be wide off the mark. Ang imung tubag
sayup ug Layu ra sa tinai sa manuk, Your
answer is wrong and is way off the mark. 2
comparatively far behind in some good
trait. Layu ra si Magsaysay ni SaLungga sa
abiLidad, Magsaysay can't hold a candle to
Salonga. v [B25C; ab7c] be far. Ug muLayu
ang tugdunan sa buLa, ipakuha Lang, If the
ball lands far away have s.o. go get it. Ug
makiglayu ka naku, mingawun ku nimu, If
you want us to be far from each other, I'll
miss you. Layuun ta mu kay paLaaway mu,
I'll keep you two far apart because you are
quarrelsome. Layui pa kay duul ra na, Move
it farther away because it's too close. dili
ig-( �) not distantly related by blood. Dt1i ta
igLayu magtagsa ang atung inahan, We are
not distantly related because your mother is
my mother's first cousin. hi-/ha- v [B1256]
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get to be far away. pa- v [A; be] go far away,
stay away from a place, hold s.t. at a dis
tance. Nganung magpalayu ka man kanamu?
What makes you want to keep your distance
from us? Gipalay-an ni pagsiyat arun ma
kuha ang byu, This picture was shot from
a distance to get the view. pahi- v [A; a3]
go far away. Tungud sa akung kabiubus,
magpabilayu ku, I'm going away because I
was terribly hurt. linay-anay, linay-anay v
[CJ be far from one another. -g- = LAYU
(plural). ha- = LAYU, a 1. gilay-un, kalay-un
n distance. Usa ka kiLumitru ang gilay-un,
The distance is one kilometer. kinalay-an a
farthest.
lay-u 1 n a body of standing water in low-ly
ing areas formed by overflowing floodwa
ters or heavy rains. Dunay dagbang isda sa
lay-u, There are lots of fish stranded in the
pool.
lay-u 2 v [B; a2] for plants to wither from
being in the heat after being uprooted or
damaged by wind. MaLay-u (muLay-u) ang
mga tanum sa kusug nga bangin, The plants
will wither because of the strong wind. Lay
ubun nang mga saginga nga nangatumba sa
init run, The heat will wither those plants
that were uprooted.
layug v [A2C; a2] 1 grapple with s.o. Giu
lang ku ang duha ka bata nga naglayug, I
intervened when the two boys were wres
tling with each other. GiLayug ku siya kay
akung giilug ang kutsilyu, I wrestled with
him to get the knife from him. 2 wrestle
with a woman in foreplay. Daw may gila
yug nga dalaga, It seems that s.o. was wres
tling with a girl (to rape her). tig- a 1 fond
of wrestling. 2 fond of mutilating plants by
breaking off branches, flowers, etc. as if
having wrestled with them. Kining mga bata
dinhi muy tigLayug sa mga tanum, It's the
children that destroy the plants here.
layug a tall and quite straight. Layug kaayu
nang lubiha, That coconut tree is very tall.
v 1 [B2] become tall. MuLayug (maLayug)
nang kabuya ug di pul-ungan, That tree will
grow tall if you don't prune it. 2 [A; b6]
fly (usually said of fowls that keep to the
ground).Milayug ang manuk nga gigukud sa
iru, The chicken flew up when the dog chas
ed it. Taas ug giLayugan ang manuk, The
rooster flew high up. n flight of birds or
fowl Gisunud kug tan-:aw ang layug sa mga
Langgam, l followed the flight of the birds
with my eyes.
Iay-ug v [AP; cl] for plants to be badly
shaken by a strong wind, such that they are
damaged and likely to die in hot weather.
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layuglayug - libad pa

Kusug bangin ang milay-ug (mipalay-ug) sa
mga tanum, A strong wind caused severe
damage to the plants. Ug malay-ug ang mga
lub� madagdag ang mga bunga, If a coconut
tree is shaken by the wind, its fruit will
fall off.
layuglayug n k.o. edible brown seaweed with
a leaf-like structure.
layun a for bananas to be almost ripe, but
still hard v [B23(1); b6] for bananas to be
almost ripe. Hustung pritubun ang karda
bang malayun na, Cooking bananas are best
to fry when they are nearly ripe.
layus v [B12; a12] for plants or fruits to
wither. Nagkalayus ang mga tanum kay du
gayng wa ulana, The plants are withering
gradually because it has not rained for a
long time. Nalayus ang mga utanun nga wa
mangabalin, The vegetables that were left
unsold withered (➔) a withered (of plants
or fruits).
Ii n le� a garland of flowers hung on visitors'
necks as a sign of welcome. v [ A ; cl] give,
make a lei.
liab n neckline of garment. Ang iyang bisti
da maba ug liab, Her dress has a low neck
line. v [ A ; b6] put a neckline. (➔) v [A; al
2) grab s. o. by the collar. Bi, tan-awun ta
ug muliab ba giyud siya naku! Well, let's
see if he dares grab me by the collar.
liad v 1 [A2] bend or throw one's body
backward Dili makaliad ang bata kay akung
gigunitan ang abaga, The baby can not
throw his body backward because I'm hold
ing onto his shoulder. 2 [A; a12P] be in a
position with the stomach sticking out and
shoulders back. Dili ka muliad ug maglakaw
ka, Don't walk with your stomach sticking
out. a in a position with the stomach stick
ing. out and the shoulders back. 3 [B3(1);
b6] for lumber to warp or twist. Nagkaliad
ang mga kabuy nga gibulad sa init, The
pieces of wood they dried under the heat of
sun are getting warped. liadliad v 1 [ A13]
writhe about in pain. Nagliadliad siya sa ka
sakit, He is writhing in pain. 2 [Al3; cl]
walk with a distended stomach due to preg
nancy or obesity. Nagliadliad ang mabdus
nga nagiakaw sa karsada, The pregnant
woman walked down the street with her
stomach sticking out.
liap v [A; c) make a shot from under the
goal in basketball. n a shot of this sort in
basketball
liat v 1 [A2; b(l)] skip over, by-pass. Di mu
makaliat sa amu kay mag-atang mi Sa binta
na, You could not miss our house because
we will be watching for you at the window.

Way giliatan ang iyang lawas sa labud, His
body is covered with welts. Way giliatan sa
kalayu, The fire got everything. 2 [A2) go,
pass by in time or space. Muliat sa duba ka
lungsud ang trin, The train will pass through
the two towns. M ubayad ku nimu sa di pa
makaliat ang usa ka simana, I will pay you
before a week goes by. 3 [A; a] take time
out to go s.w. for a short while. Muliat giyud
na siyag tab, bisag dagbang bubat, She takes
time out for some quick gossip, even if she's
very busy. Liata ang kan-un ug lutu na ba,
Take a quick peep at the rice to see if it is
cooked yet. Iliat ni Nanay ning matam-is,
Run to Grandma's and give her these
sweets.
liawt n proper, optimum disposition of
things or component parts put s. w. v [A;
c] put things in their proper relative posi
tions. Iliawt usa ang mga kuniksiyun usa
suldaba, Lay the connections out in their
proper disposition before you solder them.
lib v [A2] go on leave from a job. Mulib siya
usa ka simana antis manganak, She will take
her maternity leave one week before she
has her baby. matimiti - n maternity leave.
sik - n sick leave.
liba a 1 ignorant, lacking knowledge of cer
tain ways. l a disrupting by adding confu
sion to s. t. that is otherwise smooth and
orderly. Ay na siyag paintraba sa drama kay
liba, Don't assign him a role in the play be
cause he is a great bungler. 2 acting in a so
cially unacceptable way so as to cause re
sentment. Liba kaayu nang maistraba, duba
ray gipapasar, That teacher really has a lot
of netve. She failed the whole class except
two. v 1 [B 12; b6] be, become ignorant,
lacking in knowledge of certain ways. Mali
ba ka sa bag-ung dapit, If you go to a new
place, you will be ignorant of how things
are there. 2 [A; a12] fool, pull a trick on s.
o. Nakaliba silag duba ka sapiang Insik, They
swindled two rich Chinese. Maliba kaba na
siya sa baraba? Can anyone pull one over
on him in cards?
libad pa it's the same thing, it's just as good.
Samu Lang ug di ku makaadtu sa parti. Tut al
muadtu man ang akung paris. Libad pa,
Never mind if I can't attend the party.
Anyway my husband will attend. That's just
as good. Dili na ku makabuwat sa imung ba
na. Libad pa ug ikawy akung tagaan sa
kwarta? I can't wait for your husband any
longer. Wouldn't it be the same thing if I
gave the money to you? Bisag asa sa duba.
Libad pa, Either one of the two. It's all the
same.

libadura - libiral2
libadura n leaven. Pan nga way libadura, Un
leavened bread
libagbag = • ALIBAGBAG.
libagha v [A2N; b4N] 1 develop a._rash on
the skin. Nanglibagba (gipanglibagbaan) a
kung panit human nakug kaun ug bu/ad, I
broke out in a rash after I ate dried fish.
2 for an emotion to show itself to a great
degree. Sa iyang nawung nilibagba ang kali
sang, A look of terror erupted on her face.
n rash on the skin.
libak v [AN; al) backbite, say bad things a
bout s.o. when his back is turned or cannot
understand them. Maayung mudayig sa atu
bangan, manlibak sa luyu, She says nice
things to your face, but turn your back, and
you'll get it. pa- v [A; ac] allow s.o. to
backbite. wala, dili pa- appear right after
being spoken about. Wala palibak si Duruy
ug nakaabut sa amung inum, Talk about
the devil and there he is - Doroy arrived at
our drinking session just as we were discuss
ing him. n backbiting. -iru(�), maN-r-(�),
ma-un(�) a given to backbiting. v [B12)
be, become fond of backbiting. -ira(� ) =
-IRU(�) (female).
libakag v [A2] stand up on its ends. Muliba
kag ang akung balbibu kung makadungug
kug iru nga mag-ulang, My hair stands on
end whenever I hear a dog howling. Mili
bakag ang akung dalunggan sa pagkadungug
ku sa iyang isug nga sinultiban, My ears
perked up when I heard her commanding
voice.
liban v [B126] 1 overlook s.t. inadvertently.
Naliban ku sa pagsukip sa kwarta, I forgot
to include the money in the letter. 2 be
preoccupied and fail to notice s. t. Naliban
ku, wa ku kamatngun pag-agi niya, l was
preoccupied I didn't notice her going by.
libang1 n activities or chores to keep one
busy. Di ku makaatiman niana kay dagban
kug libang sa panimalay, I have no time to
take care of that because I have lots of
chores to keep me busy at home. a having
many things to attend to. L ibang siya kaa
yu mau nga labiban kalimtanun, She has so
many things to attend to, she tends to for
get details. v [B12; b3( 1)] be busy attend
ing to s. t.
•libang2 v [B1 25] defecate. Nalibang (mika
libang) ku basta kalima kay nagbibus ku, l
defecated five times because I had LBM. ang baba [A) vomit (humorous and coarse).
ka- v [A; c] defecate, move one's bowels.
Gikalibangan sa bata ang iyang karsunis,
The child defecated in his pants. Gikalibang
naku ang lisu sa santul, I expelled santol
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seeds when I defecated. ka- ang baba [B123
6) vomit (humorous and coarse). ka-(�) v
[B146) have diarrhea. n diarrhea. Kalibang
ang namatyan sa bata, The child died of
diarrhea. suka ka-(�) n vomiting combined
with diarrhea. ka-an(�) n toilet. kina- n
stools. ka-un a feel like defecating.
libanta v 1 [ B36; b3(1)cl] for a dog's ears
to prick up in alertness. Mulibanta dayun
ang amung iru ug naay kasikas, Our dog
pricks up his ears when there is a slight
noise. sinta - see SINTA.
libas = ALABIHID.
libat a cross-eyed. v [B12; b6] become cross
eyed. Nalibat ang bata kay nabagbung, The
child became cross-eyed because he had a
fall (�) v 1 [B12; a2) cross one's eyes. Na
libat siya pagkaigu sa akung kumu, His eyes
went to the center of his head when I hit
him with my fist. Libata imung mata arun
ang mga bata mangatawa, Cross your eyes
to make the children laugh. 2 [B12) look at
s. t. so hard one gets cross-eyed Nalibat kug
pangita nimu, I got cross-eyed looking for
you. Ang kadagban sa gwapa nakalibat (na
kapalibat) naku, I got cross-eyed looking at
the pretty girls.
libaung n potholes in a road. v [B12) get
potholes in it. Malibaung ang dalan ug mu
ulan, The road gets potholes in it when it
rains. ka-(�) v [A13] be full of potholes.
-un a having potholes.
libayan n k. o. fish.
libgaw n small anchovy, a kind of bulinaw:
Stolepborus commersonii.
libgus n k. o. edible mushroom growing to a
height of 3" - 4", having a conical pileus a
round 2" in diameter, usually gray in hue
and somewhat darker at the center. It is a
good deal thinner than the ubung and thick
er than the uwaping.
libilawu = NIBILAWU. see NIBIL.
libilu n libel.
libinta v [B2] for s.t. to give way because
what is in it is too big for it. Nilibinta ang
saku kay gidasuk ug maayu ang sulud, The
sack ripped open because the contents were
stuffed in too tight.
libintadur n firecrackers.
libiral1 a 1 liberal, generous. Ang pilantrupu
libiral kaayu nga mubatag, A philanthropist
gives liberally. 2 permissive, not strict. Libi
ral kaayu nang amabana nga mudala sa ilang
mga anak, That father is very liberal in
bringing up his children. v [B12; b6] be,
become generous or permissive.
libiral2 n Liberal, member of the Liberal
Party. partidu - the Liberal Party. v [ B156)
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libirasiyun - libud

become a Liberal Ang Nasyunalista nga ma
yur naglibiral na, The mayor, who was a
Nacionalista, has crossed over to the Liberal
party.
libirasiyun, libirisyun n the period following
the ouster of the Japanese and the achieving
of independence (end of 1944-1946 ). v [B
1256) be the liberation time.
libirtad n freedom. Ang akung bata way libir
tad sa pagpili sa iyang gustu, She has no
freedom to choose what she wants.
libitus = LUBITUS.
libkas v 1 [APB3(1)] for a trap to spring, for
s. t. held back to be released suddenly; cause
it to do so. Milibkas na ang pas-ung, tingali
nakakuba, The trap sprung. Maybe it has
caught s.t. Milibkas ang kabli dihang napa
lus sa ligid, The cable lashed out when it
slipped off the wheel Hilibkasan ka baya a
nang bawug, The spring pole might snap
back on you. la slip off under weight. Ayit
bag bangil ang tiil arun di makalibkas, Put
the support under the leg carefully so that
it won't slip off. 2 [B3) for s.t. to slip inad
vertently out of the mouth. Nalibkas sa ba
ba ang tinuud, maung nahibaw-an sa tanan,
The truth inadvertently slipped out of my
mouth so that everyone found out. 3 (A23]
appear, occur all of a sudden. Usa ka pahi
yum milibkas sa iyang nawung, A smile lit
his face. Nakapauli siya sa wa pa mulibkas
ang gubat, He had a chance to go home �
fore the war suddenly broke out. pa- n
slingshot.
libra n pound, a unit of weight. Napulu ka
libr�, Ten pounds. -s = LIBRA (plural). Di
yis Libras, Ten pounds.
libra2 n the Libra in the horoscope.
libri1 a 1 free, not restricted Libri na ang
binilanggu, The prisoner is free. Way pugsanay, libri sa gustu ang tawu, There's no
forcing. Each man is free to do as he wishes.
2 without cost or payment. Libri ang iyang
kaun, libri siya sa kaun, He gets his meals
free. 3 having clearance for passage. lnig
agi sa trak sa gawang, tan-awa ug libri ba ang
kilid, When the truck passes through the
gate, see if both sides have clearance. 4 safe
from destruction. Libri na ang giupirahan,
The patient who was operated on is safe. v
[A; al) 1 give s.o. free use of s.t. by paying
for him or not obliging him to pay. /ya kung
librihun sa pasahi, She is going to pay for
my fare. Nalibri ku sa pliti, I got to ride
free. 2 save from s.t. bad Ang balangbuy
makalibri sa gutum, Cassava can save you
from staivation. - kumida, pasahi n free
meal(s), free passage. Libri pasabi ka sa bar-

ku kay diay rikumindasiyun iadtu sa kapi
tan, You get free passage on the boat be
cause I have a recommendation for you to
give to the captain. librilibri n a k.o. kick
the-can game. v [A12C; b(l)] play kick
the-can. librihay, librihanay v [C 13) do s. t.,
each man for himself. Maglibrihay (magli
brihanay) tag pliti, Let's each pay his own
fare.
libri 2 humorous expression uttered upon
bearing s. o. clearing bis throat: 'spit it out'.
libririya n library.
librita = LIBRITU, 2.
libritu n 1 a small book containing magical
prayers (urasiyun) which comes into a pe�
son's possession through the agency of a
supernatural force. The uttering of the
prayers by the owner of the book is thought
to have special healing or protective powers.
2 any small booklet. - sa bangku n bank
book. - sa tikit n book of tickets.
libru n 1 book. 2 subject one is enrolled in.
Tulu na Lang ka libru ang iyang kitlang para
nga makagraduwar siya, He lacks three
courses to graduate. 3 accounts. tinidur di
bookkeeper. v [A; a12] bind into books.
librulibru = MANDUNGGU.
libu n one thousand v 1 [B256] be a thou
sadd Mulibu na run ang saka sa lubi, The
coconut trees now yield one thousand nuts.
2 [cl) do by the thousand. Libuhun (ilibu)
ni naku pag-ihap, I'll count these by the
thousands. libulibu thousands and thou
sands. -in·(➔), ni·(➔ ) n by the thousand. Li
nibu ang ilang gastu matag bitlan, They
spend by the thousands every month. v ( cl]
do by the thousands. kalibuan n thousands.
Kalibitan ang iyang gitabangan, He has help
ed thousands of people. libuhay n 1 about
a thousand. L ibuhay ra ang iyang nagastu,
He spent about a thousand. 2 thousands of.
Libuhay ka mga tuig, Thousands of years.
libu2 n carry a number in addition. Singku
imas utsu, trisi, libu unu, Five and eight is
thirteen, carry your one. v [c6] carry a
number. Ug pilay imung ilibu isulat sa iba
baw sa numiru nga nagsunud, Write the
number you carry above the next column
libud v 1 [A; a] go around a place. Libura
itsa ang abuhan una ka mulibud sa kalibu
tan, Don't tell me you're going around the
world. You haven't even gone in back of
your stove! 2 [A; ac] go, bring around to
several places. Ang bangkadur mauy muli
bud sa baraha, The dealer will distribute the
cards. Liburun ku ang mga saup arun pa
tambungun sa miting, I will go around to all
the tenants to have them attend the meet-

libug - libut!1
ing. Mani ang akung ilibud ugma, I'll go
around selling peanuts tomorrow. 3 [B12)
get to be round about. a round about. Li
bud na kaayu ug mubapit pa mi sa inyu, It
will be a very long way out of the way if we
go by your place first. n 1 church proces
sion. 2 round in games.!(➔)!= LIBUD, a. (➔)
suruy n tramp, one who wanders from place
to place with no particular course or desti
nation. v [Bl; b6] become a roamer. Mag
libud suruy na Jang ku ug wa na kuy traba
bu, I'll just become a tramp when I have
no more work. libudlibud v [A; b6] roam
around aimlessly.
libug v 1 [AlBl ; a2b3(1)] confuse, be con
fused. Naglibug kug diin naku ikabutang ang
kwintas, I'm at a loss to figure out where I
could have put my necklace. Ay kug tudJui.
Naglibug ka Jang naku, Don't try to teach
me. You are just confusing me. 2 [AP; a2
b3(1)) cause s.o. to go crazy through ·super
natural means or from natural causes. Ang
mga kalakiban makamaung mulibug (mupa
libug) sa ulu sa tawu, People who possess
supernatural powers can make people in
sane. 3 [A; alb8] make the rounds, attend
ing to each and every member of a group or
assemblage. Akuy naglibug ug kik sa mga
bisita, l was the one who passed the cake
around to the visitors. Libuga '(Jibga) pag
pangutana ang tanang mitambung sa miting,
Ask each and every one who attended the
meeting. a perplexing. Libug kaayu ning
prubJimaba, This is a perplexing problem.
(➔) n 1 fuss or ado about!s. t. Way dagbang
Jibug mikuut siyag kwarta unya gibayran
ang manunukut, Without much ado he took
the money out of his pocket and paid the
bill collector. 2 be of mixed blood. Libug
kining bataa. Ang amaban PiJipinu ug ang
inaban Amirkana, This child is of mixed
blood The father is a ·F.ilipino and the
mother an American. -an(➔), libganun a
prone to get confused. Libugan (libganun)
kaayu siya kay bumuk ra mawala bisan sa
kinasayunang iksplikasiyun, She easily gets
confused because she gets lost with the
easiest of explanations. -ay(➔ ) n k.o. work
bee wherein the members work for each
other in turn and each member repays the
people who worked for him with an equiva
lent amount
of work. v [C) hold this sort
•
of work bee. ka- n confusion. ka-an, ka-an
(➔) n a crossbreed or person of mixed blood.
Ang anay pulantsina ug ang butakal dyirsi.
Ang mga baktin kaJibugan na, The sow is a
Poland China variety and the boar a Jersey.
The offspring· are a crossbreed v [B 126;
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a2] become a crossbreed. maka·r· a causing
confusion.
lib-ug n pool in the tidal flat, left when the
tide goes out.
libun 1 n tick. v [A123P; a4] get infested
with ticks.
libun , libun 1 a solid, not hollow. Libun ang
..2
Jigid sa iyang bisiklita, His bi cy cle has solid
rubber wheels. v 1 [B1256 ; a] be solid. 2
[B 12 56] for a boil not to come to a head.
Nalibun ning bubaga maung nagngutngut,
This boil hasn't come to a head; that's why
it aches. 3 [AN; a12] in a game of sungka:
to take all of one's partner's stones without
giving the opponent a chance to take his
turn. Sayun ang maglibun ug tuluy sunug,
It is easy to get all of your opponent's
stones when he has three empty holes.
libun n thicket. v 1 [B] become a thicket.
Mutlun (maJibun) pagbaJik ang kaingin nga
byaan, The abandoned clearing will revert
to a thicket. 2 [A; c] reforest with small
trees or shrubbery. ByatiJis mauy maayung
ilibun sa mga yuta nga daguJ, Ipilipil is
suitable for reforesting infertile lands. kaan(➔ ) = LIBUN, n, vl.
libur n amount paid for the labor on a piece
of work. M ugastu ka sa mga matiryalis Jang.
Walay /abut sa libur, Your only costs will
be the materials. The labor is free. - di n
Labor Day. - yunyun n labor union.
liburus v [B2S3(1); b6) have rashes or hives.
Miliburus ang akung buktun sa pinaakan sa
mga namuk, My arms are covered with
rash from the mosquito bites. Til-as ang
nakaliburus (nakapaJiburus) sa akung na
wung, The hairs of the caterpillar caused
my face to break out.
libut v 1 [A; a12] go, bring, put s.t. around
a place. Mulibut siya sa punuan sa kabuy,
He'll go around the tree. Siyay milibut ug
batu sa mga tanum, She put stones around
each plant. Libuta ang pusti makaJima, di
five
ka ha maliJung, Go around the post
,
times. See if you don't get dizzy. Aku siyang ilibut sa syudad, I'll take her around
the city. 2 [A2S; b6(1)] surround. Di ma
kalibut ning tirasa sa liab, This lace isn't
enough to go all around the neckline. Gili
butan ang mga sundawu sa mga kaaway,
The soldiers were surrounded by the ene
mies. n action of going around. - sa around.
Mudagan ku libut sa plasa, I'll run around
the plaza. pa- n surroundings. L impiyu kaa· yu ang inyung palibut, Your surroundings
are very clean. ka-an n 1 the world, the
earth. la laing ka-an the next world. 2 sex
ual activity (euphemism). Ayaw mu pagpa-
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labi sa kalibutan, Don't indulge in sexual
activity too much. ka-anun worldly. Kali
butanung mga kalipay, Worldly pleasures.
*libut2 unsay ka-an [gen. ) what does [gen.)
know about it? Unsay kalibutan ku kun
diin ka paingun? How would I know where
you went to? walay ka-an 1 unconscious.
Gida siya sa uspital nga way kalibutan, They
brought her to the hospital unconscious.
2 unaware. Way kalibutan ang akung gipa
ngulitawhan nga minyu na ku, The girl I'm
courting has no idea I'm married
libutug n small bulge, swelling. v [B; b4]
swel!, bulge. Mulibu.tug ang pinaakan sa la
muk ug kalutun, Mosquito bites swell if you
scratch them.
libuu n ko. edible �lam which buries itself
into the mud of mangrove swamps. It has a
thin, greyish shell, growing to 3".
libuy n 1 handle of a plow. 2 penis (humor
ous euphemism). v [Al 3; a) put, use as a
plough.
libwas v [A; bl 1 put a new roof on a house.
fyang gilibwasan ang tanang atup nga daan,
He replaced all the old roofing. la replace
anything. Maayung malibwasan mu ang i
mung kinaiya, You had better change your
ways. 2 [8126) for!one's!savings!to!be!used
up (lit. get to the stage that. it must be re
plenished). Nalibwas ang tanan kung tina
guan karung Paskuha, Christmas ate up all
of our savings. -unun a needing a change of
roof. 3 [B; b) for one generation to replace
another. Maglibwas ang ta.wu sa kalibutan,
A new generation will replace the old gener
ation of people in the world libwaslibwas
v [Al3; bl do s.t. several times. Wala pa
giyud ka mabusug nga naglibwaslibwas man
kag kaun? Haven't you gotten your fill?
You have eaten several times.
lid 1 n 1 lead guitar. 2 music performed by
the lead guitar. v [A; b6(1)] play the lead
guitar in a combo performance. - gitar =
LID, nl.
lid2 n lead-projectile of a bullet.
lidgid v 1 [A; a] grate. Lidgira ang kamuti,
Grate the sweet potatoes. 2 [A; a) make
the delicacy called lidgid. n sweet made of
a mixture of finely grated cassava or sweet
potato mixed with grated young coconut
and sugar which is rolled, wrapped in banan
a leaves, and boiled. ni-, -in- = LIDGID. lid
giran, lidgiran, lidgiranan n grater.
lidibag n k. o. ladybug commonly found on
squash plants.
lidir1 n 1 ward-leader or other person who
can command a block of votes. 2 leader of
a group. v [B 1 S6; c 1) be, become a politi-

cal leader. -atu(�) n political leadership.
Kusganun ang lidiratu ni Duranu sa Sugbu,
Durano has strong political influence in
Cebu.
lidir2 n a go-between or one who is the
bearer of communications between lovers. v
[B156; b8) make s.o. a go-between be
tween lovers.
lidiratu see LIDIR I .
•Hdis - dringk n a drink with only a small
amount or no liquor for ladies to drink at a
party. - diyis n a dance number where the
ladies choose the men and the men have to
pay ten centavos per dance, which goes to
charity. v [Al ; cl) make a dance number,
one where the men have to pay ten cents.
- tsuys ladies'-choice-dance number where
the girls choose the partners. v [Al; ell
make a number a ladies' choice.
lidlid= LIDGID.
liga, liga1 n s. t. added to s. t. to enhance its
quality. Tayid nga may ligang anyil, Deter
gent with bluing added. v [A; c) 1 put an
addition to s.t. Ligahi ug suwa ang Lana,
Put citrus juice into the coconut oil. 2 adul
terate. Giligahan ang tabliyag mani, They
adulterated the unsweetened chocolate with
roasted peanuts. - puul a being enough to
give one his fill until he tires of it. Liga puul
giyud ang suruy rung bakasiyun, When I
get my vacation I'm going to roam about
until I get sick of it.
liga2 n tournament. Liga sa baskitbul, Bas
ketball tournament. v [A13] hold a tour
nament.
Hga 3 n The League of Nations.
Hgad 1 v [A2S; c6] for people or animals to
lie down. Ayaw iligad ang imung igsilimba,
Do not lie in your Sunday clothes.
ligadv2 v [A2S; bS] ·pass, pass by, go by. Wa
kay gibuhat samtang nagligad ang uras? You
did nothing as the time went by? Di mu
makaligad sa A rgaw kun muadtu mu sa Ba
rili, You do not go by Argao when you go
to Barili. Ligarun (ligaran) ta nang buntu
ra, We will go beyond that mountain. (➔) a
afternoon, the time after the sun has passed
the zenith until sunset. n crops that are left
over after the harvest. Nanghagdaw silag
mga ligad sa mais, They are gleaning the
few ears of corn that were missed in the
harvest.!(➔) sa kasarangan excessively, more
than normal Ligad sa kasarangan ang imung
pag-inum, You drink excessively.
ligadira = RJGADIRA.
ligal a legal, within the law. -idad n ! legality,
lawfulness. Ang ligalidad sa amut mauy a
mung gilalisan, The legality of the contri-

ligas - ligid
bution was what we were arguing about. 2
the legal point in contention. Ang ligalidad
nga gikagubtan nagagikan sa pagsabut sa
pulung 'dupa', The legal point that is in
contention lies in the interpretation of the
word 'fathom'. t
ligas v [B256; b4(1)] 1 for s.t. to slip off of
what it is placed on or for one's footing to
slip. Bangila ug maayu ang tiil sa lamisa arun
dili muligas (maligas), Wedge the table leg
carefully so it won't slip off. Naligas ang
ku ng tiil sa bakbak, My foot slipped out:of
the notch in the coconut tree. 2 commit a
mistake. Muligas (maligas) ka Lang ug kas-a,
itsapuyra dayun ka, If you make a single
mistake, you will be fired at once. Naligas
ang akung baba pagtug-an, The truth slipped
out of my mouth. 3 fail, be unsuccessful.
Sayang, miligas ang atung planu, Too bad
Our plan failed. 4 be past the high noon
mark. Musugud ta pagtrababu sa dili pa mu
ligas (maligas) ang adlaw, We will start work
before the sun gets past high noon. a 1 be
past the zenith. Ligas na ang bulan. Kay dak
tul, saylu na sa tungang gabii, The moon is
past the zenith, and since it is full moon, it
must be past midnight. 2 for a pig to be be
low the accepted standard weight (forty
kilos) for wholesale shipment. (�) v 1 [A 13;
b] miss a number or proportion by a small
amount. Ug magligas ang imung timpla sa
abunu mamatay ang tanum, If your fertiliz
er is not mixed in the right proportions, the
plant will die. Ang madaugu n nga tikit ug
ang aku nagligas ug duba ka numiru, My
ticket was only two numbers off of the win
ning number. 2 [b3(1)] have differences
over s. t. Gamay ra gud nang inyung gika/i
gasan, sultibun lang gud na, yOU are having
a quarrel over such a small thing. You
should talk it out. pa- v [A; a12] look for
errors s.o. has made to justify harsh action
against him. Gipaligas ka Zang sa imung ma
nidy'ir arun mabawa ka, The manager is just
waiting for you to slip so he can fire you.
pa-(�) v [A; b] provoke s.o. to provide the
excuse to beat him up. -an(�) n the amount
or extent to which one thing differs from
another.
ligas n garter to hold the stockings up.
ligisun n ribs in a boat frame to which the
boards or steelplates which form the hull
coverihg are attached.
ligaw v [A12; b8] do s.t. right by accident.
Naka/igaw ku ug bungat sa bustung tubag,
I happened to hit on the correct answer.
Nakaligaw k u sa bustung timpla, I hit on the
right mixture.

a
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ligay n swollen lyrriph node. v [B46; b4J get

swollen lymph nodes. Giligayan ku kay gi
ansuyan ang akung tunuk, I have swollen
lymph glands because my wound got infect
ed.
ligdas v [A3] 1 lie any old place to sleep.
Nagltgdas sa dalan ang hubug, The drunk
was lying in the road. 2 die. M uligdas mug
way tawutawug ikakuntra ninyu ang taga
Pasi/, You'll be killed without even anybody
knowing who did it if you make enemies
with people from Pasil.
ligdung a 1 upright. Ligdung kaayu siya sa
iyang trabahu. Di manawat ug suburnu, He
is very upright in his work. He won't accept
bribes. 2 keeping in one's place, proper and
refined in deportment. Usa siya ka tawu nga
ligdung ug dili maakuakubun, He keeps in
his place and is not presumptuous.- 3 serene
in demeanor, but dignified and reserved.
Ligdung kaayu siyang manubagtubag, She
answers with very dignified reserve. v [ B1;
al2] be upright, refined, and stay in one's
place. ka- n doing what is proper to one's
station. lpakitang imung kaligdung; panga
yug katahuran, ayaw ipabundak ang ngalan
sa tmung isigkatawu, ayawg tubagtubag sa
mga tigulang, Show you know how to be
have: greet people, don't address people
without using a title, don't talk back to old
people.
lighut (from libut) v [Al 3; b6] sneak out,
leave surreptitiously. Mulighut ta sa klasi,
Let's sneak out of the class. Miligbut siya
ug sakay sa ayruplanu, He boarded the
plane surreptitiously. Mag-abut!· nya ta ug
makaligbut ku sa amu, I'll see you later if I
can sneak out of the house.
ligid v 1 [APB2S6; cl] roll, roll s.t. Si Pidru
mauy muligid (mupaligid) sa bu.la, Pedro
will roll the ball. Ligid dayun ug masunug
ang sinina, Roll (on the ground) if your
clothes are afire. Ligirun {ligdun, iligid) ku
kana kay nakaa/i sa akung agianan; l will
roll it out of the way. la [A23 ] for days,
years, etc. to roll by (literary). Tuling mili
gid ang katuigan, Years rolled by swiftly.
1 b [A] throw a tantrum by rolling on the
floor. Nganung miligid ang bata? Unsa na
puy iyang gustu? Why is the child throwing
a tantrum? What does he want now? 2 [A)
lie down.Muligid siya dayun igkahumag ka
un, He lies down as soon as he finishes eat
ing. 2a - sa banig be bedridden. Tu/u na ka
tuig siya nga nagligid sa banig, She has been
bedridden for three years. 3 [A; b6] wallow.
Ang kabaw sa panahun sa ting-init muligid
sa tunaan, On hot days the carabao wallows
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in the pond. Kanang daginutana nagligid sa
babandi, That miser is wallowing in riches.
Nagligid siya sa kasal-anan, She is sinking
deep in sin. 4 (A; al] do s.t. to s.o. merci
lessly without letup. Giligid kug pangutana
sa abugadu, The lawyer cross-examined me.
Ang asawa giligid ug bawuk sa iyang bana,
The husband smothered his wife with kisses.
(➔) n wheel. kaligiray v [A13] roll around.
Nagkaligiray si Duman sa tumang kasakit,
Duman rolled around in intense pain. kali
giran v [A13] roll head over heels. Nagkali
giran ang tawung nadakin-as sa bakilid, The
man �lipped on the slope and tumbled down
head ovet heels. pa- n hoop to play with.
ligingliging v [Blf56] be bulging all over
from obesity. SiAyik Lusada nagligingliging
sa katambuk, Ike Lozada is bulging all over
from obesity.
ligings n leggings worn with riding pants. v
[A13] 1 wear leggings. 2 wear stockings
(humorous).
ligis v 1 [A; a] flatten or mash s.t. into pow
der by pressing s.t. heavy on it. Ligisa (ligsa)
ang asin ug kutsara, Pulverize the rock salt
with a tablespoon. 2 [A; b2] for a vehicle
to run over s.t. Dariyut ku maligsi sa taks�
The taxi nearly ran me over. n pestle, roll
ing pin, or anything else used for crushing
things into fine particles. ligsanan n s.t. on
which s.t. is crushed.
ligitligit v [A13; a12] knead, roll into a ball
with the thumb and forefinger. Naghuna
buna siya samtang nagligitligit sa iyang bu
ngut, As he was thinking, he twisted his
beard with his fingers.
ligngin = LINGIN (plural).
ligpit v 1 [A; b6(1)] fasten s.t. temporarily
by pressing it down with s.t. that holds it in
place. Bungbung amakang giligpitag dus pur
dus, Sawali walling that was held irr place
by two-by-two's. Ligpiti ug kumpit ang mga
hinaybay, Clip the wash with clothespins. 2
[A; b2] press down on s.t. Hiligpitan ang a
kung tudlu sa sira, My finger was caught in
the door shutter. Bug-at nga batu ang iligpit
sa binanggud balangbuy, Use a heavy stone
to press out the juice of the grated cassava. 3
put pressure on s.o. Gitug-an niya kay gilig
pitan siya sa pulis, He revealed the truth be
cause the police pressured him. n 1 clip to
fasten s.t. 2 s.t. used to press s.t. in place.
ligsi v [B26; al2) for bamboo to crack along
the grain under pressure. Ayaw ug ibundak
ang sag-uh kay muligsi (maligsi), Set the
bamboo tube water container down gently
so it doesn't crack.
ligsik (from lisik) v 1 [B23(1)46) expel s.t:

solid from within with a sudden force. Mu
ligsik ang lisu sa nangka ug bugtun paggunit,
The seed of the jackfruit will jump out if
you grab the meat. 2 [B246] be wide-eyed
with fear, amazement, surprise, etc. Miligsik
ang mga mata sa tawu sa kabibulung, The
man's eyes became wide with amazement.
ligtak v [B26C; a12P] for the skull to crack.
M iligtak ang iyang ulu pagkabunsu sa simin
tu, He cracked his skull when he fell, strik
i ng his head on the cement. L igtakun ku
nang uLu mu, I'll crack your skull wide open.
ligti v [B26;· a12] 1 for brittle thing s to
crack due to sudden chang e of temperature.
Ang basu muligti ug butangan ug pinabukal
nga tubig, The tumbler will crack if you put
boiling water in it. MiLigti ang sundang kay
di maayung pagkasubu, The sword cracked
because it was not well tempered. 2 [B26;
al2) crack s.t. Ligtiun ku nang baguLbaguL
mu, I'll crack your skull.
ligtik v [B26 ; a12] for s.t. to crack under
pressure or sudden cha nge of temperature.
Muligtik nang imung tiyan ug magpalabi kag
kaun, Your stomach will burst if you eat
too much. MuLigtik (maLigtik) ang sag-ub ug
imung ipusdak, The bamboo water contain
er will crack if you slam it down hard on
the ground.
ligtiw v (B2346; b8) fly off to a distance.
Naligtiwan ku sa aLigatu sa nag--ismiriL, The
sparks flew off from the sharpening stone
and hit me.
ligu (from digu) v [A; a) 1 bathe s.o. Ang
inaban nagligu sa bata, The mother is bath
ing the baby. Ligua ang iru, Bat�e the dog.
2 [B123S56] take a bath, go swimming.
Maligu (mukaligu) ta sa Talisay, We'll go
swimming at Talisay Beach. Di ta makaligu
kay way tubig, We cannot take a bath be
cause there is no water. 2a [B1256) (in
proverbs) do s.t. to a certain extent. Puslan
mang maligu, manLugud na Lang giyud, Since
we took. it on, we might as well go through
with it. (We're bathing so we might as well
rub the dirt off.) P uslan mang mabumud,
maligu na Lang, Since you took it on, you
might as well go the whole hog. (Lit. You
got wet, so you might as well bathe.) walay
(➔) a not havi ng had a bath. Hugaw bataa.
Way ligu, What a dirty child. He didn't take
a bath. ka- v 1 [A2; b6(1)) take a bath. A
yawg kaligui ang banyu kay naistak-ap, Do
not take a bath in the bathroom because it
is plugged up. !nit tubig ang ikaligu, Bathe
with hot water. l a [A123S) take a bath af
ter being bedridden, and therefore be cured.
Makabalik ka na sa trababu kay nakaligu

lig-un - lihi
(nakakaligu) na ka, You may go back to
work because you are all better now. 2 [A
123 S] be wet all over, as in taking a bath.
Nakaligu (nakakaligu) ang nangbara�ag ibi,
The serenaders were bathed with urine. n
action of taking a bath, going swimming.
ka-an(➔ ), ka-anan n place one bathes or
goes swimming. t
lig-un a 1 strong, sturdy, durable. Lig-un ka
ayu ning balaya kay wala matumba sa bag
yu, This is a strong house because it was
not blown down in the storm. Lig-un ning
panaptuna, This is durable cloth. 2 firm in
will or endurance. Dili ni makapabilak niya
kay lig-un siya ug balatian, You cannot
make him cry with that because he is a
strong child. Nagsaad siya sa lig-un nga di
na muusab, He firmly resolved never to do
it again. 2a - ug kasingkasing a stouthearted.
Ang tawung lig-un ug kasingkasing dili da
ling mabadluk ug mawad-ag paglaum, A
stouthearted man is not easily frightened
nor easily discouraged. 3 strong, difficult to
defeat. Lig-un nga tim sa baskitbul, A strong
basketball team. way - a weak, not strong.
Way lig-un ning baya kay gabuk na ug bali
gi, This house is not strong because it has
weak posts. v [AB; al2] be, become strong,
durable, sturdy; cause s.t. to become so.
Lig-una ang imung kaugalingun. Ayaw pag
bilak, Brace yourself. Don't!· cry. ka- n
strength, durability, firmness. ka-an n docu
ments as evidence of a contract, agreement,
and the like. Duna kay kalig-unan babin sa
iyang utang? Do you have any evidence of
her debt? Kining singsing kalig-unan sa a
ku ng gugma nimu, This ring is a token of
my love for you.

ligung = BINGA.
ligutgut = ALIGUTGUT.
liguy a trying to get out of work. Ang mais
trang liguy muatubang ug klasi nga way Ii
sun plan, The lazy teacher comes to class
with no lesson plan. v 1 [B; b6] get out
of work by being absent or simply not
tending to it. Ug dunay mga bug-at nga bu
lubatun, muliguy siya, When there are un
pleasant things to do, he bugs out. 2 [A2; b
6) play hooky. Muligu y ku sa klasi kay mu
tan-aw kug sini, l will skip class to go to the
movies. liguyliguy v [A; b( 1)) 1 loaf on the
job. Mauwaw kung muliguyligu y sa akung
trababu . ug naa ang akung amu, l am a
shamed to loaf on the job when my boss is
around. 2 be absent from school every once
in a while. ka- n being a bug-out.
ligwa n measurement of distance: ·a league.
ligwan n k.o. small wild honeybee, having
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black and light orange stripes, nesting in
side trees or walls.
ligwat v [A; b6] pry s.t. off or open. Ligwati
Zang ang kaban kay nasud ang yawi, Just
pry the trunk open because the key is in
side.Naay lansang sa bungbung muy iligwat
sa pipsi, There's a nail on the wall to open
the Pepsi. n s.t. used to pry s.t. open. pa
ug sulti v [A; b] make nasty allusions about
s.o.Pirmi siyang kakitag away kay kusug mu
paligwat ug sulti, She tends to pick quarrels
because she tends to make nasty allusions.
liha v [A; b6] rub or smooth down s.t. with
sandpaper or s.t. similar. Ikay muliba sa tab
la ug akuy mupintal, You sand the board,
and I will paint it. n sandpaper or s.t. used
like sandpaper. papil di- = LIHA.
lihan� n 1 vertical space made when two
long things are not placed closely. Ang ta
yutu nakalusut sa libang sa bungbung, The
lizard went through the space between the
parts of the walling. 2 the space between
teeth that are set somewhat apart.
lihat v [B126] do s.t. inadvertently. Ang ka
dagban sa pumapalit mauy makalibat (ma
kapalibat) naku sa pagpanukli, I made mis
takes in making change because there were
so many customers. Nalibat ang pulis patrul
sa kutsi nga ilang gisunud, The police patrol
inadvertently lost track of the car they were
following.
lihay, lihay v 1 [A2; c] dodge, evade a blow.
Ilibay ang imung nawung, ayawg atras, Pull
your face away, but don't back off. 2 [A2;
b(l)] evade a question, wriggle out of s.t.
Maayu siyang mulibay ug pangutana kay a
bugadu man, He is good in evading ques�
tions because he is a lawyer. Di ka na giyud
makalibay anang mga pruyba, There is no
way you can wriggle out of it in the face of
this evidence. 2a escape one's obligations.
Bulubatun nga iyang gilibayan, A job that
he wriggled out of.
lihi v 1 [A; b] inaugurate s.t. with the proper
ceremonies or magical ingredients. Maglibi
sila sa iskuylaban, They - will have the school
blessed. Kamay mauy ilibi sa mag-anak,
When a woman is in labor, give her brown
sugar to insure that she will recover quickly.
la bury s. t. with plants to insure a good
harvest. Libia.n ug tabliya ang tabaku arun
lugum ug kulur ang dabun, They plant cho�
olate together with tobacco seeds to assure
that it will have dark-colored leaves. lb be
gin the new year with a certain action which
is believed will then endure for the rest of
the year. Gilibian nila ang bag-ung tuig ug
away, They began the new year with a

•
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quarrel. le use s. t. for the first time follow
ing the proper prohibitions or injunctions.
Libian natug simba ang bag-u natung sapa
tus arun mulungtad, Let's wear our new
shoes to church so they will last. 2 [A1; b6
(1)) crave s.t. in the first few months of
pregnancy such that the appearance of the
thing desired appears as a birthmark in the
offspring. Kun maglibi kag asin, puti kurru
ang imung bata, If you crave salt in your
early months of pregnancy, your child will
be white. 2a [b4] for a child to get the ap
pearance of a certain thing his mother
craved while she was conceiving him. Naay
pula nga tap-ing sa iyang nawung kay gilibi
an siyag kundiman, He has a purple splotch
on his cheek because his mother craved red
cloth in her pregnancy. 2b [b4] get to have
a certain characteristic by starting out in a
.
,. , "
certain way. Bag-ung tuig gani, sayug mata
arun di ka liban pagkabingatulug, Get up
early on New Year's day so you won't get
the characteristic of being a sleepyhead for
the whole year. n 1 injunctions or prohibi
tions observed upon inaugurating s.t.; any
thing used as a magical means to insure suc
cess of s.t. inaugurated. Ang libi sa pagta
rrum ug mangga, asukar, They use sugar to
plant with mangoes to insure sweet fruit. 2
birthmark which is thought invariably to be
due to a mother's cravings in her early stages
of pregnancy. pistang ig-1-(�) n holiday of
obligation in the Catholic Church.
lihiru 1 doing things with agility and rapid
ity. Libiru siyang suguun, When you tell
him to do s.t. he does it quickly and with
out hesitation. Libiru siyang mulalag banig,
She's quick in weaving mats. 2 ready to do
s.t. Libiru nga mangusi ning bataa sa iyang
kadula, This child is quick to pinch his play
mates. 3 skillful Lihiru ·siyang muduwag
abidris, He's good in playing chess. 4 bright.
Daku siyag gradu kay libiru man, He got
high marks because he is intelligent. 4a
smart, resourcefully shrewd. Di kang kali
put anang kumirsiyantiha kay lihiru na,
You can't put one over on that shrewd busi
nessman. 5 - ug kamu t a light-fingered. Ki
nabanglang magbantay ang mga tindira sa
mga libiru ug kamut, The salesgirls had bet
ter watch out for light-fingered customers.
v [B12�] get to be expeditious, skillful. Ma
libiru man lang ni si Puduy ug naay diyis,
Podoy will move if he knows he can get a
dime out of it.
lihisladur n legislator. v [B1456] be, become
a legislator.
lihislat11>u n legislative.

•

lihislatura n legislature.
lihiya, lihiya n lye: caustic soda or lye ob
tained from wood ashes. v [A; a2] make
lye.
lihu v [A; c] guide s.o. while he urinates or
defecates. Ang mid mauy mulihu sa bata sa
bangkiyu, The maid makes the child sit on
the potty. Ilihu ang masakitun sa irruduru,
Guide the patient while he goes to the toilet.
*lihug pa- 1 please. Palihug, ikuba akug tu
big, Please, get me some water. 2 work bee
in which people are not paid for their labor.
v 1 [A; ac] ask s.o. to do s.t. as a favor
without pay. Palihugun ku siyag bulug ug
suwat, I will ask him to do me the favor of
mailing a letter. Duna kuy ipalihug nimu, I
have a favor to ask of you. Ipalibug kug
kuba ana bisag wa kuy ibawun, Please do
me the favor of getting it, even though I
have no pig to roast (from the notion that
people who are asked to do a big job with
out pay are generally given a good meal).
2 [AN] hold a work bee in which people
work for free except for food and drinks.
Mupalibug (mamalibug) kug paalsa sa akung
balay, I'm having a work bee to move my
house. n 1 = -IN-. 2 favor asked. pina- n
persons requested to help.
lihuk v 1 [A2S] move. Buhi pa diay ang isda
kay naglibuk, The fish is still alive because
it is moving. la [A; al2] cause s.t. to move.
Kinsay naglibuk sa bari aring damaban?
Who moved the king here on the checker
board? l b [A2; al2] betake oneself to do
s.t. Di mulihuk ug dili suburnuban, They
Won't make a move �nless you bribe them.
2 [A2; b4] for a characteristic to make its
appearance. Ug mukatursi anyus na ang la
ki, mulibuk na ang gana, When a boy reaches
fourteen years or so, he begins to feel his
sexual drives. Milibuk na pud ang tulis,
Robbery cases are on the rise. Gilibukan na
pud siya sa iyang kabuang, His insanity is
making its appearance again. n 1 action,
deed. Katabapan ang iyang lihuk, His ac
tions are arousing suspicion. 2 one's turn to
move a piece in a game. hinay ug - a 1 tim
id, lacking aggressiveness. Hinay nimug li
huk! Musugut na unta tu ug imu pang g�
aprita, You sure don't move! She would
have accepted you had you pressed her. 2
slowpoke. Hinay baya nimug lihuk, wa man
nimu mabuman nga udtu na man, You sure
are slow! You haven't finished and it's al
ready noon! (➔) n movement, stirring. Bas
ta way irpakit, wa giyuy lihuk ang ayrupla
nu, As long as there are no air pockets the
airplane will fly smoothly. a 1 always mov-

lihut - likids
ing, unstable. Libuk kaayung tabanuga, An
unstable kite. Lihuk nga bata, A restless
child. 2 for women to have excessive sexual
desire. Ang mga babaying libuk bisag minyu
na, manguribut pa giyud, Women who have
excessive sexual desire fool around with
men, even if they are married. v [ B12; b6]
be, become s.t. that moves around too much
or a woman of excessive desires. pa- v [A23 ;
a�2] set s.t. into motion. Ubang pulitiku
mupalihuk dayun sa ubraspublikas sa pana
hun sa piliay, Some politicians will set pub
lic works projects into motion during elec
tions. hag- v [ B12S6) be able to move.
Pwirti nakung lisanga. Wa ku mahaglihuk,
I was so frightened I couldn't move. -an(➔)
a given to moving around, restless. Lihukan
siyag kamut sa sinjhan, He has wandering
hands in the movie house. -in-an(➔) n way
one acts. ka-an n 1 activities. Unsay kalibu
kan sa iskuylahan rung gabii? What is going
on in school this evening? Kalihukang lang
yaw, Foreign affairs. 2 movement, organized
activities to gain a certain objective. Kalibit
kan sa pausbaw sa swildu, Movement to in
crease wages. ma-(➔) = LIHUK, a. paN- n 1
the way one c arries himself. Mga babaying
artipisyal ang panlihuk, Women with artifi
cial ways about them. 2 things to be done,
chores to attend to. -un(➔) = PAN-, n2.
lihut v 1 [A2] take time out to do s.t. for a
moment. Bisag daghang trabahu, mulibut gi
yud siyag ditaw dinhi, In spite of all the
things he has to attend to he still takes out
time to come here. Makalihut pa giyud si
yag suwat bisan ug bisi, She still found time
to write to me even if she was busy. 2 [A2;
cl] do s.t. secretly. Kun maulaw kang hi
dunggan, lihuta (ilihut) Zang pagsult� If you
are ashamed to let anyone hear it, just tell
it secret!y.
likag n k.o. ray.
likat v [b8) overlook or miss s.t. Nalikatan
(hilikatan) niyag ibap ang usa ka libru, He
overlooked one book in counting them.
likay v 1 [A; b6] avoid s.t., s.o.'s company.
Mulikay siya sa buluhatun, He tries to avoid
work. Maglikay ka sa samuk, ha? You must
keep away from trouble, understand? Li
kayi nang tawbana kay palaaway siya, Keep
away from that man because he is quarrel
some. Dili kalikayan ang sayup, You can't
avoid making some mistakes. la [a31 be
delivered, safe from actual or feared evil.
Mag-ampu ta basin ug malikay siya sa kada
utan, Let us pray and hope that he be kept
safe from evil. 2 [A2; c ] dodge s.t., duck
out of the way. Wala ku makalikay sa iyang
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suntuk, I was not able to dodge his blows.
Naglikay sa baga, nahasugba sa siga, Out of
the frying pan, into the fire (lit. avoiding
the coals, he got broiled in the fire).
likbung v [A; b6] put s.t. in the way to pre
vent passage. Ikaw bay naglikbung ug siya
sa pultahan? Were you the one who placed
a chair across the doorway? n anything
placed across an opening or:- passageway to
prevent passage.
likhad v [B3(1); b(l)] for the brim of s.t.
stiff and woven to open out. Mulikhad (ma
likhad) ang daplin sa nigu ug wa pay liskug,
The sides of a winnowing tray will come
out open if there's no ring to keep it in
place.
likil v [B2] crack. Muliki ang yuta ug dugay
nga ulanun, The earth cracks if there is no
rain for a long time. Ang init makaliki (ma
kapaliki) sa tabla, Heat can make boards
crack. Ang lapalapa muliki ug dili sapatusan,
Your soles will crack if you don't wear
shoes. n crack. bibingka nga usa ray - fe
male genitalia (humorous - lit. rice cake
with a single crack). - sa kawayan n of un
known origin. a illegitimate children. Ka
nang mga anak mung gikan sa liki sa kawa
yan, Those illegitimate children of yours
(lit. who come from the cracks in bamboos).
b appearing from nowhere. Mu ra mag gi
kan sa liki sa kawayan nang tawhana. Nika
lit lag tunga dinhi, That man seems to have
appeared out of nowhere. He just appeared
in this place. a having a crack. Sugung nga
liki, A bamboo container with a crack. (-E-)
v [a12] do s.t. to s.o. intensely. Likiun (li
kiyun) kag bunal ni Papa mu ug sakpan ka,
Your father will beat you mercilessly if he
catches you. pa- v [A; a) c ause a crack or
s.t. like a crack to appear s.w. Palikiun ku
ang akung hinapay, I'll do my hair with a
p art (lit. cause my hairdo to have a crack). t
liki2 v [A12] take a liking to s.o. (humorous
slang). Nakaliki siya sa iyang bag-ung sili
ngan, She took a liking to her new neigh
bor.
likid v [A2) go around a winding path or
road. Kun milikid na gani sila dili na nimu
sila makit-an, If they have already gone
around the bend you won't see them any
more. Dugay silang miabut sa ibabaw kay
milikid man sila, It took them long to reach
the top because they took the winding path
up.
likida, likidar v [A; a) liquidate, kill. Sinu
bulan ang milikidar sa kunggrisman, The
congressman was killed by a hired goon.
likids n leakage in a government examina-
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tion, where the answers are given to buyers.
May likids matag iksamin sa Stbil Sirbis,
There is always a leakage every Civil Service
exam. v [Al2] obtain the answers in ad
vance through leakage. Nakalikids man ma
ung nakapasar, He got the answers ahead,
and that's why he passed.
likidu n liquid, not solid.
likin n 1 cigar made of finely crushed, roast
ed tobacco rolled in the lungbuy leaf or
some other material formed into a tube. 2
the wrapper for this sort of cigar. v [A; al2]
make, make into this sort of cigar. (➔), -an,
-an(➔) = .LIKIN, n2. -in- ::: LIKIN, nl.
likis v 1 [Al3B; c] be wound around, cause
s.t. to do so. Didtuy dakung sawa nga nag
likis sa sanga, There was a big snake wound
around the branch. Ilikis ug bugut ang pisi
sa baligi, Wind the rope tightly around the
post. 2 [A; c] put s.t. all around s.t. Akuy
muUkis aring mga batu libut sa punuan sa
tanum, I'll put these stones around the base
of the plants. -an(➔) n the beam at the far
end of the loom around which the warp
threads are wound
likit v [A; al2] roll s.t. flat into a tight tube,
or turn a tube to wind s.t. around it. Mag
likit kug mga papil para sa ripa, I will roll
pieces of paper up for the raffle. Likta ug
maayu ang imung tinustus arun dili mubu
ngaw, Roll your cigar tightly so it will draw
in air well. n tight roll. Usa ka likit nga
kwarta, A roll of paper bills. -in- = LIKIT, n.
liklik v [A2N] go along the edges of s.t. or
round about, not straight across or in the
center. Nangliklik ku sa asiras kay nag-ulan,
I walked along the sidewalk (rather than in
the street) because it was raining. Manglik
lik Lang ta kay naay dagbang buguy diba sa
agianan, Let's go around because there are
lots of toughs on the road.
likmu v 1 [A; c] conceal s. t. so others will
not know it. llikmu naku ang akung daug,
I'll conceal the fact that I won. Likmui ang
inaban nga namatay ang iyang anak, Keep
it hidden from the mother that her son
died 2 [A; a2] cheat s.o. by withholding
part of the amount or number to be handed
in. Likmuun naku ang katunga sa balin, I'll
keep half of the proceeds to myself.
liksi v [A2] jump up or aside, usually by
reflex action in fright or to avoid danger.
Miliksi siya sa kakurat, He jumped back
with fright. liksiliksi v [A; b6) jump about
violently. Paknga ang isda arun dtli muliksi
liksi sulud sa baskit, Knock the fish on the
head so they won't thrash around in the
basket.

liksiyun n 1 lesson in school. 2 object lesson,
an event or experience that should teach
one to do s.t. differently. Kadtung babaa
liksiyun natu babin sa pagpanagag kabuy,
That flood should be a lesson to us with re
gards to deforestation. v 1 [A; al2] assign,
study a lesson. Akuy muliksiyun ninyu. run
babin sa pagbubad, I will give you a transla
tion exercise today. Nagliksiyun mi babin
sa birbu, We were having our lesson on verbs.
2 [Al2; al2] make s.o. know the disagree
able consequence of an act. Liksiyunun ta
ka sa imung binuang, I will discipline you
because of your foolishness.
liktyur n 1 lecture. 2 scolding (humorous
slang). v [A; b6] 1 give a lecture. 2 scold
Sa sayu sa buntag nagliktyur na siya sa i
yang mga suluguun, It's early in the morn
i ng, but she is already reading her servants
a lecture.
liku, Hku v 1 [A2; c] turn, change direc
tions. Muliku ka sa wala padulung sa panta
lan, Turn left towards the wharf. Iliku ang
dyip dibang iskinaba, Tum the jeep at the
corner. 2 (AB6 ; cl] bend, be wound
around. Nakaliku siya sa bakus sa liug sa
iru, She managed to get the belt around
the dog 's neck. Kining karsadaba nagliku sa
bungtud, This road encircles the hill. (�) v
[B; cl] for a way to be, become round
about. Muliku ang atung pagkaagi ug ma
nubay ta sa karsada, Our way will be round
about if we follow the road. a round about
way. (➔) n a bent pipe for channelling gas
in a lantern. likuliku a 1 zigzagging. 2 not
direct to the point, beating around the
bush. v 1 [B456) be, become zigzagging.
Mupahinay ka ug mulikuliku ang karsada,
Slow down if the road starts to zigzag. 2
[A; cl) beat around the bush. Sultihi ku sa
inyung tuyu. Ay na lag ilikuliku (likulikua),
Tell n1e what it is you want. Don't hem and
haw. n action of beating around the bush.
Sa way dagbang likuliku mipadayag siya sa
iyang tuyu, Without beating around the
bush, he disclosed his intentions. likulikuan
a one who is inconsistent in what he says,
unreliable. Dili kasaligan ang tawung likuli
kuan, A person who doesn't say the same
thing twice can't be trusted. v (B12] be
come inconsistent and unreliable. -an(➔).
-anan n 1 curve, bend of a road. Naa ang ila
sa may likuan, Their place is near where the
bend is. 2 place one turns off.
likub v [ A; b6(1)] place or put s.t. in the
middle or across a path to prevent or ob
struct passage. Akuy mulikub ug batu aning
agianana, bir ug kinsay muyawyaw, I will

likud - likwang
put a rock in the middle of this pathway.
Let's see who dares complain. Ang kanal
nalikban ug sagbut, The ditch was blocked
with trash. n anything in the way to ob
struct passage.
likud 1 behind, at the back of. Ang amung
balay naa sa likud sa simbaban, Our house
is behind the church. Didtu siya maglingkud
sa likud sa trak, He sat in the back of the
bus. la one's back. Palihug kaluta ang akung
likud, Please scratch my back. 2 coming af
ter. Likud sa iyang mga pag-antus miabut
ang kalampusan, On the heels of his suffer
ings came success. 3 coexistent with but not
readily apparent. Likud sa iyang pahiyum
nag-umidu ang kayugut, There is a seething
rancor behind her smile. Didtuy mistiryu
nga nahitagu sa likud sa kangitngit, There
was s. t. mysterious hidden in the midst of
the darkness. v [AN; c l ] betray, turn one
over to his enemies. Gilikud si Taruk sa i
yang sakup ngadtu sa Pisi, Taruc's men be
trayed him to the P .C. likuran n place in
back of s. t. likudlikud n eve before a wed
ding. Mika/it lang siyag kahanaw sa likudli
kud sa iyang kasal, He suddenly disappeared
on the eve of his wedding.
likug v [AB; cl] for s.t. long and thin to get
crooked or curled Gilikug nila ang alambri
sa punuan sa kahuy, They tied the wire
around the trunk of the tree. a crooked, not
straight. Di na magamit ang rulir, kay
likug na, We can't use the ruler because it is
bent.
likulikuhan = LIKUUKUAN. see LIKU.
likung, likung v [A; cl] make into a circle,
coil. Likungun (ilikung) ku ning alambri, I
will coil up the wire into a circular loop. n
s. t. fashioned into a coil, loop. Dunay li
kung nga gipatung niya sa iyang ulu sit
bing hapin sa iyang lukduun, She has a piece
of cloth rolled into a coil which she placed
on her head to cushion what she is going to
carry. Kuhaang likung kay magbulahup ku,
Get me a hoop. I'm going to play hulahoop.
likup, likup v [A2S; a] surround, enclose.
Ang mga kaaway milikup sa ilang kampu,
The enemies surrounded their camp. Dag
bang mistiryu ang naglikup niining bitabua,
The event is shrouded in mystery. Likpa
(likupa, palikpi) ug kural ang balay, Build a
fence around the house. (➔) n distance or
measurement around s.t. ka-an, pa- n sur
roundings, environs.
lik-up v [A; b6( 1)] close, cover a passage. Di
mu makalik-up ning dalana kay agianan
man ni sa publiku, You can't block this
road because this is a public thoroughfare.
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Akung gilik-upan ang sapa arun mububas
ang ubus, I'm damming up the brook so
that the area below will dry up.
likuplikup n a climbing vine with whitish
yellow flowers and round, smooth leaves,
belonging to the family Dischidia.
likus v [A; c ] be coiled around s. t. Sawa
nga nagalikus sa sanga, A snake coiled a
round the branch. Milikus sa payag ang mga
sundalu, The soldiers surrounded the hut.
Dunay paril nga naglikus sa simbaban, There
is a stone
wall that is surrounding the
,
church. Jiang giliksan sa pukut ang dakung
duut sa isda, They encircled the big school
of fish with the net. n measurement around
s.t., perimeter. (➔ ), likuslikus n k. o. itchy
skin infection where eruptions of watery
pustules appear in splotches around the
body and later burst.
likut a slit-eyed. Likut siya kay kaliwat ug
Insik, He has narrow eyes. He is of Chinese
extraction. v [BlS] be, become slit-eyed.
likuy, likuy a going in a curve. Likuy ang da
gan sa hula kay wala man manibil ang misa,
The ball is rolling crooked because the bil
liard table is not level. v [B2S] for a ball to
curve or swerve. Lisud saw-un ang bula nga
naglikuy, It is hard to catch a curve ball.
stock with the proceeds of
likwa v [c] buy
,
a day's sale. Igu rang ilikwa ang balin karung adlawa, Today's sales are just enough
to buy new stock. likwalikwa n the system
of small-time buying and selling in which
the entire capital is tied up in a single day's
sales and the proceeds go for buying new
goods. v [A12; c ] operate a business on
this method.
likwad v [AN; c ] cleverly deny s. t. or con
ceal a truth when accused. Di ka makalik
wad kay nasayud na ku, Don't try to be
clever and hide anything because I already
know. Ayawg ilikwad naku ang hustung ki
ta, Don't try to conceal exactly what the
proceeds are. a cleverly denying or con
cealing s.t. when accused likwadlikwad v
[A; cl] investigate, cross-examine thorough
ly, turning questions inside out. Ug likwad
likwarun (ilikwadlikwad) ang mga panguta
na, tingalig maluba ang giakusar, If the
questions are turned inside out in the course
of the cross-examination, the accused will
probably give in.
likwala n k.o. ornamental palm with wide,
round, accordion-like leaves and long, slen
der stalks lined with thorns at the sides:

Licuala spp.
likwang v [A; b2cl] tilt or turn s.t. heavy
over. Likwangun (ilikwang) ku ang batu ug
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naa bay kinhasun sa ilawum, I'll turn the
stone over to see whether there are any
shells under it. Ilikwang (likwanga) ang ba
ril arun mayabu ang sud, Turn the barrel
over to pour the water out.
likyad v [ B23(1); c6] curl up at the edges.
Milikyad ang playwud nga giparka sa saka
yan, The plywood they used to wall the
boat curled at the edges. Milikyad ang papil
nga gipapilit sa bungbung kay natangtang
ang ngilit, The paper that had been pasted
to the walls curled up because the edges
got loose.
lila a violet. v [Al 3; al 2 ] color s.t. violet.
lilang n k. o. herring.
lilas n 1 long strip, usually of young buri
palm leaves, used in weaving mats or bags.
2 film on which movies are recorded. 2a
the motion picture industry or art form.
Sa kalibutan sa Lilas, In the world of film.
2b movie. Lilas nga aksiyun, An action
film. v 1 [A; al2] make s.t. into strips for
weaving. 2 [A13; a12] make a movie out of
a story. -an n device for cutting s.t. into
strips.
lili v 1 [A; a2] peep at s.t. while hidden. Ug
maligu ka diba, liliun kang Piduy, If you
bathe there, Pidoy will peep at you. 2 [A13 ;
a12] take a look to see how things are. Li'
lia ang kan-un ug nabubsan na ba, Take a
look at the rice to see if the water has evap
orated -un(➔) n small variety of eggplant,
so called because one has to look under the
leaves to see it.
liligan n _in a bamboo house, thin bamboo
slats to which flooring slats (salug) or wall
ing slats which hold the walling material
(lugpit) are tied and which setve to hold
them in place.
lilingliling v [A; a2] circle around looking
for s. t. Mulilingliling ang ayruplanu usa ma
mumba, An airplane circles over a target
first before it begins dropping bombs. Li
linglilinga ang akung singsing nga nahulug
sa silung, Look around for my ring that fell
under the house.
lilit v [A2S] for s. t. to bulge out through an
opening. M ililit ang tinai sa samad, His guts
were sticking out through the wound. Nag
lilit ang iyang tiyan sa guut nga karsunsilyu,
His stomach is bulging through his tight
shorts.
lilitik = HANDILITIK.
lilu n whirlpool v 1 [A] form a whirlpool
Mulilu ang tubig ug ang duba ka sulug mag
bangga, A whirlpool forms if two currents
meet. 2 [A12J be agitated as if swirled in a.
whirlpool Naglilu ang akung pagbati tu-

ngud sa kalibug, My feelings are all awhirl
with confusion 3 [A23] for a dimple to
form a whirlpool-like depression. Mulilu ang
iyang kandiis ug mupahiyum siya, Her dim
ples form whirlpool-like depressions when
she smiles. -an n place where there is a whirl
pool.
liluk v [A; a] caive. Maayung muliluk ug is
tatuwa ang manlililuk, A sculptor caives
statues well. Maanindut nga dibuhu ang i
yang gililuk, He caived a beautiful design in
the wood. paN- n occupation of caiving.
lilung1 v [A; c] conceal, hide a true state of
affairs. Ayaw kug lilungi, duktur, Do not
conceal' the truth from me, Doctor. Ililung
natu niya ang nahitabu, We'll keep what
happened from him.
lilungi a making dizzy. Lilung sakyan ang
tyubibu, It makes you dizzy to ride a merry
go-round. n dizziness. Ang tawung makaag
wanta sa lilung puyding maastrunut, A man
who can stand dizziness can qualify as an
astronaut. v [B126] be, become dizzy. paN
(➔) n dizzy spell, occasional feeling of dizzi
ness. Kasagaran sa magsabak batiug pangli
lung, Most women experience dizzy spells
in their early months of pregnancy. panga
v [A13] be in a state of slight dizziness.
Nagpangalilung ku sa kagutum, I'm some
what dizzy from hunger.
lirna numeral five. v see TULU.
limangka v [A3; cl] having the legs crossed
at the ankles. Milimangka siya sa salug, He
sat on the floor with his legs crossed in
front Niambak siya sa tubig nga naglimang
ka arun pagtimpasaw, He jumped into the
water with his ankles crossed to make a big
splash.
limas v [A; b] bail water out Ug dili ka mu
Limas malunud ta, If yot,1 do not bail, we will
sink. 2 empty a pool or a big container by
bailing the water out. (➔) n s.t. used for
bailing. -un(➔) n water in the bottom of a
boat, bilge water.
lirnatuk = ALIMATUK.
lim-aw n small, shallow pool of water. Mga
Lim-aw nga mabibilin inigbunas, Pools left
after the tide has gone out. Lim-aw human
sa ulan, Pools of water after the rain. v [ BJ
form a small pool.
limba v = LIMBALIMBA. limbalimba v [Al]
toss, roll around Ug muinum kug kapi mag
limbalimba Lang ku tibuuk gabii, If I drink
coffee, I toss and turn the whole night.
limbag v [A] writhe, wriggle, esp. from stom
ach pain. Bisag giunsa niya paglimbag, wa
makabubi: No matter how he wriggled, he
couldn't free himself. Naglimbag siya kay

limbahun - limis
gisirulan, He was writhing in pain from his
stomach cramps.
limbahun a having a yellow color with a red
dish cast. Ang limbabung bidlisiw ·-sa nagsa
lup nga adlaw, The pink rays of the setting
sun. n fruits that have this color. a coconuts
that have red or yellow-orange husks. b
variety of shaddock (buluungu n) with pink
ish meat.
lirnbakug v (8456; cl] twist and squirm vig
orously. Naglimbakug sa kasakit ang tawu
nga gisul-an sa tiyan, The man was writhing
in pain because of his stomach pains. Nag
limbakug ang bitin nga naputlan sa ulu, The
snake was writhing because his head was cut
off.
lirnbaruk strong curse word expressing exas
peration or irritation. Limbaruk, dimalas
barabaa, Damn! What an unlucky card. v [a
4) be cursed. Mu rag gilimbaruk kining a
mung kabimtang, It looks as though we're
completely out of luck.
limbaruk v [B126; b6] fall headlong. Nalim
baruk ang bata sa bintana,. The child fell
headlong out of the window.
limbarut = •LIMBAWUT.
limbas = LINGBAS.
•tirnbasug paN- v [A; b5] strive hard, exert
effort to accomplish s. t. Nanglimbasug siya
nga makabuhi, She struggled to free herself.
Panlimbasugan (panlimbasugu n) ku nga ma
kapasar, I will try my best to pass the course.
n act of striving hard or exerting effort. Ang
panglimbasug dili laksut basta dili Lang pala
biban, It is not a bad thing to strive hard
as long as you don't overdo it mapaN-un
a characterized with assiduous work or ef
fort. Nagpulaw siya sa mapanglimbasugun
nga tinguba sa paglampus, He works till
late at night in his ardent desire for success.
lirnbatianun (from bati• ) a heartfelt, with
feeling (literary). Gugmang limbatianun,
Deeply-felt love.
lirnbaun = LJMBAlruN.
•timbawut paN- v [A; b4] for hair to stand
on end, get goose bumps. Nanglimbawut
akung balhibu pagkadungug naku sa isturya,
My hair stood on end when I heard the
story.
limbu n 1 whirling current of wind. Nada/a
sa limbu ang mga dahung laya, The dry
leaves were whirled about in the wind 2
place between heaven and hell to which
unbaptized children are consigned 3 sa be up on the air, not certain. Tua pa sa lim
bu ang amung planu, Our plans are still up
in the air. v 1 [A3P] for the wind to whirl
around. 2 [A; cl] be blown about in the
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air. Mulimbu ang asu ug buypun sa bangin,
Smoke moves rapidly through th<! air when
the wind blows it. Milimbu ang tabanug nga
nakabugtu sa tugu t, The kite soared when
its string broke.
lirnbukad ;;;:; ALIMBU KAD.
,
limbung v [AN; b6] cheat, deceive. Asa gud
na siya mulimbung (manglimbung) naku!
He would never cheat me! D ili ku maka
limbung (makapanglimbung) sa pagbigugma
nimu, l cannot-commit deception by pre
tending to love you. Gilimbungan mu aku
sa pag-undang mu ug iskuyla, You deceived
me when you stopped attending school. n
action of cheating, deceiving. -an(➔) n 1 in
clined to cheat or defraud. Dili ku makigdu
la nimu kay limbungan kaayu ka, I will not
play with you because you cheat 2 giving
the illusion of being taller than it really is.
Limbungan ang babayi nga nagbaybil, The
woman gives the impression of being taller
than she is because she is wearing high heels.
ma-un a deceptive. Dili ku mamati sa ,yang
malimbungun nga mga saad, l will not listen
to his deceptive promises. paN- n deception.
limbu rak n a k.o. dance, the limbo rock. v
[A] dance the limbo rock.
limbuwad, lirnbuwad v [A826; c] fall head
long, topple over; cause s.t. to do so. Milim
buwad (nalimbuwad) ang kaang paghangin,
The flower pot toppled over in the wind.
Gilimbuwad ni Buy ang lamisa sa iyang ka
suku, Boy toppled the table over in his an
ger.
limbuyuk v [8126] be in chaotic confusion.
Nalimbuyuk ning akung kaisipan sa tumang
kalibug, My mind is whirling in confusion.
limin v I [A1 3 ; b] wrap cloth around the
body, swaddle. Lanahi ang pinutt' unya limi
ni ug lampin, Put oil on the bolo then wrap
it up in a diaper. Dinhay masusu nga gilimi
nan ug mga nuug, There was an infant that
was swaddled in rags. 2 [A; b6] pervade, en
velop as if to cover entirely. Kangitngit nga
milimin sa kasilinganan, Darkness that en
veloped the neighborhood Ang iyang pag
bati naku giliminan sa mga duhaduba, Doubt
pervades her feelings toward me.
liminlimin v [86; cl] be all jumbled, thrown
together without order. Muliminlimin (ma
liminlimin) nang bula sa. hilu ug di nimu ba
atan, Those pieces of string will get all ta!J·
gled up if you don't tie them together. A
kung liminliminun (iliminlimin) ang mga
bulingu n, I'll throw the dirty clothes in a
bunch.
lunis v [A3P; b5] 1 wrap, envelop. Nagkina
hanglan kug dakung papil nga makalimis
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limitar - limugmug

(makapalimis) niining kartun, I need a large
sheet of paper to wrap this box in. Limisa
(limisi) sa tualya ang bata igbumag kaligu,
Wrap the child in a towel after his bath. Du
ba ka makusganung buktun ang gilimis ka
niya, Two strong arms embraced her. 2 en
velop completely with. Nangamatay ang
mga tanum kay nalimis (nalimisan) sa mga
sagbut, The plants died when they were
completely covered with weeds. 3 shower
with affection. Gilimis (gilimisan) ku niyag
bawuk, She smothered me with kisses.
limitarv [A; b(l)] put a limit to. Gilimitaban
niya ang uras sa pagbisita, She put a limit
to the visiting hours. limitaclu a given in in
sufficient amounts, limited. Ang pagkaun
limitadu kaayu sa kasiraban, They serve an
insufficient amount of food in the board
ing house. v [B1256] be limited
lirniti n limit. Way limiti ug pilay imung gus
tung dad-un, There is no limit to how many
you may take. v [A; b6] set limits. Dili ku
mulimiti sa imung pagkaun, l will set no
limits as to how much you mav eat.
limpangug (from pangug) a silly, stupid; lack
ing good judgment or common sense. Ayaw
na Jang pagsalig nga matuman ang tanan
mung sugu, limpangug kaayu nang tawbana,
Don't expect that man to carry out your
instructions properly, he is so stupid.
limpisa v [A; c] clean a mechanism. Kamau
kang mulimpisa ug karburadur sa awtu? Do
you know how to clean the carburator of a
car? Limpisabi ang pitrumaks arun musiga,
Clean the pressure lantern so it will light. n
cleaning of mechanical equipment.
lirnpiya v [ A ; b6] polish shoes. Nagkabitun
ang akung kamut kay naglimpiya ku sa a
kung sapatus, My hands have shoe polish
on them because I was polishing m_y shoes.
n 1 shoeshining as a business. Kusug ang
limpiya gikang mag-uwan, After it rains we
get plenty of business shining shoes. 2 ma
terials for shining shoes. way - badly
needing a shine. Way limpiya ang imung
sapatus, Your shoes need a shine. paN- v
[A2; b6] polish shoes for a living. n occu
pation of shining shoes. - butas n boot
black. ma�l-, maN-1- n bootblack.
lirnpiyadaa for a woman to be neat and clean
in her ways. Hinlu ilang bay kay ang inaban
limpiyada, Their house is clean because the
mother is a demon for cleanliness. v [Bl]
be habitually neat and clean.
limpiyu a 1 clean, devoid of dirt, sanitary.
Limpiyu kaayu ang salug run, The floor is
very clean today. Limpiyu ang ristawran
nga amung gikan-an, The restaurant we ate
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in is sanitary. l a clean, without VD. 2 clear,
unsullied Limpiyu ku ug kunsinsiya kay
wa kuy sa"/a, I have a clear conscience be
cause I am not guilty. n 1 action of clean
ing. Kabugaw, way limpiyu, How dirty it is!
No one cleaned it! 2 clean clothes. Wa kuy
limpiyu isimba, l have no clean clothes to
wear to church. 3 amount gained clear. v 1
[ AB; ab] clean, rid s.t. of dirt, become
clean. Hugawan siyang mulimpiyu sa kasil
yas, He thinks cleaning the toilet is dirty.
Malimpiyu ra nang kasilyas ug nia ku, The
only time that toilet is clean is when I'm
around to watch you. Limpiyubun natu ang
atung trababu arun dili ta maulaw, Let us
do a clean job of our work so we won't be
put to embarrassment. Limpiyubi ang kusi
na, Clean the kitchen. 2 [A2; a12] make a
net gain or income. Nakalimpiyu kug kinsi
sa akung pamarada karun, l netted fifteen
pesos in my driving today. ig-l- n thing used
in cleaning. mag-1- n one who cleans.
limu n magical practices used to help a baby
go through his various stages of develop
ment easily and successfully or to cure a
grown person of a bad characteristic or to
get rid of s.t. undesirable that is s.w. These
practices may consist of having the baby or
the afflicted adult perform an action analo
gous to the actions one wishes to develop or
stop or may consist of special foods or po
tions together with magic words. Ang limu
sa batang magngipun, ang lagus pabirag tai,
The ritual for a child that is teething: feces
are. r. ubbed on his gums. v [A; al treat with
limu. Limuba ug sagu ang palainum nimung
bana, Mix a dead man's saliva into your
husband's drink to stop his vice.
limu v [A; a] hide, keep s.t. a secret. Nagli
mu ha ku nimu sa akung makita? Do I hide
my earnings from you? Sa prubinsiya di ka
makalimu bisan gamayng sikritu, In the
country you cannot keep the tiniest secret.
Ayaw ilimu sa fmung ginikanan ang imung
prublima, Do not keep your problems from
your parents.
limud v [A; c] deny, conceal!s. t. upon being
confronted Mulimud ka pa giyud nga klaru
man ang pruyba! You still dare to conceal
it when the evidence is so clear! Ayaw ug
ilimud ang imung pag-anbi, Don't deny that
you came here. malimdanun a given to d�
nying or concealing the truth when con
fronted.
limugmug!v 1 [AN;!cl] rinse the mouth out.
Mulimugmug (manlimugmug) giyud ku hu
man ug kaun, l rinse my mouth after I eat.
la [A; b] slosh water around in the mouth

*lirnuhag - limut
to warm it and spit it out on s. t. to bathe it.
Limugmugi ang sunuy matag buntag, Bathe
the · cock every morning with water you
slosh around in your mouth. 2 [AP·; a] take
a drink of liquor, usually in a large gulp
(humorous slang). Mulimugmug (manlimug
mug) siyag usa ka basung tuba, He will gulp
down a glass of toddy. 3 [c] be unconcern
ed about s.t. s.o. says or s.t. embarrassing
that happens. Way kapuslanan ang kasaba,
gilimugmug Zang, No use scolding him. It
runs off him like water off a duck's back
(Lit. He just gargles with it.) -an(➔) n 1 the
oral cavity. la by extension, the throat. 2
the outside of this area: the cheeks, includ
ing the lower part of the jaw and the base
of the ear. 3 the place in a monkey's mouth
where he stores food
*limuhag ka-an n 1 knowledge of how to do
s. t. Ayaw ku ug paayuha ug makina kay wa
kuy kalimuhagan anang mga butanga, Don't
ask me to repair engines because I have no
knowledge of that sort of thing. 2 know
ledge about or of what a thing is. Manukut
sukut ta sa mangingisda arun makabatun
tag kalimuhagan sa mga isda, Let's ask the
fishermen so we can learn s. t. about fishes.
limuk v [A2N; b6] give a look of anger or
disgust with pursed lips, and make a hum
ming sound. Milimuk (nanlimuk) siya naku
kay wa man naku pakapiha, She gave me a
sour look because I did not allow her to
copy my work /ya kung giZimukan, mu rag
nakasala ku niya, She gave me a lo�k of dis
gust, as if I had offended her.
limukun n k.o. edible shellfish of the depths,
finned and similar to a crab, but without
claws.
limukun = ALIMUKUN.
limulimu v [A; c 1) hide, withhold s. t. from
s.o. that he ought to know. Kusug siyang
mulimulimu sa iyang kaZih,ukan sa iyang ba
na, She is fond of keeping her activities
from her husband Gilimulimu nila sa ilang
inahan ang kamatayun sa ilang igsuun, They
concealed their brother's death from their
mother.
limun n k.o. hard candies.
limun v [A; b5] roll and wrap s.t. up to con
ceal it, facilitate disposal, carrying, and the
like. Limuni (limuna) ang mga bulingun sa
babul, Wrap the dirty clothes in the blanket.
limunada n lemonade, usually made of cala
mondin juice (limunsitu). v [A13 ; a12]
make lemonade. - ruhi·n a k.o. purgative
for children, prepared under physician's
prescription and taken hot.
limunglimung = LIMULIMU.
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limunsitu, limunsitus n calamondin, a small
citrus tree bearing small, round, acid fruit,
orange-colored when ripe, with an easily
separable peel. It is the most widely sold
sour citrus: Citrus microcarpa.
limuruk, limuruk = LAMURUK.
limus n 1 alms. 2 a voluntary contribution
to the family of a person who died v [A; b
6(1)) 1 give alms or a voluntary contribu
tion to the family of a person who died. Mu
limus giyud ta inigduaw sa namatyan, We
ought to give a little s.t. when we visit the
family of the deceased. L imusi ang makilili
mus nga buta, Give alms to the blind beggar.
2 give!s.t. of great value to the recipient but
of little value to the owner. Intawun, Kur
daping. Anus-a pa man ku nimu limsig pahi
yum? Have pity, Cordaping. When will you
bestow a smile on me? 3 give s.t. of little
value, but unwillingly. Ug di niya bayran
tung dus, ilimus na Zang tu, If he doesn't
give me my two pesos back, forget it. I'll
write it off as charity. paki- v [A] go beg
ging for alms. AfagpakiZimus na Zang ta ug \>
wa nay mahimu, We'll have to go begging if
there's no other way. linirnsan n amount
colle<:ted by begging. maka-r-(�), maki-r
(�), paki-r-(�) n beggar.
limut v 1 [ B 1 23S6 ; b8] forget. Nalimut ku
sa atung sabut, I forgot our appointment.
Uy, nakaZimut ka ug butunis sa imung kar
sunis! Hey! You forgot to button your
pants ! NaZimtan naku ag akung pitaka! 1
forgot my wallet ! KaZimti ang nangagi ka
natu, Forget what happened between us.
DiZi ku kalimtan tung nawnga bisan ug asa,
I will not forget that face anywhere. 2 [B
126) lose consciousness. NaZimut ku pagka
pangka sa akung uZu, I got unconscious
when my head bumped into s.t. 3 = LIMUT,
v. (➔) n 1 anesthetic. 2 k.o. antidote to
make s.o. stop a vice. v [A; al] 1 give gen
eral anesthesia. Dili mulimut ang duktur ug
du.nay sakit sa kasingkasing, A doctor won't
administer anesthesia to s.o. with a heart
disease. Unsay ilimut sa batang palaihi ma
gabii? What antidote shall we use on a child
that wets his bed? 2 hypnotize, dazzle s.o.
to make him lose his sense of reason or see
things in a different way. Ingkantu ang mi
limut (naglimut) kaniya, An enchanted be
ing led him into a different world. Limutun
ka sa iyang katahum, You will be dazzled
by her beauty. limutlimutv [b6) forget s.t.
at every occasion. /yang gilimutlimutan ug
uli ang bumba sa ligid, He forgets to return
the air pump every time. hika-/haka-(➔) v
[B1256; b8] happen to forget. Nahikalimut
I
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limuut - lingagngag

siya pagpalit ug sibuyas, She forgot to buy
onions. paN- v [bl] 1 lose consciousness.
2 lose control of oneself. Gipanlimutan si
yang misagpa sa iyang asawa, He lost control
of himself and hit his wife. -a(�) how very
forgetful. Labiban nakung limuta uy! Jesus,
how forgetful I am! ka- n action of for
getting s.t. Way nagtuun sa kalimut, No one
learns how to forget. (You're born with that
knowledge.) ma-un, malimtanun, manggi
limtanun, limtanun a forgetful v [B12]
become forgetful. pa- = LIMUT, n.
limuut = ALIMUUT.
linal v 1 � A13; al 2] col�ect toddy before
the normal time to gather it, most usually
take the toddy in the evening instead of the
following morning. Maglina ku sa dawat kay
gustu kung muinum ug tam-is nga tuba, I
will take the toddy this evening because I
want to drink sweet palm toddy. Linaa ang
tuba arun tam-is, Gather the palm toddy
early so that it will be sweet. 2 [A; al] re
store s.o.'s health by drinking fresh unfer• mented coconut toddy. Gilina ang bata kay
luyabun, The child was given fresh toddy as
a tonic because he was so weak. n sweet
palm toddy. (➔) = LINA, n.
*lina.2 pa· n 1 a process of purification in
folk medicine whereby some evil or bad ef
fect is removed by exposing the victim to
magical smoke, obtained from certain plants
and compounds. 2 the material burned in
the process of palina. v [A; b6(1)] adminis
ter this treatment. Gipalinaan ug sagbut sa
mintiryu ang gilubatan, She became ill after
attending a funeral and was treated with
smoke from plants taken from the cemete
ry.
linab n woman born with a very narrow or
no vaginal opening.
linawI a 1 calm, free of agitation. Linaw ang
,
dagat, The sea is calm. 2 calm, free from
excitement. Linaw atung bunabuna ug wa
la tay mga suliran, Your mind is calm if
you don't have problems. v 1 [B2S; b4(1)]
be, become calm. Naglinaw a� panabun,
The weather is calm. Dugay ming
naabut
_
kay nalinawan ang sakayan, We arrived late
because the boat was becalmed. 2 [Bl; a12)
be calm, undisturbed. Dili maglinaw ang i
mung tanlag, Your conscience will not be
at peace. Linawa ang imung kaugalingun,
ayaw ug katarantar, Compose yourself.
Don't panic. n peace, calm. Walay linaw
ning!panimuyua, The way we're living, there
is no peace and quiet. ma-un a calmly,
peacefully. Malinawun siya nga namatay,
He died calmly. ka- n = LINAW, n.

linaw2 n pool, lake. v [A; b6] form into a
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pool, pond, or lake. Mulinaw ang tubig sa
silung ug kusug ang ulan, A lake forms un
der our house when it rains hard.
lindag v [B456] toss about restlessly in bed.
Naglindag ku sa bigdaanan gabii,wa gryud
kung katulug, I didn't sleep the whole night
last night. I just kept tossing around in bed.
lindug n 1 unbranching trunk of a tree. Lin
dug sa lubi, The trunk of a coconut tree. la
column in a building. 2 column in a news
paper or journal. Lindug sa mga balak,
Poetry section. 3 warp threads. mag-r- n
columnist.
linga, linga (from alinga) a inattentive due
to preoccupation with s.t. else. Balikbalika
pag-isplikar kay linga kaayu, Repeat your
explanation because he is very inattentive.
n preoccupation that keeps one from con
centrating. Di siya makatrababu kay dagban
siyag linga, He can't do work because he has
lots of other things to think about. v 1 [B
12; b3) be inattentive. Wa kung kabantay
pag-agi niya. NaZinga Lang ku, I didn't see
her go by. I wasn't paying attention. Sub
rang duwa ang nalin!{aban anang bataa,
The child has nothing but play on his mind
and thus is inattentive. 2 [A12; a] hold
one's attention. Nalinga kug tan-aw sa Zami
gas nga nanag-away, I was amused watching
the ants fighting each other. Lingaba ang
gwardiya kay muipsut ku sa pikas, Keep
the guard occupied because I will slip
through the other side. 3 [ B1256] be so
occupied. Ang tindira naZinga ug paninsiyu,
The salesgirl was so busy she couldn't make
change properly. maka-r·(�) a being easily
diverted, distracted. Pang-idad nga makaZ�
linga, Age at which one has a short atten
tion span.
lingab a having the congenital defect of a
narrow or no vaginal opening.
lingabngab n yawn. v [AN2) yawn. MuZi
ngabngab (manglingabngab) Zang ku ug ka
tulgu n na ku, I yawn when I feel sleepy.
lingag a lacking concentration, preoccupied
with many other things so as to make stu
pid mistakes. Lingag man maung bisag kurik
girungan, She is so careless. She marked
correct answers wrong. Wa siya makatuman
sa tugun kay lingag man, She didn't do what
she was told because she was careless. v [B
1) be, become careless, preoccupied with
other distracting activities. Nagkalingag na
ning draybir namu. Sigi na Zang makabang
ga, Our chauffeur is getting careless. He
keeps having accidents.
lingagngag = ALINGAGNGAG.

lingas - lingi
lingas a unable to keep still but moving
about all the time instead. Lingas kaayu
ning bataa, di mabimutang, This boy is al
ways moving about, he can't keep still. v
[B; b6] be moving about always and not
keeping still.
lingat v 1 [AB24] for the eyes to rove, move
the eyes. Milingat lang ang lyang mata pag
sud n,ya sa palasyu, Her eyes popped out
of her head when she went in the palace.
Naglingat siya sa simbaban, She looked a
round at the people in the church. 2 [A]
behave badly, wildly when one is in a place
where formal behavior is expected. Mulingat
Lang ning mga bata kung tua sa laing bay,
My children act wild when they are in other
people's houses. Naglingat lang siya didtu
sa bayliban kay bubug man, He acted wild
ly at the dance because he was drunk. (➔)
a 1 careless, not paying attention to what
one is about. Hibyaan niya ang bag kay li
ngat man, She left her bag because she was
careless. 2 failing to behave modestly and
composed in a place where one is expected
to be on one's good behavior. v [B12; b6]
be, become careless. Nalingat siya kay gia
pura, She was careless because she was
rushed.
lingatung n shrub or small tree having numer
ous stinging hairs, with magical uses to drive
unglu away: Laportea brunnea. v [b4(1)]
get the stinging hairs of this plant on one.
lingaw v 1 [A; al2] attract one's interest or
attention. Akung lingawun siMama ug ikay
kuba sa dulsi, I'll keep Mom's attention
while you get the candy. 2 [A2; a12] enter
tain, amuse. Ang iyang kumidiya diU maka
lingaw naku, His jokes don't amuse me. Na
lingaw ang bata ug panakup ug apan, The
child is amused, occupying himself with
catching grasshoppers. n thing to keep one
self busy with. Ug wa kay,.lingaw, pagtuun,
If you don't have anything to do, you
could study. ka- v [A3; b6] do s.t. in one's
spare time, spend one's time doing s.t. Sam
tang nagpaabut ku, magkalingaw kug basa,
While I am waiting, I will pass the time read
ing. lingawlingaw v 1 [A13] amuse, divert
oneself. Human sa trababu, maglingawlt
ngaw mi, After work we amuse ourselves. 2
[A13; b6] spend one's spare time doing s.t.
Human dayun ni kay akung lingawlingawan
ug pintal human sa trababu, It won't take
long to get done painting because I'll do it
in my spare time after work. n recreation,
amusement. Alang kan,ya ang panulat usa
ka lingawlingaw, For him writing is a form
of relaxation. palingawlingaw v [A; b6]
I
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pretend to be occupied or engrossed with
s.t. to avoid confronting an embarrassing
situation. Nainsultuban gud siya piru nag
palingawlingaw lag binabi sa uban, She felt
insulted but she just pretended to be en
grossed in her conversation with other peo
ple. ka-an(�) n amusement. Sa karnabalan
dagbang kalingawan, In the fair grounds
there are lots of amusements. maka-r-(f-) a
affording amusement.
lingay, lingay v [A2] for the sun to move
beyond the zenith and the shadows to
lengthen in the afternoon. Milingay na ang
adlaw ug wa pa sila makapaniudtu, The sun
has moved beyond the zenith and they still
have n�t taken their lunch. Nakalingay ang
aninu sa lubi gikan sa kural apan ang ala
yun wa pa makasugud, The shadow of the
coconut tree has moved beyond the fence,
but the work bee has not yet started.
lingbas n file. - nga lingin rattail file. - nga
midiya lingin half-round file. - nga tris kan
tus triangular file. v [A; al] 1 file s.t. down,
off. 2 make, make into a file. -in- n filings.
-in-an a for the voice to be cutting and
sharp. Gitubag ku niya sa usa ka tingug nga
linimbasan, She answered me in a sharp
and cutting voice.
lingbahun = LIMBAHUN.
lingga v [B6; al2] for boats to roll. Pag-agi
sa barku gilingga ang sakayan, The fishing
boat rolled in the wake of the ship.
linggalingga v [A; c16] rock a vessel or vehi
cle from side to side. Ayawg linggalinggaba
ang buti kay mayabu, Don't rock the life
boat. It might overturn.
lingganay n 1 church bell. 2 ringing of church
bells. v [A] for church bells to ring. -an n
bell tower.
linggawas = LINGKAWAS.
linggiru· n k.o. soldierfish.
linggukud n the young of the agapang (k.o.
mullet).
lingguwahi n language.
lingguwista n linguist. v [B156] be, become
a linguist.
lingguwita = LANGGITA.
linghud a 1 immature plants. Aslum ang
manggang lingbud pa, Mangoes are very
sour when they are young. Dili maayung
isugnud ang lingbud kabuy, Green wood is
no good for fuel. 2 young and immature.
Ang linghud niyang pangisip, His immature
mind. ka- n state or condition of being
young and immature.
lingi v 1 [A3S; a2b2] turn one's head to the
side to look back. M ilingi siya naku� He
looked back at me. Ayaw siyag lingia, Don't
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Iingig - lingkud

turn to look at him. 2 [A2S; al2] give s.t.
the attention it requires. Ayawg ipanugal
imung kita, lingia usab ang imung mga anak,
Don't gamble away your earnings. You have
your children to think of. 2a [A23; al2]
pay attention to s.t., recognize its existence.
Karun nga datu na siya dili na ta lingiun ni
ya, Now that he is rich, he will not take
notice of us. paN-(➔) v [Al3] keep look
ing back. Nagpanglingi ku sa pagtan-aw ug
naa bay nagsunud, l kept looking back to
see if anyone was following us.
Iingig v 1 [A; b6] bend the teeth of a saw
alternately to the side to widen the kerf
and to prevent sticking. Lingigi ang gabas
arun dakug agi, Twist the teeth on your saw
so it will have a wide kerf. 2 [B12; b6] get
one's neck twisted. n 1 saw set, tool to give
set to saw teeth. 2 set, the amount of bend
imparted to saw teeth. a for the neck to be
twisted to one side. Mau ra na siyag kanu
nayng maglingi kay lingig man, He looks
like he is always looking to the side because
he has a twisted neck.
lingin a round, circular. Lingin kaayu ang
singsing (bu/a), The ring (ball) is round. ang hula still in the running, all is not lost.
Lingin pa ang bu.la, puydi pag mabawi naku
sa paynals ang akung gradu, I still have a
chance. Maybe I can make up for my failing
grade in the finals. n money (slang). v [ AB
2S; a] form a circle or sphere, cause s.t. to
do so. Naglingin ku aring tabla para ligid sa
dulaan, l am cutting this board into a circle
as a wheel for the toy. Ang naglingin niyang
mata, Her round eyes. Lingina ang bulabu
la, Form the meat into little balls. Lingini
sa tunga ug human, gabsa ang tunga, Make
a circle in the middle and then saw out the
middle portion. n circle. -g- = LINGIN, a
(plural). ma- a 1 round. 2 disgrasyang ma
a most unlikely misfortune
' which nevertheless takes place, though the victim does not
deserve it. -un( ➔) a roundish.
lingiw v [A2] look away. Mulingiw siya ug
akung tan-awun kay sad-an man siya, He
looks away when I look at him because he's
guilty. Igu Zang ku nga nakalingiw kay di ku
kaagwanta ug tan-aw, All I could do was
look away because I couldn't stand to look
at him.
Iingka v [A; a] uproot vines to clear a place.
Lingkabun namu ning kamutibana kay tu
mus na, We'll uproot this sweet potato
patch because the potatoes have all been
gathered.
Iingk.aang v 1 [B46N] for plants to spread
out. Milingkaang (nanglingkaang) ang lamI

bayung sa baybayun, The vines spread out
over the beach. Dakit nga naglingkaang ang
mga sanga, A spreading banyan tree. 2 [BN;
al] for parts of the body to spread like a
plant. Tiil nga nanglingkaang kay du.gay nga
wa kasapatusi, Spreading feet that hadn't
worn shoes in ages. Lingkaangu n (ilingka
ang) sa pabu ang iyang balbibu ug duulun,
A turkey will puff itself up if you get near
it. 2a for the ears or hair to stand up upon
feeling an emotion. Nanlingkaang ang iyang
dawunggan pagkadungug sa isturya, Her
ears stood up when she heard the story.
Hu twang sa iru nga makalingkaang sa balbi
bu, The howling of a dog that can make
your hair stand on end.
Iingkag a having ears that stick out sidewards.
Lingkag kaayug dalunggan ang kunibu, Rab
bits have ears that stick out. v [B2] for the
ears to prick up, esp. in surprise. Nalingkag
ang iyang dalunggan pagkadungug sa iyang
ngalan, His ears pricked up when he heard
his name.
lingkilang= LINGKAANG.
lingkang = LINGKAANG.
lingkas = LINGKA.
lingkawas v [APB3(1); b6] escape. Kinsay
mulingkawas (mupalingkawas) natu niining
kalisud? Who will save us from our poverty?
Mulingkawas siyag du.nay bulubatun, He
escapes when there is work to do. Dili ka
makalingkawas sa silut sa kamatayun, You
cannot escape the death penalty.
lingkit a for two things to be joined along
their lengths. Ang lingkit nga saging isipung
usa, They count two bananas joined togeth
·!er as one. Lingkit ang pan nga grasyusa,
The graciosa bread comes linked. bat:a, kalu
ha nga - Siamese twins. v 1 [B1 26C3; b6]
be joined along the lengths. 2 [A; cl] tie
two or more coconuts together by joining
them with a small piece of husk slashed
from each of them.
lingkubaw = LINTUBAW.
lingkud v 1 [ A l ; b6(1)] sit down. Ayaw ug
lingkuri nang syaba kay basa pa ang pintal,
Don't sit on that chair because the paint is
still wet.Ayaw ug ilingkud nang imung bag
ung inutaw nga karsunis kay malum-it, Do
not sit down in your newly pressed pants
because they will get crumpled. 2 [A; b6]
assume, hold office or position. Mulingkud
siya pagkaprisidinti sa kumpaniya ugma,
He will assume office as president of the
company tomorrow. 3 [b(l)] sit to give
serious, full time and attention to a piece
of work. Kinabanglang lingkuran nir,.g tra
babua, This work must be given full time

lingkung - linsa
and attention. 4 [A] for a coconut to grow
to the stage that its trunk shows. Sa duba
ka tuig dili pa mulingkud ang lubi, At two
years the coconut still does not show its
trunk. pa- v [a3] fall down into a sitting
position. Nabisabiklan ku sa tawu ug napa
lingkud ku sa bangku, The man bumped
into me and I fell down in a sitting position
on the bench. lingkuranan n seat, chair,
bench. lingkurun n 1 for an occupation to
be sedentary. 2 the bride's family and guests
at a wedding party (who sit and are served
as opposed to the groom's friends and rela
tives, the tindugun, who do the work). pi:
na- n · made to sit down. pina- sa urinula
toilet trained. Ang bata nga pinalingkud sa
urinula dili mangibi sa salug, The child that
is toilet trained doesn't urinate on the
floor.
lingkung a for s. t. long to be bent so that
the middle part is higher than either end.
Lingkung kaayu ning sundanga, This bolo
has a good curve. Lingkung ang iyang buk
tun. Di matuy-ud, He has a bent arm. It
won't straighten out any longer. Lingkung
siyag tiil ug mag-untul-untul siyang magla
kaw, He is club-footed and he walks with a
bounce. v [B126] come out curved.
lingkus v [B; b6] for s.t. long to curl up or
come out in knotted form. Mulingkus ang
pisi ug madugay nang gamit, The rope will
curl up if it is used for a long time. Nagka
lingkus na ang mga dahun sa tabaku nga na
laya na, The tobacco leaves are curling up
now that they are withering.
lingla v 1 [A2; al2] deceive. Milingla siya
naku pag-ingun nga ulitawu siya, He de
ceived me by saying he was a bachelor. Gi
lingla ku niya sa pagpasugut sa kuntratu,
He deceived me into accepting the contract.
2 [A; al] divert one's attention to achieve
one's purpose. Akuy mulingla sa tindira a
run makuha nimu ang sigarilyu, I'll divert
the storekeeper's attention while you filch
the cigarettes. n deceit. malinglahun a de
ceitful.
tingling v [AN; a2] peep. Linglingun ta ka
inigkaligu nimu, I'll peep at you when you
take a bath.
lingo v [A2; b6] shake one's head to say no
or in hopelessness or resignation. Dili tinga
li siya musugu t kay milingu tu siya, He
probably won't agree because he shook his
head. paN- v [A] keep shaking the head in
hopelessness and resignation. Nagpanglingu
ang part nga nagtan-aw sa nanagpartspar1s
didtu sa plasa, The priest shook his head as
he looked at the people paired off in the
I
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park.
linguglingug v [AP ; b(l)P] ignore s.t. by pre
tending not to hear; pay no attention to
s.t. Gilinguglingugan man Lang nimu ang a
kung gipangayu, yOU just pretend not to
hear when I ask you for s.t. Bisag unsaun
nakug tambag mulinguglingug (mupalingug
lingug) Lang, No matter how much I advise
her, she pays no attention.
lingugngug = ALINGUGNGUG.
ling-un n 1 a small area. Ling-ung gitam
nag mais, A parcel planted to corn. 2
mass of people in a certain area. Ang ling
un sa mga katawban sa plasa, The mass of
people in the square. 2a a group of people,
social class. Ling-un sa mga timawa, The
poorest classes.
linimintu n liniment. v [b6] apply liniment
to s.t. Linimintubi ang pamaul mu, Apply
liniment on your sore muscles.
linin n 1 linen cloth. 2 stationery having a
linen finish. swis - n k.o. fine cloth.
linis 1 v 1 [A23B2; a12] melt, wear down or
eat away. Ang ayis krim dali mulinis sa init,
The ice cream will melt rapidly in the sun.
Nagkalinis ang kutsilyu pagbinaid, The knife
is being worn down from being sharpened
so often. Liriisa sa tubig ang tablitas, Dis
solve the tablets in water. 2 [A1 23; a3b4(1)]
digest food eaten. Wa malinis ang akung ki
naun, What I ate did not dissolve. (➔) a
worn down.
linis 2 v 1 [AB12; b5] make s.t. clean. Ang
dyanttur mauy mulinis sa mga lawak, The
janitor will clean the rooms. Malinis na un
ya ning sapatusag kalimpyaban, These shoes
will be clean once they are shined. Kina
hanglang linisun (linisan) nimu ang bay pir
mi, You should always clean the house. 2
[APB12; b5] cleanse or purify the soul,
reputation, etc.; become cleansed. Ang pag
binulsul mauy mulinis (mupalinis) sa imung
kunsinsiya, Repentance will cleanse your
conscience. Kinahanglang linisun (linisan)
natu ang atung bansagu n, We must clear
our family name. ma- a clean, pure.
linlang v [A; al] 1 deceive, fool. Naglinlang
ka sa mga tawu anang pagparipari mu, yOU
are deceiving the people by posing as a
priest. 2 distract, divert s.o.'s attli:ntion. Di
ka makalinlang niya kun magtan-aw siyag
tilibisyun, You cannot divert his attention
when he is watching TV.
linsa v [A; b6] string a guideline in con
struction. Akuy mulinsa sa pagpinsa arun di
maghiwi, I'll string a guideline for the fence
so it won't come out crooked. n string used
as a guide.
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lirisu.wak - lipad

linsuwak v [B12S6] fall headlong. Nalinsu·
wak siya gikan sa bintana, He fell headlong
from the window.
lint.a n leech.
lintar v [B126; b3(1)cS] lose one's head,
panic. Nalintar siya maung gasulinadur hi
nuuy iyang gisikaran, He panicked, so he
stepped on the accelerator instead. Wa pa
gani ka kasab-i nalintar na, You haven't
even got your scolding and you already
panic. lintadu a tending to panic.
linti n 1 lens, magnifying glass. 2 searchlight.
v 1 [b] use a magnifying glass on s.t. Linti
bi ang mga litra arun sayun nga basahun,
Use a magnifying glass on the letters so you
can easily read them. 2 [A; b] beam with a
searchlight. Gilintiban sa barku ang panta
lan, The ship beamed a searchlight on the
wharf. 3 [A; a] make into a magnifying
glass, searchlight.
linti n lightning, thunderbolt. v [b4] 1 be
struck with a thunderbolt. Lintian (lintian)
kunu ang tawung makigminyu ug paryinti,
They say that a man who marries a relative
will be struck with a thunderbolt. 2 get se
vere punishment. Kay imung gidaut na, lin
tian kang Papa, Since you broke it, you'll
get hell from Dad. 2a [b4(1)] be in a very
unpleasant situation. Nabutdan ta ug gasu
lina ug layu tas lungsud, nalintian na ta an�
We're out of gas and we're far from town.
1 Now we are in trouble. a incorrigible in be
havior. Sa piyir naay dagbang mga buguy
nga linti kaayu, There are lots of incorri
gible bums at the waterfront.
lintihuylas = LINTUHILAS.
lintubaw v [B12S6] fall down headlong. Na
lintubaw ang bata ngadtu sa atabay, The
child toppled into the well.
lintuhilas n small sequins or spangles used
as ornaments for clothing. v [A; b]" put
sequins on s.t.
lintunganay a 1 principal source of s.t. La
wum ug dulut ang gamut nga lintunganay,
Primary roots go deep. Kanang akung sang
gutan mau ang lintunganay sa akung katiga
yunan karun, Palm toddy is the source of
my current wealth. 2 original. Nagkabanaw
na karun ang pinulungan nga lintunganayng
binisaya, The original and native V isayan is
fast disappearing.
lintuwad (from tuwad) v [AB16; a12] 1 fall
down, topple over, usually landing wrong
side or tail end up; cause s.t. to do so. Did
tu sa kanal malintuwad ang awtu, The car
fell front-end first into the ditch. Kinsay
naglintuwad sa bukag ngagisudlan sa mang
ga? Who turned over the basket with the

mangoes in it? 2 be in utter disorder. ka- v
[A13] be in utter disorder. Nagkalintuwad
lang ang hugasun sa bugasan, The sink is in
utter disorder with all the dishes in it.
lintuwang, lintuwang (from tuwang) v [A; c
1] turn s.t. over. Akuy naglintuwang sa mga
lingkuranan pag-uwan, l turned the chairs o
ver when it rained.
linu v [A; b6] slosh liquid around inside s.t.
Naglinu ku ug gasulina aring butilya arun
makuba ang asiti, l am sloshing gasoline
around inside the bottle to get the oil out.
Linui ug init tubig ang tirnzus
sudli ug
init nga kapi, Slosh hot water around in the
thermos before you put hot coffee in it. n
pieces of dough collected from the mixing
bowl by sloshing water around in it. -in-an

usa

= LINU, n.

linug n earthquake. v [A; b6] for there to be
an earthquake. Ug mulinug, bugnu giyud
ning taytayana, If there is an earthquake,
this bridge will surely collapse. Nangabut
ang binabang sa gilinugan, Aid arrived for
the earthquake victims.
linulyum n linoleum. v [A13; b6] put a lino
leum covering on s.t.
linya n 1 lines drawn or formed by things in
a row or column. Ang linya sa imung papil
biwi, The lines on your paper are crooked.
Ang linya sa mga tawu miabut ngadtu sa is
kina, The queue reached to the corner. 2
electric, telephone, telegraph lines. Naputul
ang liny_a sa tilipunu, The telephone line was
cut. 3 transportation line. Baratu ang pliti
kay duba ka linya nagkumpitinsiya, The fare
is cheap because the two lines are in com
petition. 3a the route served by a line. Ang
amung dapit may linya sa pasabiruan, Our
neighborhood is on a public transportation
line. 4 the field of one's special knowledge,
interest. Dili akung linya ang pagkamagtu!
tudlu, Teaching is just not my line. S line
of things similar to each other. Ang bansi
kul ug tulingan paribug bitsura kay mau ra
mang linyaba, Tuna and mackerel are simi
lar in appearance because they belong to
the same family. v 1 [A; c] line s.t. Naglin
ya ku aring tabla para damaban, l am mak
ing lines for the checkerboard on this piece
of wood. 2 [A; cl] form, put into lines.
Sayu nga mulinya ang mga tawu pagp'alit ug
tikit sa sini, The people queue up early to
buy tickets to the movie. Linyaba (ilinya)
ang mga siya diri, Put the chairs in line here.
lipad v [A23P] swerve or veer while in flight
or traveling at very high speed. Sa kusug
nga dagan, ang gaan nga awtu mulipad,
Light cars swerve at high speeds. Ang kapii

lipagha - Hpay
sa bala mauy makapalipad sa iyang agi, The
bullet is deformed, so it won't go straight.
lipagha= LIBAGHA.
lipaghung v [A2N] turn red in embarrass
ment or pique. Nanglipagbung akung na
wung pagkabati ku sa insultu, My face
flushed when I heard the insult.
lipak n bamboo slats. v 1 [A; al] cut bam
boo into slats. Lipaka ang kawayan para
ikural, Cut the bamboo into slats to use for
fencing. 2 [a12] strike with a bamboo slat.
Lipaka ang iru, Strike the dog with a bam
boo slat.
lipak n loud thunderclap. v 1 [A] for there
to be a loud thunderclap. Bantayi ang iru
ug mulipak, di ba mukurug, Watch the dog
when there is a thunderclap. He'll quiver.
la [b(l)] be struck by a thunderbolt. Wa
lipaki nang amaban nga nag-unay sa kauga
lingun niyang anak! Surely the father was
struck by lightning for having relations with
his own daughter! 2 [b6] get a severe
scolding, severely punished. Lipakan kang
Dadi mu ug hibaw-an ka, yOU will get hell
from Daddy if he finds out.
lipaka n itchy red splotches on the skin from
allergies or insect bites. v [B6 ; b4] have
splotches on the skin. Naglipaka (gilipaka
an) ang lawas sa bata sa tipdas, The child is
covered with rash from his measles.
lipang v 1 [B6] grow well and profusely. Mi
lipang ang mais human kaabunubi, The corn
grew lush after it was fertilized. Nanglipang
ang lawas sa batang pinainum ug litsi, The
child grew robust because they fed it milk.
2 [A3P] for emotions to intensify. Milipang
ang ilang panagbigugmaay human sa panag
uli, After they were reconciled, their love
for each other grew more intense.
lip-an rayit a giving without discrimination
or restraint. Lip-an rayit silang naglamanu
sa mga butanti, They shook as many of the
voters' hands as they possibly could. v [A
13; c) give without discrimination or re
straint. Naglip-an rayit ug pangbatag ang
abinti sa mga sampul, The agent gave out
samples left and right.
liparak v [B2] be, become fat, pudgy. Muli
parak giyud ka ug magpatuyang kag kaun,
You'll surely get fat if you eat as much as
you like. Nagkaliparak ang bata kay naayun
sa litsi, The baby is getting fat because the
milk agrees with him.
lipas v [A2; c] not go directly over s.t., pass
around. Ilipas ang kutsi kay guba ang tayta
yan, Take a detour because the bridge is
out. (➔) a gone beyond a point in time. Li
pas na ang uras sa pagkaun, The time for
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eating has passed. v [B2; cl] get beyond a
certain point in time. Nilipas na ang buwan
sa udtuhan, The moon has passed the mid
point in the sky. - ang gutum for one's
hunger to disappear after the time for eat
ing has passed. Ug kanunay nimung lipasun
(tlipas) ang imung gutum ulsirun ka, If you
always fail to eat on time, you will develop
ulcers. -an n detour, place a route goes
around s.t.
lipat v [B1256) 1 make an error through in
attention: lose track or forget what one was
talking about. Sa pag-ibap nalipat ku ug pila
na tu, I was counting, but I lost track how
many there were.- Nalipat ku ug diin ikabu
tang ang bunsuy, It slipped my mind where
I put my pipe. 2 mistake s.o.'s identity. Na
lipat ku. Ingun ku ug si Nituy ka, l was mis
taken. l thought y o u ·were Nitoy. 3 (B125
· ug wala
6; b8) fail to notice s.t. Nalipat ku
ku makamatikud sa pag-agi sa bata, 1 failed
to notice, and I was not aware of it when
the child passed by. Nalipatan ku ang usa
ka linya ug kupya, 1 missed a line when I
was copying. 4 [A; a12] deceive s.o., caus
ing him to fail to notice s.t. Lipatun ka Lang
niya sa mga pulung nga tam-is, He will just
deceive you with sweet words. pa-(f-), Iipat
lipat n 1 sleight of hand, esp. a thimblerig
game where a seed is hidden under one of
the three thimble-shaped cups and is quick
ly shifted from one cup to another. The
players gamble as to where the seed is loca
ted.. 2 deception, chicanery. Ang iyang pag
daug sa kuntratu nabimu sa palipat, He won
the contract through chicanery. v � rA13]
have a thimhlerig game. 2 [A; a12] deceive
with chicanery.

Iipata, Iipaca = . ALIPATA
lipatpat = ALIPATPAT.
lipay a glad. Lipay kaayu kung midaug ka,

I'm very glad that you won. v 1 [A2; a12)
make s.o. happy. Wa nay laing mulipay na
ku kun dili ikaw, No one can make me hap
py but you. 2 [B156; c5] be happy, glad,
Nalipay ku nga nia ka, I am glad that you're
here. Maglipay ta kay milampus ang atung
planu, Let's be happy because our plans
succeeded. Gikaltpay kug daku ang imung
kalampusan, l am very happy at your suc
cess. pah� v [A; b6] congratulate, felicitate.
Usa aku sa mupabaltpay nimu sa imung ka
daugan, l am one of those who will congrat
ulate you on your victory. n congratula
tions. Dawata ang kinasingkasi ng kung pa
balipay, Accept my heartfelt congratula
tions. ma-un a happy. Malipayun kaayu siya
nga misugut sa akung bangyu, He was hap-
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liphuk - lipya

py to comply with my request. - nga pasku
Merry Christmas. v [A13] be happy. ka- n
happiness. Ang iyang pagkaasawa walay ka
lipay, She knows no happiness as a wife.
mag-� n the Holy Spirit as Comforter.
liphuk n left hook in boxing.
lip-istik = LIPSTIK.
lip-it v [AP; b2] put s.t. in between two flat
surfaces. /lip-it ang mamisus sa libru, Stick
the peso bills in the book. Didtu ra malip-iti
ang dukumintu sa mga inutaw, The docu
ment was right there, in between the ironed
clothes.
liplip n k.o. matting used to wrap tobacco in
balesor as walling, made of nipa or coconut
leaflets laid flat side by side with some over
lap and stitched together with fiber. v [Al
3; al2] make into a matting of this sort.
lipstik n lipstick. v [A; b6(1)] use a certain
k.o. lipstick. paN-v [A; b6(1)] put lipstick
on.
lipsut = IPSUT.
iipti n painted grunter: Plectorbincbus pic
tus.
lipting n the violation in dribbling a basket
ball where the ball is not hit, but lifted
slightly before being bounced. v [B 126; .b6
(1)) commit this violation.
liprung n lake formed in a river by a dam or
similar obstruction. v [B6; b5cl) gather in
to a pool, make into a dam, gather in a
dam. Naliptung (miliptung) ang sapa kay
naalihan sa dakung kabuy nga natumba,
The water of the brook formed a pool be
cause a fallen log obstructed its course. Lip
tungi (liptunga, iliptung) ang sapa arun ka
languyan, Make a dam in the river so we
can swim in it.
•Iipu kalipuhan v [A13] be hard-pressed by
time or quantity of work. Nagkalipuban si
ya didtu sa kusina kay dunay muabut nga
bisita, She was very busy in the kitchen
because there were visitors coming.
lipudlipud v [A; c] hide s.t. by circumlocu
tion or covering up. Naay imung tinaguan
kay naglipudlipud ka sa pagtug-an naku,
You must be hiding s.t. because you are
beati ng around the bush instead of telling
me right out. Gilipudlipud sa inaban ang
mga sala sa iyang mga anak ngadtu sa iyang
bana, The mother covered up for her child
ren in front of the father. n action of con
cealing s.t. Sa walay lipudlipud nga pagka
sulti tikasan ka! Let's call a spade a spade.
You're a cheat!
lipulipu v [B16) be hard-pressed to do s.t.
because of the quantity of work or the lack
of time. Naglipulipu mi karun kay umaabut

ang supirbisur, We are very busy now be
cause the supervisor is about to come. ka- v
[A13] be very hard-pressed. Nagkalipulipu
siya pagpamatunis pagbutbu sa mga bisita,
He was in a dither trying to get his pants
buttoned up when the visitors suddenly
arrived.
lipung v 1 [ B 1 26) be, become dizzy, woozy.
Nalipung siya human makatimabu adtung
babu sa tambal, He became woozy after he
smelled the odor of the medicine. Pwirting
makalipung ang argulya, The merry-go
round can get you real dizzy. 2 [A1 23P]
be enormously high in price. Biling makali
pung, A dizzyingly high price. paN-(➔) v
[A13] undergo dizzy spells. Nagpanglipung
siya kay masakitun pa siya, He has dizzy
spells because he is still sick. n recurring
dizziness. ka- n dizziness, giddiness.
lipun-ug = TIPUN-UG.
liput1 v 1 [A2; b6] go behind s.t. Ang kawa
tan miliput sa usang balay ug nawala, The
thief ducked in back of the next house and
disappeared. Maigu unta ku sa batu ug wa
pa ku makaliput sa baril, I would have been
hit with a stone if I had not ducked behind
a barrel. 2 [A3 ; a12] catch s.t. by going the
other way. Lingawa siya kay muliput ku sa
pikas arun akung sakpan, Hold his attention
because I will go the other way around so I
can catch him. (�) v 1 [A; b6] doublecross,
betray. Ug mangispiya ka para sa pikas, nag
liput ka sa atung nasud, If you do espionage
work for the other side, you are betraying
our country. 2 [AN2; b6] fight unfairly by
doing s.t. treacherous or taking unfair ad
vantage. Giliputan siyag dugmak sa luyu,
S.o. treacherously stabbed him in the back.
n treachery. pa-, pa•(�) ug pusta v [ A 1 3 ; c
6] secretly place a bet on the opposing
cock (instead of one's own) or simply bet
on an opposing cock in addition to one's
own. ma-un(�) a treacherous, traitorous.
paN-= LIPUT, n. ka-an n anus (euphemism).
liput2 n k.o. ray.
lip-ut a narrow in space or width. v [B; cl]
for a space or width to be narrow. Nalip-ut
ang sayal kay gamay man ang sun-ut sa pa
naptun, The skirt was made narrow because
it was a narrow piece of cloth. Ang mga bu
tang mauy nakalip-ut (nakapalip-ut) sa Lu
gar dinbi, The space was too small because
too many things were put in it.
lipuwa paN- v [A23P) blush. Nanglipuwa
ang nawung ni Baluduy dibang giintrudyus
siya sa usa ka maanyag, How Balodoy blush
ed when he was introduced to a beauty.
lipya n moldboard, a curved iron plate at-

lira - lisngag
tached · to a plowshare (punta) which lifts,
turns, and pulverizes the soil. v [A; b] at
tach a moldboard on a plowshare.
lira n lyre.
liraw v [A2; c6P] for the eyes to dart back
and forth, roll. Miliraw ang iyang mga mata
sa kalami, Her eyes rolled because it was so
delicious. lirawlirawv [B456) 1 for the eyes
to roll continuously. Naglirawliraw ang i
yang mata mu rag dunay gipangita, His eyes
moved back and forth as if he were looking
for s.t. 2 for the thoughts to move rapidly
from place to place.
liri v [B4) 1 split, tear open from fullness.
Ayaw nag daska ang saku kay nagliri na sa
kapunu, Don't fill the sack further because
it's so full it's bursting. 2 get obese as if
about to split. Milirt siya sa katambuk bu
mag panganak, She got terribly fat after she
had her baby.
liru = RILU.
liruliru v [A; cl] for the eyes to roll. Miliru
liru (nagliruLiru) Lang ang iyang mga mata
pagkutana naku, He just rolled his eyes
when I questioned him.
lirung a circular, rounded. Lirung ang plaka,
A record is round. n a shallow circular bas
ket used for winnowing or as a container
for vending fish or vegetables.
liryu n name given to several k.o. ornamental
bulbs, some of which also occur wild: Hy
menocallis littorale, Zepbyranthis rosea, et
al. In poetry, this flower symbolizes beauty.
lis 1 n lace. v [Al] wear lace. Naglis siyag
panti, She is wearing lace panties.
lis2 n k.o. kalipay, 2.
lisa v [a3] sprain or dislocate a joint. Nalisa
ang iyang tubud pagkadagma niya, His knee
was dislocated when he fell down. n sprain
or dislocation.
lisang v [A; a12] terrify, frighten severely.
NaLisang ku pagkalintuwad.. sa kutsi, I was ,
'terrified when the car somersaulted. Ayaw
kug lisanga ana kay dili na tinuud sawa,
You can't scare me with that because that's
no real snake. (➔) n ailment, usually fever,
that results from intense fright. ka- n terror.
maka-r- a terrifying. MakaLilisang kaayu
tung bagyuha kay hasta ang mga awtu na
kuLub, That was a terrifying storm because
it even turned cars over.
lisay n lymph node. v [B; b4] have swollen
lymph nodes. Naglisay (gilisayan) ang akung
iluk kay naay bubag ang akung kamut, I
have swollen lymph glands in the armpits
because I have a swollen hand.
lisik v [A] stick out from a hidden or partly
hidden position. Milisik ang iyang mata sa
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kaLagut, His eyes bulged in anger. Ang itlug
sa tiguwang naglisik, The old man's testicles
are hanging out in view. n testicles. puti ug
- cowardly.
lisinsiya n 1 license, a document evidencing
permission to engage in s. t. 2 permission to
do s.t. Ayaw ug uban namu kay wa kay li
sinsiya ni Papa, Don't go with us because
you don't have Daddy's permission. v [AN
2; b6) ask permission. Wala ku lisinsiyabi
ug tawu nga magbayLi aning baLaya, Nobody
asked me permission to hold a dance here
in this house. paN- n s.t. said or used to ob
tain permission. -du(�) n having a license.
RibuLbir nga lisinsiyadu, Licensed revolver.
lisis n shoelace. v [A; c] tie the shoes. paN
v [A2] tie one's shoes.
liskad = LISKAG.
liskag v 1 [B2; cl] for s.t. that wraps s.t. to
come open. Miliskag ang dabun sa saging
nga gipustan sa .bulad, The banana leaves
which the dried fish were wrapped in came
undone. NagkaLiskag ang saku kay Labibang
dasuka, The sack is coming apart because it
was filled too full. Liskaga (iliskag) ang ba
at, Untie the string. la for s.t. woven to get
undone. Naliskag ang banig kay wa masa
pay, The mat came undone because the ed
ges weren't closed up. 2 [B2N] spread out,
stick out. Maliskag ang balhibu sa pabung
duulun, The turkey puffs up its feathers if
you get near it. NaLiskag ang iyang dunggan
pagkadungug sa iyang ngifn, Her ears perked
up when she heard her name. a spread out,
undone. L iskag ug tiil, Spreading feet.
liskug n 1 coil of rattan, wire, or anything
stiff. 2 stiff band attached to the rim of a
basket, tray, and the like to strengthen the
rim. v [A; ab) 1 coil up s.t. stiff. 2 make,
attach a reinforcing band . on the rim of a
basket or tray. 3 [Bl for s.t. long to curl up
at the ends. Naliskug ang lipak kay naini
tan, The bamboo slats curled up because
they were exposed to the sun.
liskuhag v 1 [B26) move, be stirred from an
inactive or suppressed state. Miliskubag ang
mga luti sa baskit nga wa kalugpiti, The
·
bamboo strips on the rim of the basket
came open because it wasn't clipped. 2 [A2
3] for a feeling or emotion to spring forth
in one's inner self (literary).Miliskubag pag
kalit sa akung kasingkasing ang usa ka taw
banung pagbati, Some sort of human emo
tion emerged within me.
lisngag a having nostrils larger than would be
ordinary for a given size of nose. v [B; c16]
for the nostrils to be unusually large. Nag
Lisngag Lang nang iLung mu mu rag kabayung
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lisngig - lisud

nasuku, You have nostrils that are drawn
up like the nose of an angry ho_ rse.
lisngig v 1 [A; b] turn the face away in scorn,
disgust, and the like. Milisngig dayun ang
kasira sa pagkakita sa sud-an, The boarder
turned her face away in disgust when she
saw the food. 2 [B6 ; cl] look, turn the face
sideways, usually due to a defect. Nalisngig
ang iyang tinan-awan tungud sa iyang bubag
sa liug, She has to keep looking sideways
because of the big boil on her neck.
lispu = PULIS (slang).
listal n 1 list. Wa maapil ang imung ngalan sa
Lista, Your name is not on the list. 2 list of
debts. v l [A; c] list, enumerate in writing.
/Lista ang palitunun arun way makalimtan,
List the things to buy so we don't forget
anything. 2 [A; cl] charge s.t. to one's ac
count in a store, add to one's list of debts.
Hapit tanang pamilya sa sundawu naglista
sa kantina, Almost all the soldiers' families
charge all the goods they get from the can
teen. Listabun (ilista) Jang ni, ha? Just
charge this, O.K.? pa- v [A; c6] enroll s.o.
or oneself in a course. Dili ku makapalista
kay wa kuy kwarta, l cannot enroll because
I don't have any money. listahan = LISTA,
nl. paN- n enrollment.
lista2 = ALISTU (female).
listu = ALISTU.
listun1 , listun n shoelace. v [A; b6] put, tie
s.o.'s shoelaces. paN- v [A2] tie one's own
shoelaces. Huwat usa kay nanglistun pa ku,
Just a second, I'm still tying my shoelaces.
listun2 n moldi ng, a strip of wooden material
for edging in a building or boat. v 1 [A; b]
put a molding s.w. Ikaw bay mulistun sa
mga daplin sa bungbung? Will you be the
one to attach the molding at the edges of
the walli ng? /yang gilistunan ang mga piktiyur prim, He attached the mouldings (a
round the sides) of the picture frame. 2 [al2]
make into a wooden mouldi ng. Listunun
ku ning kahuya, · I'll make a moulding out
of this piece of wood.
lisu n seed. makaagpas sa - get the implica
tion of s.t. spoken by indirection. Wa ku
makaagpas sa lisu adtung iyang pasumbi
ngay, I did not get what he was driving at.
lisulisu, lisuhan a for corn or rice to be half
cooked, as if there were seeds in the center.
v [B126; b6] for rice or corn to come out
half-cooked. lisuhan a having seeds. Kadag
hanan sa mga prutas lisuhan, Most fruits
have seeds.
lisu v 1 [A; al2b2] turn, cause s.t. to rotate
on its axis. Pugngi ang twirka samtang mag
lisu ku sa pirnu, Hold the nut in place while
I

I turn the bolt. L isua ang imung siya ug atu
bang diri, Turn your chair around and face
this way. la ma- pay buku sa kawayan im
possible to change (lit. it would be easier to
twist a bamboo node). Malisu pay buku sa
kawayan kay sa akung hukum, I'll stick to
my decision come hell or high water. l b [b
4(1)) - sa buut, kwirdas, pangisip, twirka,
utuk go off one's rocker. Ang pubring ina
han nalisuan sa pangisip pagkamatay sa i
yang mga bata, The poor mother went crazy
after her children died. 2 [A2 ; c6] twist
one's body as if on an axis. Milisu siya ug
mitan-aw naku, He turned around and look
ed at me. Ilisu imung lawas ngadtu arun
makaagi ku, Turn your body that way so I
can pass by. 2a [A2] turn one's body over.
Ug pukawun siya mulisu Lang ug mubalik
ug katulug, If you wake him, he just turns
over and goes back to sleep. (➔) n turning
pegs of musical instrument. -anan n 1 =
Lisi.r. 2 knob or switch one turns to turn
s.t. on. lisulisu v [A13] 1 turn around. Nag
lisulisu siya sa silya nga nangita naku, I-le
was turning around in the chair looking for
me. 2 toss and turn. Naglisul{su siya tibuuk
gabii ug wala makatulug, He was tossing all
night and was not able to sleep. -ay(➔ ) v [B
146) be very busy. Naglisuay (nagkalisuay)
ku ining trababu kay wa kuy katabang, I'm
up to my neck with work because I don't
have anybody to help me.
lisud a l difficult. Lisud kaayu ning liksiyu
na, This lesson is very difficult. 2 in short
supply, requiring effort. Lisud ang tubig sa
amu, Water is hard to come by at our place.
Lisud ang dalan sa Tulidu, The road in To
ledo is difficult. 3 for a situation to be hard
to save or remedy, Lisud na ang kahimtang
sa masakitun. The patient is in critical
condition. v 1 [B2; a2] be, become diffi
cult. Dili naku lisdun ang mga pangutana, I
won't make the questions difficult. 2 [B 14
5; b6] have, encounter difficulty in doing
s.t. Naglisud ku ug paandar sa makina, I am
having difficulty starting the engine. Wa ka
ba lisuri (lisdi) sa pag-ilis ug ligid? Did you
have difficulty in changing the tire? 2a [al
2) put s.o. to great inconvenience. Ug imu
kung lisdun, muundang ku sa trabahu, If
you make things hard for me, I will quit
this job. 3 [A13] be in bad shape financial
ly or in health. Naglisud si Lulu mu, Your
grandfather is gravely ill. Naglisud mi run
kay wa kuy trabahu, We're hard up because
I have no work. n thing that constitutes
the hardship or difficulty. Ang lisud mau
nga dili siya muadmitir nga utangan siya ni-

lisuglisug - litiral
mu, The difficult thing is that he won't ad
mit that he is indebted to you.!(�), ka-(�)
v [A13] have a hard time doing s.t. Nagli
sud (nagkalisud) kug bayad, I'm having a
hard time paying. ug magka-(�) if need be,
if things get bad enough. Ug magkalisud
mubayad na Lang ku arun maariglu ang ka7
su, If there is no other way, I'll just pay up
so as to get rid of the case. lisudlisud v [ A1
3; al 2] 1 do s.t. the hard way. Lisudlisurun
man nimu ug limbas. Gabsa! You are doing
it the hard way with a file. Use a saw! 2 im
pose unnecessary work or difficulty on s.o.
Naglisudlisud ka lang naku pagpatubig sa
tanum nga muulan man run, You are mak
ing me water the plants for nothing when it
is going to rain. kalisudlisud v [A13] be
hard up financially. Nagkalisudlisud sila kay
walay trababu ang amaban, They are hard
up because the father has no work. ka- n
hardship. Ang kalisud nga imung masagu
bang, The hardships you will encounter.
kalisdanan n hardships.
lisuglisug v [B46; b4] for the body to have
cysts or cyst-like protrusions. Mulisuglisug
ang akung iluk ug pamlugan ku, l get swol
len glands in my armpit whenever I get a
lymphatic infection.
Hsun a filled out, well-built in body. Ang
bim�ug nga bata lisun kaayug lawas, The
healthy child has a well-filled-out body. Sa
gad sa mga trababadur lisun kaayug lawas,
Most workers have good bodies. v [B2; b6]
for a body to be well-built, rounded. ka- n
state of being well-built.
'
lisun n name given to various fleshy carangoid2 fish.
lisun plan n lesson plan for schools. v [A; b]
make a lesson plan.
liswi n 1 = HABASAN. 2 blood-mouthed
conch.
lisyinsiya = LISINSIYA.
lit a late, not on time. Diin gud ka! Ltt ka&
yu ka, Where have you been? You are very
late. v [B126) be late. Ug malit ka sa klasi,
ay na lang ug sulud, If you are late for class,
don't attend.
lit-ad a bent or twisted from warping, warp
ed. Lit-ad kaayu ning tab/aha kay dugay nga
nabulad sa init, This piece of wood is all
warped because it was left under the sun. v
1 [A2] get warped. 2 [A] bend the body
backwards or writhe. Ayubag kugus ang ba
.
ta kay mukalit ug lit-ad, Hold the child
firmly because he'll just suddenly throw
himself backward. lit-adlit-ad v [A] writhe,
wriggle. Naglit-adlit-ad siya sa kalami, She
writhed in ecstasy.
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lit-ag n k.o. snare with a running noose, ac
tuated by a spring pole which is released
when the quarry steps on the cross piece
that holds it down. - nga mubutu booby
trap. v 1 [AN; al 2) catch with this sort of
snare. Mang!it-ag mi sa lasang ug ibalas ma
nuk, .We will snare wild chickens in the for
est. 2 [Al3 ; a12] make into a snare.
litaniya n 1 litany. 2 enumeration of things
in a series. Tua na, gibungat ang litaniya sa
imung mga sayup, There he goes, reciting
the litany of all your faults. v 1 [ A13] say
the litany. 2 [ A13; a] say s.t. in an enumer
ation. Wa ku kati ngug dibang gilitanyaban
ku niya sa akung mga sala, I could not say a
word when he enumerated my faults to me.
liti n thunderbolt. Usa ka makabungul nga
liti milanug sa kagabhiun, A deafening
thunderbolt echoed in the night. v [A2]
for a thunderbolt to crash. - sa udtung ru
tuk sudden and unexpected happening (like
a bolt of lightning at high noon, a rare oc
currence). Ang pagbali sa sinaligan sa parti
du ngadtu sa pikas mauy usa ka liti sa ud
tung tutuk, The party leader's defection
to the other side was a most unexpected ·
move.
litik v 1 [AN; cl] snap one's finger. Nag
panglitik siya sa iyang tudlu sa bigayun nga
nalipatan, He snapped his fingers in annoy
ance that he missed the opportunity. Litki
(litiki) ang iru arun muduul, Snap your fin
gers at the dog so it will come near. 2 [A;
b] flick s. t. with the fingers. L itkan (liktan)
ku nang dunggan mu ug di ka maminaw,
I'H flick your ears if you don't listen. (�) =
LITIKLITIK, n2, v. litiklitik, litikay, litika
nay, litkanay, liktanay n 1 a game of flick
ing each other's knuckles to see who will
surrender in pain. 2 game of detaching or
scattering a bunch of knotted rubber bands
by flicking with the thumb and middle fin
ger. v [CJ play a finger-flicking game or
game scattering rubber · bands.
litiliti a for s.t. in a container to be used up,
very close to the bottom. Litiliti na kaayu
ang tu.big sa banga, The water in the jar is
falling pretty close to the bottom. v [B36)
1 for s. t. to be used up, usually to the bot
tom of the container. Nagkalitiliti ang atung
bugas, Our rice is getting close to the bot
tom of the bin. 2 be reduced to a very small
amount. Naglitiliti ang nanan-aw sa prugra
ma kay taligsik, Only a small sparse crowd
saw the program because it was drizzling.
litira = RITIRA.
litiral a literal. Litiral nga intirpritasiyun sa
Bibl{ya, A literal interpretation of the B ible.
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litiratura - Hug

v [al2] do s.t. literally.
litiratura n 1 literature. 2 literature carrying
advertising or information.
litis= LITSUGAS, 1.
litra n letter of the alphabet. v [A; b6] mark
with a letter. Litraban ku ning akung mga
punda, I will mark my pillowcases with my
initials.
litratu = RITR.ATU. litratista = RITRATISTA.
,
see RITRAru.
littu n 1 liter. 2 dry measure for grains and
other items equal to one-third of a ganta.
lpalit ku ug usa ka litru nga asin, Buy me a
liter Qf salt. v [Al 3; al 2) measure s.t. by
the liter. litruhan n a container used as a
liter measure.
litsi n milk. v 1 [b6] put or add milk to s.t.
Gilitsiban ba nimu ang akung kapi? Did
you put milk in my coffee? 2 [al2] raise
s.t. or s.o. on milk other than the mother's.
Litsihun ku ning ituya kay namatay ang ina
ban, I will raise this puppy on canned milk
because the mother died. - plan n k.o. cus
tard baked or steamed in syrup. kulur di- a
cream-colored. litsihan, litsihan n a unit of
dry or liquid measure the size of a milk can.
litsi2 1 mild cuss word uttered in annoyance
or anger (euphemism for pisti). Litsi! Gi
bali na pud na nimu, Darn! You broke it
again. 2 reference to s.o. one is annoyed at.
Giindiyan ku sa litsing daku, The son of a
gun stood me up. -ng yawa expression of
strong anger. Litsing yawa! Aku pay hula
man ug libru ug aku pay pabatdun didtu sa
ila! Shit! He borrows a book from me and
then I'm supposed to bring it to his house
as well! litsilitsi v [Al3; a12] say litsi to
s.o. Ayaw kug litsilitsiba, Don't you say
litsi to me!
litsugas n 1 lettuce: Lactuca sativa; 2 mild
cuss word uttered upon being annoyed (eu
phemism for litsz). Litsugas ning bataa, ka
nunay rang mangayu ug singku! This darn
child! He always asks for a nickel.
litsun n 1 pig roasted whole over coals. 2 by
extension, fowl so roasted. - dilitsi roast
suckling pig. 3 euphemism for litsi, a mild
curse said when one is annoyed with s.o.
Litsun ning bataa samukan kaayu, Darn this
child. He's such a nuisance. v [A; a2] roast
a pig, have a roast pig or, by extension, a
fowl. -in- n animal so roasted whole over
coals. -un(➔) n a pig in the stage of growth
considered ideal for roasting.
litu, litu v [A; a] buy rice or corn for home
consumption. Lisud kaayug basta bugas Ii-

tu.bun pa, It's very difficult if we have to
buy rice, too. pa-(�) v [A; c] 1 sell corn
grits or rice. 2 sell corn grits or rice on a ra
tioned basis. Magpali tug bugas mais ang ar
sii, The RCA will sell corn meal on a ration
ed basis.
litu v 1 [AB; al2] for joints to crack, crack
the joints. Kamau ka nga mulitu sa imung
tudlu? Do you know how to crack your
knuckles? 2 [A; al2] rub a leaf over an an
gle to make the leaf pliant. Lituun nimu
ang dabun sa lumbuy sa ngilit sa lamisa a
run sayun nga lukutun, Rub the lumbuy
leaf over the edge of the table so it will be
easy to roll. -anan(�) n s.t. one can rub a
leaf over to make it pliant.
litub n k.o. edible arc shell. - sa amu k.o.
small arc shell (½") which clings to cliffs
along the seashore. It is not eaten.
lituglitug v [AN; cl] 1 hide, refuse to tell
the truth when asked. Ayawg lituglitug, tug
an sa tinuud, Don't try to hide s.t. Tell the
truth. Ayaw kug lituglitugi. Hain ang kwar
ta? Don't try to hide anything from me.
Where's the money? 2 withhold s.t. which
one is supposed to turn over. Gilituglitug sa
pyadu ang abut sa bumay, The man who
was in charge didn't turn over all of the rice
crop.
lituk1 v 1 [A; al2) pronounce. Kamau nang
mulituk si Bibut sa pulung 'Mama', Bebot
already knows how to say 'Mama' distinct
ly. 2 [A; b6(1)] express, convey s.t. by
speaking. Naglituk siya sa iyang gugma
ngadtu sa dalaga, He was expressing his love
to the maiden. Litukan ta ka sa prisyu nga
walay makaparihu, I will quote you a price
no one can match.
lituk n flick with the fingers. v [A; b] hit
s.t. ty flicking the fingers at it. Ang tabia.n
gilitukan sa maistru sa u, The teacher flicked the pupil on the head for talking in class.
lituk a for rice plants to sprout fresh, lush
leaves. v [BJ for rice transplants to get lush
new leaves. Naglituk ang iyang bumay kay
dinisibi man, His rice plants are sprouting
lush leaves because they are well cared for.
litundan= ALITUNDAN.
liu = LIHU.
liug n neck. Butilyang taas ug liug, A bottle
with a long neck. (➔) v 1 [Al23S; al2] hit
in the neck. L iugun niya ug pusil ang liyun,
He will shoot the lion in the neck. 2 - sa bi
tik ni San Markus v [a3] be hooked into
marriage (lit. be caught in the neck by the
noose of St. Mark). /git Zang kung migraduI

liunduk - liwat
war, naliug dayun ku sa bitik ni San Markus,
As soon as I graduated I got married. paN
v [A2] get thick at the neck. Nangliug siyag
maayu, mu rag babuy, He's got lots of fat
around the neck like a pig. panghi-(➔) v [B2
456] for a young bull to become fully ma
ture, as shown by an enlargement of the
neck. Manungag ra ba nang turiyu nga mang
hiliug, That young bull will gore you now
that he's getting mature. paN-(➔) n in plow
ing with a water buffalo, a rope tied from
one end of the yoke to the other, passing
under the animal's neck, the purpose of
which is to prevent the yoke from slipping
off. taga-(➔) a up to the neck. Tagaliug ku
sa mga utang, I'm up to my neck in debt. V
[B156] get to be up to the neck.
liunduk = TALIUNDUK.
lius v l [A2] pass by s.t. unnoticed. Sa lu
yung pultahan siya mulius, He passed thru
the back door unnoticed. la [C3; b5] fail
to see s.t., skip over s.t. Naglius Lang sila ug
wa magkita, They passed each other with
out seeing each other and they failed to
meet. Giliusan (gilius) namu siya pagsilbi,
We skipped her when we were serving. 2 [A
3B; al2] distract s.o.'s attention from s.t.
Akuy naglius sa iru; siya usab nangawat, I
distracted the dog's attention, while he
broke into the house. 3 [A12] for s.t. to
come and go without being given adequate
or passing attention. Pila na ka Sabadu ang
mi/ius? How many Saturdays have come
and gone? (�) v 1 [Al3] keep coming in
succession. Naglius na man lang tung mga
maayung tanyag, Those good offers have
just been coming to you one after the other.
2 [A2; bS] wriggle through a tight opening.
Liusa (liusi) ang mga tawu arun maabut ka
sa altar, Wriggle through the throng so you
can reach the altar. liuslius v [A; b6] 1 a
void being caught by changi.ng direction and
speed constantly. Lisud siyang dakpun kay
maayung muliuslrus, He is hard to catch
because he is good in dodging. 2 manage to
get through an argument or interrogation
by evasive means. Maayu siyang muliuslius
sa katarungan, He is good at giving evasive
reasons.
liut v [A2; b6] 1 squeeze one's way through.
Miliut siya sa dagbang tawu, He squeezed
his way through the crowd. Nasamad siya
sa alambring iyang giliutan, He sustained
cuts from the barbed wire he squeezed
through. 2 get out of a difficult spot by
verbal cunning. Bisag pit-un siya, makalrut
pa giyug pangatarungan, Even if you push
him against the wall, he will manage to
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come up with an answer that will somehow
get him out of it.
liwa v [A; al] destroy mankind and rid the
world of evils. Ang lunup mauy miliwa sa
kalibutan, The great deluge destroyed man
kind and rid the world of evils.
liwag v 1 [A; cl] move s.t. at one end to get
it out of the way or make it change posi
tion. Liwagu n natu ngadtu ning tabla arun
dili magbalabag sa dalan, Let's push this
board to one side so it won't be in the way.
2 [B6; cl] face a different direction. Pasti
lan ug muliwag nang kanyun, If that can
non turns in this direction, we're in for it.
2a shift one's direction in squatting without
taking the soles off the ground. Miliwag si
ya arun maduul sa iyang tiraban nga dyulin,
He pivoted around to get nearer to the tar
get he was shooting his marble at.
liwas n period after a holiday or big occasion.
Sa liwas sa pyista, After the fiesta. Liwas sa
gira, The pos�war period. v [B256; b] for
it to get to be the time after some period.
Muliwas na Lang ang pasku wagiyud kuy pi
naskuban, Christmas will soon be over and
I still haven't received a single Christmas
gift. Giliwasan giyud mi sa ting-ani did.tu sa
bukid, We stayed in the mountains until af
ter the harvest season.
liwat a taking after. Liwat siya sa amaban
nga taas ug ilung, He got his father's long
nose. - sa giliwatan being exactly like the
parents, a chip off the old block. v 1 [B25
6N; b6] take after s.o. 2 [A12] obtain or
produce an offspring or young. Maayu na
lang ug makaliwat (makapaliwat) ning sunu
ya kay di na ikatari, This rooster is no good
for fighting any more, but we can still use
him as breeder. n 1 species, breed of. Ang
dumanu liwat sa lubi nga inanu, Dumanu is
a species of dwarf coconut. 2 one's child
ren. P ila nay imung liwat karun? How many
children do you have now? pa- v [A; b5c]
breed s. t. Paliwatan (paliwatun) naku ning
akung alumnus, I will use this boar for
breeding purposes. Ug gustu kag maayung
nat� anha ipaliwat sa ilang turu, If you
want to have a good calf, breed it from
their bull. paN- v [A2] have an offspring.
Ug mangliwat imung babuy, paambita ta ug
usa, If your pig has a litter, let me have one.
ka-(�) n 1 descendant. Ang kaliwat ni Bus-·
yu mau ang mga adunaban sa Karkar, The
wealthy families in Carcar are the descend
ants of Bosio. 2 breed, race, species. Kining
mungaana kaliwat ug bingitlug, This hen is
an egg-laying breed. Lubus nga kaliwat,
Purebred. Mau ni ang kaliwat sa ubung nga
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liwayway - luay2

gagmayun apan pinangita, This species of
mushroom is small but highly prized. Tabu
nung kaliwat, The brown race. t
liwayway n 1 name of a Tagalog weekly. 2
brand of cheap cigarettes.

liwit = DIWIT.
liyaliya n rocking chair. v [A; cl] sit or be

rocking in a chair. Midiskansu siya, nagliya
liya, He is sitting in his rocking chair, relax
ing.
liyinda n legend, a story handed down from
early times by tradition and popularly re
garded as historical.
liyu v [A2; b6(1)] circle around Miliyu ug
katulu ang ayruplanu una mutugpa, The
airplane circled three times before it landed.
n things located in a circle around an area.
Mga balay nga liyu sa simbahan, The houses
surrounding the church.
liyug a for s.t. long and slender to be bent or
crooked, warped. Dili magsirbi na para palu
kay liyu g kaayu, This would not do for a
mast because it is crooked. v 1 [A13] be
crooked or bent. Unsang klasi sa mitrusana
ni nga nagliyug man? What kind of meter
stick is this that it is so crooked? 2 [B246]
for a missile to go crooked Muliyug ang la
pad nga batu ug ilabay, A flat stone cutves
when you throw it. liyugliyug v [A] bend
back and forth. Ug muliyugliyug ang lubi,
bagyu na na, If the coconut sways back and
forth, it's a typhoon.
liyuk v [A2S; c] be, go around s. t. A1ga ba
tang nagliyuk (nagliyu k) sa nag-asuy, Chil
dren sitting around the storyteller. ,vlakal�
yuk ba!ning pisi sa paldu? Will this rope go
all around the bale? Wa mi makasibug di
hang giliyukan mi sa mga Hapun, We ,vere
not able to retreat when the Japanese sur
rounded us. a being around Liyuk sa ilang
balay may kabuy nga namunga, There are
trees covered with fruit all around their
house.
Hyun n lion.
lu 1 n law coorse. Lu ang iyang giistudiyu
ban, He is taking up law.
lu 2 v [A; c6] feel weak and with no energy.
Mulu lang nang tawbana ug magdaut, That
man feels weak and lazy only if he is ill Ug
ilu nimu ang plu, musamut, Your flu will
get worse if you give in to it.
luad!v 1 [AB126;!:i.12) be uprooted and fall
on its side, uproot s.t. Bagyu Ami ang nagluad anang kasya, Typ hoon Amy felled
that acacia tree. Naluad ang pusti nga naa
gian sa baba, The post was uprooted when
the flood went through it. 2 [A; a12) for
brothers to marry sisters. Giluad sa mga

Planas ang mga Baka/an, The Planas broth
ers married the Bacalan sisters.
luaga I loose, not tightly attached or wound
around Luag kaayu pagkabaata ang pis�
The rope is loosely tied Luag nga sapatus,
Shoes that are too big. 2 having ample
space. Ang bangku luag para lingkuran sa
Lima ka tawu, The bench is big enough for
five persons to sit on it. Luag nga kalubin
han, Large tracts of coconut land, 2a for
s.t. not to occupy a whole area. Ipun diri
ug lingkud kay luag pa mi kaayu, Sit with
us because there's plenty of room here. 3
being in a comfortable situation. Luag na
ang atung panimuyu kay may trabahu na
silas Papa ug Mama, We have a comfortable
life now that Dad and Mom both have jobs.
4 for emotions or a sickness to be relieved
Luag na ang akung ginbawa dibang nauli na
ang bata, My anxiety has been relieved now
that my daughter came home. v 1 [APB;
a2) be loose, loosen. Bi, ak uy muluag (mu
paluag) sa imung kurbata, Here, I will loos
en your necktie. Hugti ug maayu ang twir
ka arun dili muluag, Tighten the nut very
well so it will not loosen. Luagi ug baat ang
akung kamut, Tie my hands loosely. 2 [ B S ;
b6] be, become wide in area. Nagkaluag
ang ilang kabumayan kay nanawat silag
prinda, They are getting more and more
rice lands because th ey accept mortgages. 3
for one's financial or emotional situation
to ease up. ha- = LUAG, a2. luagluag v
[B 26; b( 1)] for there to be a slackening of
pressure, treat leniently. A pik iha siya. A 
yawg luagluagi ang iniung paghangyiJ, Pres
sure him. Don't ease up in your pleading.
Ug luagluagan nimu ang imung mga anak,
mangabusar na, If you are too lenient with
your children, they will become abusive.
luaryang, luaryung (from luag) a for a wom
an to have a large vagina, no longer a virgin
(coarse). Mangasawa ka anang luaryang?
Are you going to marry that fallen wom
an? v [B126) be a fallen woman.
luas n tiny sore in the gums or inside of the
mouth. v [b4) have tiny sores in the mouth.
luatan n joints, a place of union between two
separate bones.
luay 1 n leader in fishing with a line. v [A;
b6(1)) attach a leader to a line.
luay v [ B2; b6] be, become weak and limp.
i
J\1uluay (maluay) ang lawas sa tawung ku
yapan, The body of a person who faints
becomes limp. Nagluay ang ulu sa bata nga
nakatulug sa silya, The child's head was
hanging limply after he fell asleep in the
chair. a flexible, limp. Luay ang alambri,

Iuay 3 - lubas
Wire is flexible.
luay3 = DUL-AY.
luba v [B26] give way under pressure, perse
cution, public opinion. Di mulub.a (maluba}
ning akung pagbati bisan taliwa sa pagta
may, My love will not give way no matter
how much scorn they may heap on me.
Ang Luba sa iyang asawa mauy nakapaluba
(nakaluba) sa iyang bugut nga bukum, His
wife's tears moved him to back down from
his firm decision.
luba v [A3S; a l ] stab. Naprisu siya kay na
kaluba, He was put in jail because he stab
bed s.o.
lubad v 1 [B2) fade. Milubad (nalubad) ang
pulu kay gibakban, The shirt faded because
it was bleached in the sun. Nagkalubad ang
singsing pansi, The imitation ring is fading.
2 [B246; b4] for colors to run Gilubdan
ang puti nga gisagul sa dikulur, When the
white and the colored clothing were washed
together, the colors ran onto the white
cloth. 3 [ B2] for feelings, traits, etc. to
fade. Ang panabun makapalubad (makalu
bad) sa panagbigalaay, Time can make a
friendship fade. 3a [AB] change one's
mind, cause s.o. to do so. Di giyud siya
maglubad sa iyang bukum, He never changes
his decisions. Milubad (nalubad) ang iyang
bunabuna pagkabuntag, She changed her
mind the following morning. 4 for the voice
· na kay n1ilubad nag
to break. Ulitawu ka
imung tingug, You are an adolescent now
because your voice has started to break.
a faded. Sininang lubad, A faded shirt. pa- v
[A; c6] shift the topic of conversation. Mi
palubad dayun siya dibang aku na untang
suk1natan, fie changed the subject right a
way when I was about to confront him. lu
barun a of a faded sort. Lubarun na ning
puluba, daan na man gud, This sport shirt is
faded because it is already old.
•tubag pa- v [A2; c) change the topic of
conve�sation, take s.t. back. Mangumidiya
siya, apan kun masuku na ang iyang kumidi
yaban, mupalubag (magpalubag) dayun siya,
He teases, but when the fellow he is teasing
gets angry, he immediately takes it back.
Babin sa gugma ang iyang gipalubag, He
changed the topic of conversation to love.
lubag v 1 [AB6; ab] twist s. t., wring s. t. OU t.
Lubagun ku nang liug mu, animala ka, I will
wring your neck, you beast. lubagi ang li
nabban arun daling mauga, Wring out the
clothes so they will dry quickly. 2 [A13]
for flat boards to be warped Naglubag ang
tabla kay dugayng nabulad sa init, The
board is warped because it was left in the
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sun for a long time. (➔)2 n liquid obtained
by squeezing plants for their sap. Maayung
bubbu ang lubag sa bawnus, The squeezings
from the gogo vine make good shampoo. v
[A2; c] 1 exude a juice, taste, color when
soaked in water. Pu/a ang ilubag sa tungug,
Mangrove bark gives off a red color. 2 for
the results of bad behavior to come out.
M ilubag na ang iyang pangarmin. Napaang
kan siya, Her habit of always making hel'
self up has borne fruit. Now she got preg
nant 3 [A2N] for dirt to loosen so that it
comes out easily. Ibumul una sa sabun nang
mga bulingun bwaban makalubag ang bu
ling, Soak the dirty clothes in soapy water
so that the dirt can come loose. lubaglubag
v [A; c6] writhe. Naglubaglubag siya sa
katri sa kasakit, He is writhing in pain on
the bed. -in- n liquid or juice squeezed out
of. s.t. Waswasi pag linabban kay lubug pag
linubag, Rinse the clothes once more be
cause the wat�r you are 'fI'inging out is still
dirty. pa- v [A; c] cause s. t. to exude its
juice or dirt to come out. n s. t. which can
loosen dirt.
lubak v [A; a) pound, beat heavily with s. t.
Tulu ka tawu ang mulubak (maglubak) sa
bu,nay, Three persons will pound the rice.
Lubakun ku sa kumu ang imung nawung, I
will beat your face with my fists.
lubakan n 1 a coconut palm with the defect
that its nuts and fronds easily break or fall
off. 2 the way certain coconuts develop
with a husk so thick that the nut looks very
much bigger than the ordinary, but with an
ordinary amount of meat. v [B1256] for a
coconut tree to get to be so that the nuts
and fronds break off easily.
lubang1 v [A; c) transplant seedlings. Kamiy
mulubang sa mga lubi, We will transplant
the coconut seedlings. n seedling.
lubang2 v [B246) for pimples or rash to
come out Mulubang ang mga butuybutuy
ug mukaun siyag pasayan, She breaks out in
rash if she eats shrimps.
lubang n k. o. upland rice with big, round,
reddish grains that ripen in five months.
lub-ang 1 v [A; c] put all of s. t. in one con
tainer. Kinsa may naglub-ang ining tanang
saging sa kulun? Who put all the bananas
in the pot? Ilub-ang ang tanang linabban sa
duwang, Put all of the laundry in the basin.
lub-ang2 n 1 pothole. 2 hole to plant seed
lings in. v [B12) for potholes to develop.
-un(➔) n seedling ready for transplanting to
holes dug for the purpose.
lubas n 1 heartwood of timber. 2 maturity,
enough years to become seasoned (literary).,
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lubat - lubu

v [b4] have well-developed heartwood. -an
a 1 having well-developed heartwood. 2
seasoned, experienced. Lubasan nga magba
balaud, Seasoned lawmaker.
lubat n illness caused by a frightening expe
rience, esp. contact with the dead. The cure
is palina. (see •LiNAz. )Kanang iyang gibati
lubat na niadtung kalit nga pagdawugdug,
Her sickness is due to the intense fright she
suffered from hearing the thunder. v [B24
6; b4] for an illness to develop or for s.t.
that one has to get worse because of intense
fright. Mulubat ang kabahung basta iadtug
mintiryu. Sores get worse if you go to a
cemetery when you have them. Gilubatan
ang bata kay giduul sa minatay, The child
got ill from fright because he was made to
go near the corpse. pa- v ( A; c] startle s.o.
by s.t. sudden - a shout or a sudden spring
from a concealed position. Palubatan na�u
si Nati inigsud sa kwartu, I'll frighten Natie
when she enters the room.
lubaung = LIBAUNG.
lubay, lubay a pliant, easily bent. Lu.bay ang
kawayan, Bamboo bends. v (B2; b6] be
come supple. Nfulubay (malubay) imung la
was ug mukuba kag bali, Your body be
comes supple if you take ballet lessons. (➔)
n tender string beans. lubaylubay v (A lP;
c16] move or do s.t. slowly with a wiggly
body. Maglubaylubay (1nagpalubaylubay)
giyud na siyang maglakaw, mu rag bayut,
He walks slowly wiggling his body like a
fairy. n k.o. wrasse.
lubi n coconut: Cocos nucifera. mugbu pa
ang - long ago. - nga lupisan n variety
with green husks. - nga ugis n variety with
whitish nuts, used in making coconut oil
for medicinal purposes. v (b(l)) mix milk
extracted from coconut meat with s.· t. Nin
dut ang sabaw sa kinhasun ug lubihan, A
chowder of seashells tastes good if coconut
milk is added to it. lubilubi v ( A; ab} weed
or clean the area around each coconut
plant. Ug di natu matibuuk paglimpiyu, lu
b ilu bihun Jang, If we can't clean the whole
area, just clean under each tree. n 1 name
given to various plants commonly found in
coconut groves. la k o. shrub with no
branches and reddish leaves growi ng at the
tops. lb k.o. ground orchids, e.g. the orna
mental orchid: Spathoglottis plicata. 2
name given to k.o. palm. palubilubi v (A]
play hard to get (from the notion that co
conut meat is hard to extract from its shell).
Nagpalubilubi siya abig akung lugitun, She
is playing hard to get. She thinks I'm going
to try to extract her from the shell. kalubi-

han, kalubian, kalubinhan n coconut grove.
taga- n a system of trading in which the
merchandise, esp. home-made food prepara
tions as cakes, etc., are bartered for mature
coconuts. v [c6] barter goods for coconuts.
Itagalubi ni nakung bibingka, I'll barter
these rice cakes for coconuts.
lubid v [AB 1 2 ; a] twist together, twine.
Nagkalubid iyang dila pagsinultig ininglis,
His tongue gets all twisted up in trying to
speak E nglish. Lubira ang duha ka wayir
arun lig-un giyud, Twist the two wires to
gether to make them really stro ng. n abaca
twine. lubiran n device for twining rope. lu
bidlubid, -in- n k.o. hard, crunchy pastry,
fashioned like twine, sprinkled with flakes
of sugar.
lubing n loop or noose of a lasso which tight
ens when pulled. Dakua ang lubing kay da
ku ug liug ang baka, Make the loop large
because the neck of the cow is large. v [A;
c 1] 1 catch or ensnare using a lasso or
noose which tightens when pulled. Akuy
mulubing (maglubing) sa mga baka, I'll las
so the cows. 2 win s.o. through deceit or
by fast talk. Gilubing sa pulitiku ang pub
liku, The politician had won the public sup
port through his glib words.
lubintadur = LIBINTADUR.
lubitus n very small beads sewn on s. t. for
decoration. v [A; b6] decorate s.t. with lu
bitu s.
lublub v 1 [ A ; b(l)] bury oneself. Kuykuya
ang gilubluban sa hanlilitik, Dig down to
where the scorpion shrimp buried itself. 2
[A; b6] stay long in a place without much
activity. Naglublub Zang siya sa ila kay way
kwarta, He just stays home because he
doesn't have any money. -anan n place
where s.o. buries himself or stays long in. t
lubu1 v [B26; clP] for s. t. to be projected
,
upwards at a sharp angle. Ayawg ilubu (lubuha ipalubu, palububa) inigsirbi kay sa
yu n nang sagngun, Don't serve it high be
cause it will be easy to spike it. a projected
at a sharp angle. Lubu ra nga pagkasirbi
Served too high. n 1 balloon. 2 hot-air bal
loon. Misaka ang lubu human kadagkuti
ang pabilu, The hot-air balloon rose after
the wick was lit.
lubu 2 n wolf.
lubu v [A; a] 1 remove grains of corn from
the cob. Lubua nang mais arun ipagaling,
Remove the kernels so we can mill them. 2
remove teeth, serrations, or anything pro
truding in a series, like the grains of corn.
Malubu run nang ngipun mug musupak ka,
You'll be minus your teeth if you don't

lubug - lubus1
cooperate. hangyu - request made in such
a way it cannot be turned down (so called
from the notion that as one is asking for
corn he is at the same time picking at the
grains).
lubug v [A; b6] 1 for a person to sit with
the rump smack on the ground or for an
animal to sit or lie with its limbs flat on the
ground. Milubug sa sawug ang iru, The dog
was stretched out on the floor. la for the
sun to be about to set. Milubug na ang ad
law sa kasadpan, The sun was about to set
(lit. sitting on its rump in the west). 2 stay
in a place for some time, but temporarily.
Duba na ku ka simanang lubug dinbi kay
way kasakyan, I have been stuck here for
two weeks because there has been no trans
portation. 2a - sa banig [A13] stay in bed
due to illness. Mutuig na siyang galubug sa
banig, He has been bedridden for almost a
year. lubganan n place where animals ha
bitually He down.
lubug v 1 [AB2; a] for liquid to get or be
made murky with sediment. Mulubug (ma
lubug) ang suba ug mubaba, The river be
comes muddy during floods. Ang nangaligu
ay mauy naglubug sa suba, The bathers
made the river all muddy. 2 [AB12] for
one's sight to become, be made blurry. Bul
ug sa luba nga milubug sa iyang mata, A
torrent of tears that blurred her sight. 3
(A; a12] make a wild disturbance so as to
disrupt an activity. Tagagawas ang naglu
bug sa amung parti, Some outsiders dis
rupted our party. a murky, blurred. (➔) =
LUBUG, a. -un(➔) a of a muddy, murky
son.
lubuk v 1 [A; a] pound with a pestle. Lubka
(lukba) lang ang tipasi. Ayawg ipagaling,
Just pound the rice. Don't have it milled.
2 [A; al2] rain blows on the body. Lub
kun una sa buksidur ang tiyan sa iyang kun
tra, The boxer pounds his opponent's stom
ach first. lubkanan n 1 place where pound
ing is done. 2 mortar.
lubulubu n 1 a bitter, inedible powdery ma
terial from buri palm flour, which is sepa
rated from the edible portion (natuk) and
disposed of. 2 thin, white membranous cov
ering on the inside surface of bamboo stems.
lubun v (B23(1)) sink into s.t. soft. Nalu
bun ang trak sa lapuk ug di na makaduwal,
The truck is stuck in the mud and cannot
move any funher. Nagkalubun na ning a
kung singsing kay nagkadaku man ning
kung tudlu, My ring is getting embedded
more and more deeply in my finger because
my finger is getting fatter. Ilubun (lubu-

a
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nun) pag-ayu ang batu sa a/ahas arun dili
dating mulagput, The stones are set deeply
so that they can't fall out. a for stones to
be set deep. pa- n meat or fish inserted into
the boiled rice one carries s. w. as his lunch
(malutu). pa·(�) n in weaving, a rod stuck
into a groove made in the cloth beam (liki
san), the purpose of which is to hold the
woven cloth wound around the cloth beam
in place and maintain tension on the warp.
lubung v 1 ( A ; c] bury. Naglubung suag ba
bandi sa silung, They buried a treasure un
der the house. Gipamisaban ang baya una
ilubung, A mass was said for the dead man
before he was buried. la be beaten by an
overwhelming victory in an election, con
test, game. Gilubung ang Libiral sa Nasyu
nalista, The Nationalists defeated the Lib
erals by a landslide. l b bury fish in the
sand to make them look fresh. le embed a
charm inside a part of the body. Gilubung
niya ang mutya fa iyang brasu arun mabimu
siyang kublan, He embedded the magical
pearl in his biceps to make himself invulner
able. 2 [AB6; cP] sink, drive s. t. into the
ground; for s.t. to sink into the ground. Mi
lubung akung tiil pagtamak naku sa lapuk,
My foot sank when I stepped in the mud.
Naglubung silag mga trusu sa pundasiyun,
They drove logs into the foundations. - sa
kalimut v [c6] forget s.t. completely. flu
bung sa kalimut ang imung makauulawng
kaagi, Forget your shameful past. n 1 grave.
2 interment. lubnganan n place of inter
ment. Bawnun ku sa lubnganan ang akung
pagmabay, l will regret it to my dying day
(lit. carry my regret to my grave). lubnga
nan, kalubngan n cemetery. lubngananun a
appropriate to the cemetery. Lubngananung
kabilum, A cemetery-like silence. -in- n fish
buried in the sand near the shore so that
they would look fresh.
lubus v [AN; a12] acquire a supernatural
ability by means of undergoing a series of
difficult tasks (tabas) in preparation for it.
Ug mulubus (manlubus) kag kalaki kina
banglang makatuman ka sa tabas, If you
want to acquire supernatural ability, you
must be able to accomplish the series of
difficult tasks. Gilubus sa akung apuban
ang kalaki ni Dun Liyun Kflat, My grand
father acquired Don Leon Kilat's supernat
ural ability.
lubus 1 a 1 entirely of one color and texture.
Ang akung iru lubus nga puti, My dog is
entirely white. Ang kulur sa bistidu lubus
kaayung pula, My dress is colored a very
pure red. Lubus panit akung bag, My purse
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is all leather. la - kaliwat purebred. Lu.bus
kaliwat Tiksas kining manuka, This cock is
a purebred Texas. 2 for a decision to be
final. Lubus na ang akung bukum, My deci
sion is final v 1 (B2; cl) be, become pure
ly one color. Ug usban nimug pintal, mulu
bus (malubus) ang kulur, If you paint it
once more, the color will be pure and even.
2 [B26; c l ) be, become decided.
lubus2 a tied, wound ar,ound tig?t. v (al2)
.
tie s.t. tight. Ayaw lubusa pagbaat arun sa
yun badbarun, Don't tie it tight so it will
be easy to untie. ka- n tightness of a knot
or the way s.t. was tied up.
lubut n 1 anus, rump. Lupig pay lubut sa hi
mungaan sa katabian niya, She's more talk
ative than a hen's behind (which keeps
opening and closing). walay - having hips
and buttocks far too forward. Ayg tak-in
kay wa kay lubut, Don't tuck in your shirt
because you have flat buttocks. 2 vagina
(euphemism). Ang bata anha mulusut sa lu
but sa babayi, A baby comes out through
the mother's bottom. 3 bottom part of a
container or receptacle. Lubut sa baskit,
Bottom of the basket. 3a - sa basu costume
jewelry (lit. made from the bottom of a
glass). Daling mulubad ang singsing nga lu
but sa basu, A dimestore ring soon fades. 4
rear end of vehicles. Ikarga sa lubut sa trak,
Load it at the back part of the truck. S mu Sa expression of disbelief. Lubut nimu!
Kinsay mutuu, My foot! Who'd believe
that! Sb expression of disgust. 'Tagai kug
dus ipamuwang.!' - 'Dus sa imung lubut.
Hai kwartabun?' 'Let me have two pesos
to go to the cockfights.' - 'Two pesos. You
must be nuts. We don't have any money ! '
6 nakahikap sa - s.t. must have happened
to (subject) that he did s.t. nice since he
doesn't usually do that. Nanghatag mag
kwarta ang tihik. Nakahikap sa lubut, Sud
denly the miser is giving out money. S.t.
must have happened to him. (Lit. He must
have gotten his hand on s.o.'s rear end.) 7
mabaw ug - easily angered. v 1 [ANC; cl]
do s.t. at s.o.'s rear end. Nanglubut siya ug
suntuk, He hit him on the buttocks. Nagka
lubut mig bigda, We lay with our buttocks
touching each other. Lubuta siya pagtin
dak, Kick her in the arse. 2 [B ; c) get to be
at the rear or bottom. Nagkalubut na man
ku sa amung klasi, I am gradually slipping
to the bottom of my class. !nay kay nag
una kug sakay, nalubut na hinuun, I was
the first to get on the bus, but I wound up
in the rear end anyway. Jlubut Lang ning
ku ng karga, Just place my baggage at the

a

rear. 3 [Al 2N; al21 enter through the back
way. Lubtun Lang natug sud ang bay arung
di ta makit-an, Let's go in through the back
door so that nobody will see us. - ug anay
n nutmeg shells (lit. sow's anus) so called
because of the similarity of the lips of this
shell to the anal lips of a sow. lubutlubut v
[B4) have more work to do than one can
handle. Nagkalubutlubut kug Laba, I'm go
ing crazy trying to do all this laundry. Dili"
man ka mutuktuk, magkalubutlubut man
Zang tag panabun sa atung lawas, Why didn't
you knock? I went wild trying to cover
myself. lubutlubut v [AP; c) follow s.o.
around. Ayaw kug lubutlubuti, Don't fol
low me around all the time.
lubyuk v [BJ be, become hollow, sunken.
Kandiis nga naglubyuk sa iyang isig ka a
ping, Dimples that are deeply set on each
cheek. Ang bumuk nga yuta malubyuk kun
tumban, Soft earth caves in when you step
on 1t.
lud n load of courses given to a teacher. v [A;
c] have a certain teaching load. Gamay ra
kug makita kay naglud Lang kug duha, I
don't earn much because I have only two
courses. Pilay ilud nimu kada sim istir? How
many courses are given you per semester?
luda V [AN; c) spit, spit out. Giluda niya
ang iyang giusap, He spat out what he was
chewing. n spittle, saliva.
ludabi n name of Cebuano writers' organiza
tion, abbreviation of Lubas sa Dagang Bisa
ya, 'The elite (lit. heartwood) of Visayan
literature'.
lud-an see LUWA.
ludhan see LUHUD.
1uga = LUGA.LUGA.
lugabu, lugabu n dull hollo\1/ sound of im
pact. Lugabu sa mga t-awung nagsayaw sa
taas, The thumping sound of the people
dancing upstairs. v [ A2S3] produce a dull
hollow sound of impact. Milugabu ang li
kud nga gisumbag, 1-Iis back resounded with
a thump when I slapped him. Naglugabu
ang bawud sa lapyahan, The waves pounded
against the shore. -in- = LUGABU, n.
lugabungav [B1456) make a thumping sound.
Naglugabung ang mga lamisa ug siya nga
gipatiran sa mga hubug, The chairs and ta
bles made a thumping sound as the drunk
en men kicked them.
lugak v 1 [AB; ab7] for s.t. which grips or is
tied round s.t. to loosen. Wa siya mulugak
ug gakus naku sa kahadluk nga byaan, She
did not let go of her embrace for fear of
being left behind. Lugaka ang imung sinina
arun hayahay, Loosen your dress so it will

lugaluga - Iugarl
be comfortable. Lugaki ang turniki kada
singku minutus, Loosen the tourniquet ev
ery five minutes. 2 [B4; b(l)) abat�, slow
down from doing s.t. with energy. Ang bag
ung dalan makalugak (makapalugak) sa tra
piku dinbi, The new street can relieve the
traffic here. Ayawg lugaki ang pagpangu
yab niya, Keep courting her for all you're
worth. Don't let off. 3 [B2456N] for the
knees to give way, for a person to budge
from his convictions. Di siya mulugak sa i
yang baruganan bisag buLgaun, He won't
budge from his stand even if you threaten
him. NangLugak ang iyang mga tubud, His
knees gave way. 4 [b(l)) loosen one's con
trol or discipline over. Ug imung Lugakan
ang imung anak muabusar na, If you rear
your child leniently he will become abusive.
lugaluga v [A13; a12) move s.t. in a hole
back and forth. NagLugaLuga siya ug lipak
sa nabuLit nga tubu, He worked a stick back
and forth in the tube that was stopped up.
lugamak, lugamak v [B456; clP) fall with a
crash, be thrown down with force. M uluga
mak ka giyud ug mabugnu nang imung gi
tungtungan, You will fall with a crash if
that thing you are standing on collapses.
GiLugamakan (gipalugamakan) ang mga bu
lak sa mga inibut nga sagbut, They threw
the uprooted weeds with force on top of
the flowers. Nalugamakan (nalugmakan) ku
sa iyang kasaba, I received the brunt of his
scoldings. /mu man nang iLugamak (ipalugamak) ang imung lawas bisag asa, You throw
yourself down anywhere. n sounds of s.t.
falling with a crash. (➔) [B126; b8] rush
headlong into s.t. Nalugamak siya sa usa ka
byuda nga way kwarta, He rushed into mar,
riage with a penniless widow. -in- = LUGAMAK, n.
lugan-ub n thundering, reverberating sound.
v [A3] produce a thunderous or loud re
verberating sound. Milugan-ub ang kabuki
ran nga gipabutban ug dinamita, A deafen
ing sound echoed through the mountains
when the dynamite was exploded. n a thun
dering, reverberating sound. -in- = LUGAN
UB.

lugapak, lugapak n banging, slapping, crack
ing sound. Ang lugapak sa kawayan, The
cracking of the bamboo. v [A2S; ac) make
a cracking, slapping, banging sound. Milu
gapak ang pultaban nga gikaLit pagsira, The
door was slammed with a bang. Naglugapak
ang samput sa iyang . anak sa bakus, The
leather belt, cracked over his son's buttocks.
.
-10- = LUGAPAK, n.
lugar1 n 1 geographical place. Nakaadtu na
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ku sa lainlaing Lugar sa kalibutan, I have
been to various places in the world. la sit
uation one is in. Ikaw sa akung Lugar ug la
lim ha, You try being in my place and see
if it is nice. 2 proper place, occasion for s.t.
Ibutang sa lugar ang imung pagpangmik-ap,
Use make-up at the proper occasion. Wala
sa Lugar tung imung pagsaway niya kay dag
bang naminaw, It was not the right time for
you to criticise him because there were lots
of people listening. 2a proper place of vehi
cles in the flow of traffic. Patuu. Wa ka sa
Lugar, Move to the right. You 're not in your
lane. 3 vacant place. Duna pa bay lugar sa
dyip? Is there room in the jeep? 4 avail
able time for s.t. Wa kuy Lugar pagsuruy
run, I don't have time to go around now. S
chance or opportunity to do s.t. Way Lugar
pagduuL niya kay gwardiyadu, There is no
chance to get near him because he is guard
ed. 6 primiru (ikaduha, etc.) - in the first
(second, etc.) place. Ayawg adtu. Primiru
lugar istranyu ka, Don't go there. In the
first place, you are a stranger. lugraha, Iuga
raha n particular place, time, chance. v 1
[A; b(l)] give way or space to. Milugar si
ya arun makalingkud ang babayi, He gave
his place so the lady could sit. Lugari ang
Prisidinti inigsuut niya sa nanambung, Give
way to the President when he goes through
the crowd. 2 [A3; b( 1)) give the chance to
do s.t. Musabut giyug iyang papa kay mulu
gar man inigpamisita naku, Her father is
sure understanding because he leaves us
alone (lit. gives a chance) when I go visiting.
Ayaw siyag lugari nga muantug, Don't give
him the chance to shoot the ball. 3 [A12]
3a get a chance to do s.t. Hagki dayun siya
ug makalugar ka, Kiss her as soon as you
get the chance. 3b have the time to. Bubata
ni ug makalugar ka, Do this if you have the
time to. 4 [A2; c6] pull over in a place
proper for stopping a vehicle. llugar ang
dyip ug muhunung ka, Pull over to the
side of the road when you stop. a 1 having
available space. Kargabi pa kay Lugar pa ka
ayu, Put in more passengers because there's
still plenty of space. 2 for there to be a
chance. Di ku mangupya bisag Lugar kaayu,
I won't cheat even if I have a good chance
to do so. pa- v [A; b( 1)] give s.o. a chance
to come near or touch one. Di!na siya mag
binuang bisag palugaran, He won't do any
thing foolish even if given the chance. tag
n spirit inhabiting a particular place. Gula
utan na siya sa tagLugar kay iyang giputul
ang kabuy, The spirit of the place made him
ill when he cut the tree down.
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lugar2 = KINTA 1 .
lugas n 1 grain. Usa ka lugas bumay, A grain
of rice. Maayu · ang lugas sa igtalanum nga
bin�� The seeds for planting have well
formed grains. la drops (figurative). Pipila
ka lugas nga Juba, A few teardrops. 2 strand.
Usa ka lugas buhuk, A strand of hair. 2a lartut a hair's breadth (lit. strand of abaca
fiber) by which one is kept from death. Usa
ka lugas lanut ang nakauwang naku sa ka
matayu n, l came within a hair's breadth of
meeting my death. 3 word coun.ter for peo
ple. Pipila ka lugas tawu ang didtu sa sini
ban, There were only a few people in the
movies. · 4 word counter for things which
can be counted but not concrete. Pipila ka
lugas pulung, A few words. Pipila ka lugas
kanta, A few songs. Pipila ka lugas idiya, A
few ideas.
lug-as v [B12; a12] remove husk from rice
or other grains. Ang imung linubkan di ma
kalug-as (makapalug-as) sa dawa, The way
you are doing it won't get the husks off the
millet. a already unhusked. Taphi ang linu
buk kay lug-as na, Winnow the pounded
rice because the husks are off now.
lugatub n deep,loud, hollow sound. v [A] re
sound with a deep loud, hollow sound. Mi
lugatub ang baril nga gilabayg batu, The
barrel went honk
when a stone was thrown
,
.1t. -ID·
.
= LUGATUB.
at
lugaw n porridge from rice or corn grits. v 1
[A; a] make porridge. Bag-ung bumay ang
lugawa, Make porridge from the new rice. 2
[B12) turn to, become a mud puddle or
mire. Malugaw ang dalan ug mag-ulan, The
path becomes slush during rainy days. -in-,
,
.
n:t- n = WGAW.
•Iugay -nan, -nun n pertaining to politics and
elections. Bugnu nga lugaynun (lug€'ynan)
diin naparut si Kirinu, The political fight
where Quirino lost.
lugbak v [B26] for organic matter to decay.
Malugbak ang prutas nga may tatsa, The
fruit will rot if it has been damaged·. Bisan
malugbak ang imung bukug, dili ka kabalus
sa imung ginikanan, You can never_ repay
your parents no matter how much time goes
by (lit. even after your bones have _ rotted).
Mauy nakalugbak (nakapalugbak) sa ka
buyng baligi ang kanunayng paghumul niini
sa tubig, The wooden post rotted because
it was immersed too long in water.
lugbati = AWGBATI.
lugda v [A; b(l)] start, originate some fool
ishness or mild misbehavior. Kins<i ninyuy
naglugda ug kuriskuris sa bungbung? Which
one of you started making scratches on the

wall?
lugdang v [A2; b6] 1 settle to the bottom of
a liquid. Wa makalugdang ang bugaw kay
pirrr1ing gikutaw, The dirt would not settle
because s.o. kept stirring the water. Dit
gayng milugdang ang iyang paun kay sug
man, It took his bait a long time to reach
the bottom because there was a current. 2
for results of bad action to make themselves
felt. M ilugdang ang iyang tinuntu. Nakala
bus, That is the fruit of his foolishness. He
was sent to prison. 3 [B3(1)4] for tender
rice grains to solidify. Wa pa gani makalug
dang ang bumay anihun ·na nimu, Are you
going to harvest the rice when the grains
haven't solidified yet? -in-, ni- n 1 s.t. that
settled. 2 results of bad action. Kanang ba
taa linugdang sa imung tinuntu, The child
is the fruit of your stupidity. 3 one's young
est child (humorous). -in-an = -IN-, 1.
lugdat v [B46] for the eyes to bulge. Milug
dat ang iyang mata sa katingala, Her eyes
bulged with surprise. Gwapa unta apan nag
lugdat lang ang mata, She looks pretty but
she has bulging eyes.
lugdum, lugdung a heavily overcast, particu
larly with rain clouds. v [B46] be heavily
overcast. Dunay taliabut nga unus kay nag
lugdung ang langit, A rainstorm is coming
because the sky is heavily overcast.
lugi1 v 1 [A; a] extract dried coconut meat
•
fFom shell. Hustu nang lugrun ang gibudnu
nga lubi, The coconuts are dried and the
meat can be extracted. 2 [A; a12] process
• coconut into copra, from harvesting to dry
ing. Maglugi mi kada trimistri, We make
copra every three months. n copra. ..Jsulud
sa saku ang lugi, Put the copra in the sack.
(➔) n instrument for extracting coconut
meat from the sh.ell.
lugi a being outsmarted, fooled (slang). Lu
2
g_i ka kay mituu kang mubayad siyag utang,
You have beep fooled for believing that he
pays his debts. v 1 [B126] be tricked into
s.t. (slang). Nalugi ku sa Murus pagpalit sa
imitasyungruliks, l was tricked by the Moro
into buying a fake Rolex watch. 2 [B126 ; a
12) for a business to fail, fold up. Ang kalit
nga pagbabar sa prisyu mauy nakalugi ( na
kapalugi) sa iyang nigusyu, The sudden
drop in prices caused his business to fail. 3
[A; a2b3(1)] defeat in a game or fight. Ang
mangbud ra nakuy maglugi niya sa abidris,
Even my little brother could defeat him in
chess. Ang lipbuk ni Prasyir mauy nalugian
ni Kl� It was Frazier's left hook that de
feated Clay.
luging n logging company, industry. Naa ku

lug-is - lugpad
sa luging, I work for a log ging firm.
lug-is v [AB6; al] split or break into smaller
sizes. Maglug-is kug kawayan para ikural, I
will split some bamboo for fencing. Naglug
is ang pintal, The paint is cracking.
lugit v [A; a] 1 extract s. t. buried or fast
ened hard to a surface with s.t. pointed or
sharp. Gilugit ang bala gikan sa lyang paa,
The slug was extracted from his thigh. 2
extract coconut meat from the shell in
making copra. A ng labing ray lugitu n, Ex
tract copra only from mature nut�. 3 force
oneself or s.o. to dig deep for money when
he is financially hard up. Napugus ang pu
bri paglugit sa iyang tinaguan, The poor
man was forced to dig into his savings. 4 ask
for s.t. in a forceful way. Milugit siyag bang
yu sa iyang banang mulakaw siya, She twist
ed her husband's arm to let her go out. (➔)
n s.t. used to extract s.t. buried or fastened
hard to a surface, esp. an instrument to sep
arate coconut meat from the shell. pa- v
[A) act unwilling to make s.o. trouble him- ·
self or plead. Gustu tuud siya, piru nagma
gabt kay magpalugit giyud, She actually
wanted to, but she put up resistance be
cause she wanted him to implore her.
lugituk v [B46; b6] for cereals to be half
cooked but moist. Naglugituk ang linung-ag
kay wa ayubag siga, The rice is half-cooked
because the fire wasn't hot enough.
lugitum (from itum) v [B4] be dark, gloomy
because of dtnseness. Milugitum ang langit
sa kabaga sa dag-um, The sky got dark with
thick clouds. Ang naglugitum nga kamaisan,
The dense and dark cornfields.
lugkab = LUNGKAB.
lugkat (from lukat) v [A; a] 1 pry off things
that are nailed or stuck into s.t. Nakalugkat
srya sa dakung Lansang nga nagtaup sa ka
buy, He managed to pull the large nail out
of the \VOOd. Gilugkat ang mga daang bal
dusa, They removed the old tiles. 2 uproot,
fell, including roots and all. Nalugkat ang
pusti nga nadasmagan sa trak, The truck
rammed into the post and it knocked it
over.
luglug1 v [A; a] thrust s.t. long repeatedly
into a narrow opening. Lugluga ang kasilyas
kay nasampungan, Thrust a stick into the
toilet pipe because it is stopped up. n stick
or the like used to thrust into a narrow
.
opening.
luglug v [A; al] slaughter an animal by slic
2 neck. Way sud-an, magluglug tag
ing the
manuk, We have nothing for dinner. Let's
slaughter a chicken.
*luglug3 pansit - see PANSIT.
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lugmak v 1 [B2; al] give way or break in the
middle due to force or weight. Mulug
mak (malugmak) nang saluga kun tungtu
ngan ug dagban, That floor will collapse if
lots of people stand on it. 2 [A; a2] trample
on plants and destroy them. Gilugmak sa
babuy ang mga buwak, The pig trampled
over the flowers.
lugmaw v 1 [A2; b6] show up or appear. 1ngug musultis Prisidinti Markus. Hai Marku
sang milugmaw? They said President Mar
cos would give a talk. But no Marcos appear
ed. Gilugmawan sryag dili ingun natu, A su
pernatural being :,i.ppeared to him. 2 [A2]
for part of s.t.-buried to be sticking out. Gi
unsa man ninyu paglubung ang iru nga mi
lugmaw man ang tiil? How did you bury
the dog when its feet are sticking out? 3
[A2N; b6] for tears to well up in the eyes.
Nalubug ang akung mata nga gilugmawan
sa luba, My eyes were blurred with the tears
that started to form.
lugmay = LUKMAY.
lugmuk v [AB26; a2b2] for structures or
people to collapse. Ang linug mauy naglug
muk sa Rubi Tawir, The earthquake de
stroyed the Ruby Tower. Nalugmuk sa sim
baban ang tawung nakuyapan, The man
who fainted in church suddenly collapsed.
pa- v [A; c] tear down structures. lpalug
muk sa gubyirnu ang mga bawungbawung,
The government will tear the shacks down.
lugmuy = LUKMUY.
lugnas v 1 [A23P] for plants to die from dis
ease or from being past the fruit-bearing
age. Gagmay nag bunga ang tamatis kay ha
pit na malugnas, My tomato plants are bear
ing few fruits now because they will soon
wither and die. 2 [B126) be brought to!ut
ter ruin. Nalugnas ang iyang nigusyu kay
miintra siya sa sugal, His business was
brought to utter ruin because he took to
gambling. 3 [B1256] for structures to fall
apart. Dili na madugay nga malugnas ang
balay kay daan na kaayu, It won't be long
for the house to fall apart because it is very
old.
lugnut v [A2; c6] struggle to free oneself
from s. t. that holds one. Ayawg ilugnut i
mung bu�tun ug gunitan ka paglabang, Do
not pull your arm away when I'm holding
on to you to cross the street. paN- v [Al]
struggle vigorously to get free. Nagpanglug
nut ang babaying gikidnap, The girl strug
gled vigorously to get loose from her ab
ductors.
lugpad v 1 = LUPAD. 2 [A2] fly up.Milug
pad ang abug paglabay sa trak, Dust flew up
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when the truck passed by. 3 [A23J send s.
o. reeling as though flying. Mulugpad ka run
ug suntukun ta ka, I'll send you reeling if I
strike you.
lugpit v [A; b] pin s.t. down tightly or bet
ween two things. Tabangi kug lugpit sa ku
gun iring duba ka lipak, Help me fasten the
grass thatch down with those two pieces of
bamboo. Lugpiti (lugpiti) ang /ibru sa iluk,
Hold your book tightly under your arm.
Hilugpitan akung tudlu pagsira naku sa bu
nus, I caught my finger when I closed the
drawer. n 1 s.t. used to clip or pin s.t. tight
ly down or against s.t. 2 chord on a guitar
formed by pressing the finger straight across
the strings. pa- v [A; ab] cause s.t. to be
pinned down.!· Pu ting kamisadintru nga i
yang gipalugpitan (gipalugp itan), A white
shirt which he had tucked in.
lugputv [B246; b6] pop up like a jack-in-the
box. Milugput ku sa silya sa kakurat, I shot
up from my seat in my fright. Layu siyag
gilugputan pagkalingkud niyag dagum, He
jumped a mile when he sat on a pin.
lugru n advantage given in betting where the
odds are not even. Ang lugru tris kuntra sa
imung dus, The advantage is three to your
two. v [A; b6] give advantage in betting,
not said of tossing coins. Lugruban ta sila
ug singk u tris arun mudawat sila sa pusta,
We will give them an advantage of five to
three so that they will take the bet.
lugsad v 1 [A; cl] get to the ground or bot
tom.MiJugsad na ang ayrupJanu sa tugpaba
nan, The airplane has landed at the airport.
NagJugsad sila samtang kami nagtungas,
They were coming down the hill while we
were going up. 2 [A; c] bring s.t. down. A
dunay mulugsad (magJugsad) sa mga abut
ngadtu sa lungsud, S.o. will bring the pro
duce down to the town.
lugsung v 1 [ AB36; ac] go, bring downhill, to
town. Mantinir Jang una tag manuk kay wa
mi makalugsung, Let's just put up with
chicken because we haven't had a chance to
go down to town (to buy anything better).
MagJugsung sila sa ilang mga pruduktu ngad
tu sa lungsud, They bring their products
down to the city. Unsay imung lugsu ngu n
maduminggu? What do you go to town for
on Sundays? 2 [Al] eat canned fish (hu
morous). n 1 - sa down to. Kining kasagi
ngan gikan dinbi Jugsung sa suba aku, This
banana plantation from here down to the
river is mine. 2 canned fish (so called from
the joke that mountaineers consider canned
fish better than chicken because they have
to go down to get it - see the first sentence

under v). -un, -un(➔) a downhill.
lugsut v [A2; b8] eject s. t. with force. Mi
lugsut ang lisu dihang naligsan sa ligid, The
seed was ejected when the wheel ran over
the fruit. Milugsut ang aku sa tantu niyang
bamilbamil, I ejaculated because she kept
rubbing and rubbing it. Nalugsutan ku sa
asiti pagbasu sa bumba, Oil spurted onto
me when he worked the pump.
lugtab v 1 [A; b5] force a door open. Wa
nay kawatang makalugtab aning pultabana,
No thief can break this door open. 2 [A; ab
2] cut a string or rope with a long slashing
stroke of the blade. Naglugtab siya sa tabi
sa sininang usbunun, She is cutting the
stitches of the dress she has to alter. Lugta
ba ang bukut arun malibri ang kabayu, Cut
the tether rope to free the horse. Hinglugta
ban naku ang balaybayan, I accidentally cut
the clothesline. 3 [A3P ; al2) deprive s.o.
of his power. Unsay iyang pagabubatun a
run malugtab ang gabum sa ingk antu? What
shall he do to overcome the power of the
spirit?
lugtas v 1 [A; a] break a rope, thread, string,
etc. by pulling on it with force. Naglugtas
pa ku sa tabi sa akung sinina, l an1 ripping
out the stitches in my dress. Kun di mabu
bad, lugtasa Jang, If you can't untie it, just
break it off. 2 [A; b4cl] terminate, put
an end to s.t. Kaguul nga mulugtas sa i
mung kinabubt, Sorrows that can termi
nate your life. Lugtdsun (ilugtas) ba Lang ni
mu ang imung mga damgu tungud Zang sa
usa ka babayi? Will you destroy your hopes
and dreams all because of a woman? 3 [al
2) finish a task or job. Kanang Jabbanan na
Jang imung lugtasun karun, All you have to
finish is that laundry.
lugti v [AB; a] for s,t. crisp or brittle to
break, cause it to do so. Milugti ang basu
nga gibuhuan sa tubig nga nagbukal, The
glass cracked when boiling water was pour
ed into it. Di k u makalugti niining buk uga.
Gabi kaayu, I cannot break this bone. It's
too hard. Lugtia nang mitrusan, Break that
meter stick.
lugu v [A; a] shake a vessel with liquid in it
to slosh the liquid around. Lugui nang bu
tilya kay namilit ang bugaw sa sulud, Slosh
water around in the bottle because there's
dirt sticking to the sides.
lugud v 1 (AN; al] rub the eyes. Ayawg lug
da imung mata ug mapuling ka, Don't rub
your eyes when you get dirt in them. 2 [A;
b] rub the skin with a stone to remove dirt.
Lugdi imung liug kay dagbang buling, Rub
your neck because there's lots of dirt on it.

lugu k - limit
paN-v [A2; c6] rub oneself with a stone to
remove dirt. Panlugud, unya human, pana
bun, Scrub yourself, and after that, soap
yourself. Puslan pa mang maligu manlugud
gayud, Since I've started, l might as well go
the whole hog. (Lit. Since I am bathing I
might as well scrub myself.) (➔) n stone
used for scrubbing oneself to remove dirt.
luguk, lugu k v [B2456; b6] well up. Miluguk
ang dugu sa tudlung nadukdukan sa martil
yu, The blood welled up in his fingers when
the hammer struck them. Lugus siyang ka
kita kay gilugukan iyang mata sa luba, She
could hardly see because of the tears which
welled up in her eyes.
lugum v [B2; ab7] make, become dark or
deep in hue. Mulugu m ang kulur ug puti
ang ipaluyu, A color becomes deeper in hue
if it is set off against a white background.
Lugu ma pagpintal arun matabunan ang su
watsuwat, Paint it dark to cover the writing.
a dark 9r deep in hue. Hanap di lugu m ang
agi sa druwing pinsil, Your pencil made
light lines, not dark ones.
lugu m v [B3(1)6] for water to collect and
form into a pool. Maglugum giyud ang tu
big kay wa nay kaagasan, The water will
form a pool because there is no way for it
to get out.
Iugus v 1 [A; cl] force, force oneself.!Milu
gus kug iskuyla bisag gihilantan ku, I forced
myself to go to school even though I had a
fever. Kinsay naglugus inig pasuk sa bubu
bisag huut, Who forced this into the hole
even though it's too big? Ayawg ilugus
(lugsa) imung lawas ug di giyud mahimu,
Don't force your body if you can't manage
it. 2 [A; a2] rape. Gibitay ang naglugus sa
babayi, The man who raped the girl was
hanged. a hardly, barely. Tingug nga lugus
mabati, A barely audible voice. Lugus gani
ming makapalit ug bugas, We can scarcely
afford to buy rice. (➔) v lA] barely do s.t.
under difficult odds. Naglugus giyug iskuyla
bisag walay kwarta, 1-Ie managed to get
through school despite his poverty. linugsa·
nay, lugsanay, lugsanay = LUGUS, a. paN
n rape. maN-r-(➔) n rapist.
lugut n 1 thicket, woods. Miadtu siya sa lu
gut arun pagkubag talibugsuk, He went to
the woods to cut down stakes for fencing.
2 ravine or gully. Tubig nga nag-ambak
ngadtu sa lugut, Water that leaps down into
the ravine. ka-an n 1 = LUGUT, 1. 2 series
of ravines or narrow valleys.
lugwa (from gula) v [B3(1)6; b6] 1 be forc
ed out. Wa makalugwa ang bituk kay giun
dangan ang pagpurga, The intestinal worms
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didn't come out because he stopped taking
his medicine. Mihuphup ang bubag human
lugwa� sa nana, The boil shrank after the
pus had come out of it. 2 go out in general.
Way pulung!nga milugwa sa iyang baba, Not
a word came out of his mouth.
lugway v 1 [A; b] lengthen the rope on a
tether. Kinsay naglugway sa kabaw nga nakaabut man sa maisan. Who gave the cara
. bao enough rope to get to. the cornfield?
L ugwayi pa ang tabanug, Give the kite more
rope. 2 [AB; b) extend, prolong time allot
ted, for time to be extended. Ug mulugway
ang akung kinabubi, If my life is extended.
Lugwayi ang panahun sa akung pagbayad,
Give me more time to pay. 3 [A] have e
nough of s.t. at one's disposal. Kun maka
lugway ka sa pagdagan, If you can stand to
run for a long distance. n 1 length of rope
used in tying s.t. that moves. Mub-i ang lug
way sa hiniktan, Shorten the rooster's teth
er. l a length of rope in a fishing apparatus
used in connecting one part with another to
render moveability. 2 extra time allowance
given. Mangayu tag lugway ug di ni mabu
man ugma, We will ask for an extension if
this doesn't get done tomorrow. 3 length of
s.t. one has at his disposal. Daku kug lug
way sa pasinsiya, I have a great deal of pa
tience. Bisag gastuhan nimug usa ka gatus,
duna pay lugway nga ikapalit ug sapatus,
Even if you spend a hundred of the money,
there is still enough to buy shoes.
luha n tears. - sa bau crocodile tears. (➔) v
[AN] get tears in the eyes. Nag-away sigu
ru sila kay nagluha iyang mata, They must
have had a quarrel because her eyes are
moist. Nangluha siya pagkabati sa sintimin�
ta/ nga isturya, She got misty-eyed upon
hearing the sentimental story. -an, -un(➔) a
with tears, walug sa gin-an n the world, this
vale of tears. - sa dalaga n k.o. ornamental
hanging vine: Discbidia oinantba.
luhag a not still, restless. L ubag kaayung ka
mut nang imu ng uyab, Your boy friend has
restless hands. v [A; cl] move about, not
be still. Way maglubag ug dunay bisita, yOU
sit still (lit. nobody move) when the visitors
are here. Ayaw nig lubaga kay igsaktu nang
pagkataud, Don't move this an inch be
cause it is just in the right place.
luhaluha n joints of the human or animal
anatomy. v [A; a] cut up a chicken or
slaughtered animal in the joints. Lubalubaa
ang inihaw nga manuk, Cut up the slaugh
tered chicken in the joints.
limit v [A; a] remove the meat of a sea shell
with a pin or the like. Luhiti ang bata ug
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unud sa kinbasun, ReIT¥>ve some of the
meat from the sea shells for the child.
luhu a with refinement and elegance in ap
pearance. Mutambung siguru siyag parti kay
lubu kaayug pamist� He must be going to a
party because he is elegantly dressed. Lu
bung pagkabubat nga tukadur, A finely
built dresser. v [B12(1); cl] be elegant,
luxurious in appearance.
luhud v 1 [A; b] kneel. Naglubud siya atu
bangan sa birbin, She is kneeling before the
Virgin Mary. 2 [A; b6] worship. Tabura
ang mga santus; ayawg ludbi, Venerate the
saints; don't worship them. 3 [A] surren
der. M'ilubud ang Hapun human bumbabi
sa atumik bam, Japan surrendered after
the atomic bomb was dropped. 4 [A; b6]
sponsor a wedding. Dagban nang kasal ang
akung naludban, l have been a sponsor �t
many weddings. pa-v 1 [A; ac) be made to
kneel 2 [a3] be thrown to one's knees. Na
palubud siya pagkaigu sa akung krus, He
fell on his knees .after being hit with my
cross. linudhan n person sponsored in a
wedding. ludhanan, luhuranan n rail one
kneels on. tali- n about to kneel. tik- see
TIKLUHUD.

luhudluhud n a prostrate, spreading herb
found in wasteland and open spaces, bear
ing small blue flowers in an axilliary, pe
duncled, leaflike spathe: Commelina diffu-

sa.

luib n small bits of cooked rice or other
burnt or partially burnt food that stick to
the corners and creases of leaves which line
the bottom of a cooking vessel.
luib v [A2S3S; b(l)] betray, be unfaithful
to s.o. Way mapyusu nga makaluib sa map
ya, No Mafioso can betray the Mafia. Gi/uJ.
ban siya sa iyang asawa, His wife was un
faithful to him. ma-un a unfaithful, tending
to betray. n see MALUIBUN.
luing a having weak knees such that one
can't stand. v [B12] be, become weak�
kneed. Pulyu ang nakaluing (nakapaluing)
nang bataa, Polio has caused that child to
have weak knees.
Iuka1 v 1' [A; a] uproot, pull s.t. out by the
roots. Atung lukabun ang mga tanum nga
way binungdan, We'll uproot the useless
plants. 2 [a3] for two sisters to be married
to two brothers. Ang iyang duba ka anak da
laga naluka pagkaminyu sa magsuun, His
two daughters were married to the two
brothers. 3 [A; al2] dislodge from power,
put one's reign to an end. Way makaluka ni
Duranu sa unang puruk, No one can dis
lodge Durano from his hold on the first dis-

trict. n a case of marriage where brothers
marry sisters. lukahay v [C23] for brothers
to marry sisters.
luka2 = LUKU (female).
Iuka n short piece of bamboo tube, usually
used as repository of documents, jewelry,
or anything important. v [A; c] store s.t. in
a Iuka for safekeeping.
lukab v 1 [A; al] pry open. Hiraminta nga
ilukab sa salug, Tools to use in prying the
floor up. 2 [A; bS] open a door or window
shutter. Nalukab ang pultaban tungud sa
kusug bangin, , The door came open in the
strong wind. Iyang gilukaban (gilukab) ang
iyang tindaban ug sayu, She opened her
store early. 2a burglarize. Gilukab (giluka
ban) ang ilang upisina ug nawad-an silag
tayipraytir, Their office was broken into
and they lost a typewriter. n opening. Da
kug lukab ning taruba, This kerosene can
has a wide opening.
lukad v [AB26; al] uproot, dig out from the
ground. Dali malukad (mulukad) nang ba
ligia kay di lawum ang pagkalubung, That
post will get uprooted because it's not
planted deep into the ground. Naglukad si
lag mga saba sa saging, They uprooted some
banana shoots.
lukal n local. Iliksiyun nga lukal, Local elec
tions. (�) - mid n locally made product.
lukaluka n t�e groin of animals, the area
connecting the upper thigh and the body of
the animal. a detachable. Lukaluka ang mga
tiil sa lamisa, The legs of the table are de
tachable.
lukap n nightmare in which a person is un
able to move or make a sound. Failure to
wake up is said to lead to death. v [A12;
a4] cause, have such a nightmare. Kanang
bilabibang kabusug ima matulug mauy ma
kalukap, Overeating before sleeping causes
deathly nightmares.
lukapa v 1 [B26; b6] stumble, be knocked
down and hit the ground hard. Milukapa
(nalukapa) ang baksir, The boxer hit the
deck hard. 2 [B26] fail in an exam or
course. Milukapa siya sa bar, He flunked in
the bar exam. 3 [B26] fall from power, be
ruined. Nalukapa {lng gabum sa ilang pun
duk sa pagkamatay sa ilang lidir, After!-the
death of their leader, their party lost its
power.
lukas v [A123P; b) for laundry to become
clean and white or for skin to become light
er in complexion. Malukasan ang imung pa
manit ug d,· ka magpainit, Your skin will
become lighter if you stay out of the sun.
lukatv [A; a) 1 redeem s.t. pawned or mort-

lukat - lukrnay
gaged. Marimati ang singsing ug di nimu lu
katun, The ring will be foreclosed if you do
not redeem it. 2 ransom. Gilukat na ang g�
kidnap, The man that was kidnapped has
been ransomed. 2a redeem, save (figurative).
Malukat ku ra gihapun siya sa iyang kalisud,
I can save her from her difficulties. 2b re
deem, compensate for. Ang iyang kaligdung
makalukat sa kalaksut sa iyang dagway, His
good manners make up for his ugly face. 2c
- sa signus v [Al; al2) in folk belief, an
occurrence or happening which spares a per
son's life by taking s.o. who dies in his
stead. Gitubuan nga lukatun ang signus sa
tag-iya sa iyang mga bubi, It is believed that
domestic animals spare their owners from
death by dying in their stead. 3 pay a fee
and get s.t. back that one had fixed or re
worked. Lukata nag g;paayu nimung rilu,
Go pick up the watch you had repaired
now. 4 pay for tokens of privilege like tick
ets, licenses, etc. Mularga giyud ku kay na
kalukat na kug tikit, I'm really going to
leave now because I already paid for my
ticket. Diay pisus ilukat ug sidula, Here is
one peso to pay for a residence certificate.
S - ug away , lalis [A12) get involved in a
dispute or fight. Ayawg tambag anang lan
tugi kay makalukat kag lalis, Don't give ad
vice to people who are arguing because you
will just get trouble for yourself. n 1 amount
for redemption or ransom. 2 fee for having
s.t. made or repairs done. -an(�)a= LUKAT,
n. Pila may akung lukatan (lukat) ning sin�
naa? How much do I pay to have this
dress sewn?
luknt V [AB12; al] uproot s.t.1 prying the
roots out of the ground. Ang bagyu mauy
nakalukat (nakapalukat) sa lumbuy, The
typhoon uprooted the lumbuy tree. Lukata
nang mubun ug ibalbin, Dig out that buried
landmark and move it.
lukay n coconut palm leaves. lukaylukay 1
the bridge of the nose, including the central
bony rid�e that separates the nostrils. 2 -;
HANLULUKAY. han-r-(� ) see HANLVLU·
KAY.

lukba v [AB12; a] uproot a finger or toenail.
Nagkalukba ang iyang kuku nga nalaswaban,
His toenail that got scalded is falling off.
Tug-an arun di lukbabun imung kuku, Con
fess so they don't pull your fingernails out.
lukbun see LUBUK.
lukdu v 1 [A; cl] carry a load on the head.
Mas sayun pag lukdubun (lukduun 1 ilukdu)
naku arJg duwang, It would be easier for me
to carry the basin on my head. 2 [ c6] for
one to be so many years old. Bisan pa sa
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katuigan nga iyang gilukdu batan-un siyang .
tan-awun, He carries his years well. He still
looks young. 3 - ug kalbasa [A] be held
back a grade. Makalukdu ka giyug kalbasa
ug di ka magtuun, You will fail the grade if
you don't study.
lukdulukdu n name given to many species of
ornamental ferns.
lukgaw n the slender-billed cuckoo dove:
Macr-opygia phasianella.
lukguk a one-testicled, having one testicle
. not descended. Ang lukguk di kapamabdus,
A man with only one testicle cannot get a
woman pregnant.
lukim v 1 [A; c6] tuck in, put in between
two hugging surfaces. Si Nanay 'pay mulu
kim sa akung pulu, Mother tucks my shirt
in for me. Ilukim ang kwarta sa libru arun
mabuping, Put the peso bill between the
pages of the book to make it smooth. 2 [ c
6] give a little money to s.o. who would
naturally refu5e it in such a way that he will
accept it (putting it into his pocket). Ilukim
Jang ning p {sus diha para panigarilyu, Here's
a peso for cigarettes. 3 [A; b(l)] sew a fold
into a garmenLAkung gilukiman ang akung
sinina kay taas ra kaayu, l sewed a fold in
my dress to make it shorter. because it was
too long.
lukimyav= LYUKIMYA.
luking a kr:iock-kneed. Daan na siyang Juking
sa iyang pagkatawu, She has been knock
kneed since birth.
lukip v [A; c] enclose or insert s.t. in a letter.
Ilukip ring bayinti sa birtdi kard, Enclose
this twenty-peso bill in the birthday card.
lukluk v 1 [A3; c] go, put into a tight or
hidden place. Sawang naglukluk sa kakug
nan, A snake lurking in the grass. Ilukluk
ang kwarta sa sikritu, Put the· money into
your watch pocket. 2 [A; c] .get s.o. into a
job (siang). Ang uyuan niyang kungrisman
mauy naglukluk niya sa Kustum, His uncle
.
who is a Congressman got ·him into the
Customs. a put in such a way that it is hid
den or not. easy to get at. Lukluk kaayung
.
pagkabutang sa tutbras sa ilawum sa bag,
The toothbrush was put way in the bottom
of the bag.
lukmay v 1 [AB12; a12] for feelings to be
come or be made soft such that a person is
persuaded. Ang iyang ti ngug mulukmay sa
labing tig-a nga kasingkasing, Her voice will
soften the hardest of hearts. Nagkalukmay
ang iyang balatian sa tantu namung binang
yu, Our imploring is gradually softening his
feelings. 2 [B126N; cl] be dejected. Nan
lukmay si Maryu pagkabibawung nabag-
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bung siya sa burd, Mario was dejected when
he learned he had failed the board exam. a
having a dejected look. ma-un a having the
quality of softening or soothing feelings.
lukmuy a having a crestfallen, dejected look
on the face. v [B 1 26; c 1) get a dejected,
crestfallen look on the face. Malukmuy gi
yud si Nardu ug makabibawu siyang nabag
bung sa burd, Nardo will surely be crestfall
en when he learns that he flunked the
board examination.
luksu v 1 [A; a} jump. Miluksu ang ungguy
sa kalipay, The monkey jumped up and
down \Yith joy. Luksu(! lag kanal kay way
latayan, Just jump over the ditch because
there is no span. Bintanang iyang giluksuan,
The window he jumped down from. 2 [A2]
skip a grade in school. Miluksu kana siyag
gradu mau nga naapsan ku niya, He skipped
a grade in school so he has caught up with
me now. n distance or height jumped. hi-/
ha-v [B1256] jump involuntarily. Nabaluk
su siya sa kakurat, He jumped involuntarily
when he was startled.
luktun n young of a locust.
luku a stupid in action. Luku. Nganung mi
tug-an man ka nga wa ka pangutan-a? You
fool! Why did you let on when nobody
even asked you? v [AN2; a2] make a fool
of s.o. Ilara tits. Lukuba si Lula mu, Don't
try to fool me, buddy. Fool your grand
mother. - diamur a gone crazy because of
love. v [B12) go crazy from love. Naluku
diamur ang ulitawu sukad bulagi sa iyang
tratu, The you ng man went crazy after his
girl friend left him. lukuluku a somewhat
stupid or foolish. kalukuhan n foolish do
ings. maN-r-(➔) n one who makes a fool of
people.
luku v 1 [B6 ; cl) be curled up. Iluku.(lukua)
imung lawas arun masud ka sa baril, Curl
your body up so you cari get into the barrel.
la loaf in bed. Bisag taas na ang adlaw nag
luku la ng gihapun siya, The sun is high in
the sky, but he is still lying around on bed. 2
[B1256] fall down in a curled up position.
Naluku (nabiluku) siya sa kanal human ku
patiri, He fell curled up in the ditch after I
kicked him.!(➔) n piece of cloth formed into a ring used as a cushion when carrying a
load on the head. v [A; b] place a cushion!·
of coiled cloth on the head. Kinabanglang
magluku ka ug duna kay lukdubun, y OU
should put a cushion on your head when
you carry a load on it. lukuluku n inside of
the knee joints.
lukub1 v [A; b] 1 close and lock. Grabi sad
nimung nakalukub sa pwirta di na man ma-

abli, You sure bolted the door hard. I can't
get it open. 2 enclose s. t. in an area or by
putting s.t. over it. Pagsigig bilak kay luk
ban ta ka sa kasilyas, Go on, keep crying
and I'll lock .you in the bathroom. Lukbi
ang kan-un arun di tugdunan sa langaw,
Cover the rice so the flies won't get on it.
Gilukban ang lagwirtag paril, The garden
was enclosed inside a wall. n 1 shutter. 2
cover. 3 space enclosed. Tua si Mama sa lu
kub sa kwartu, Mother is inside the room.
4 k.o. fish corral for impounding fish in a
receding tide.
lukub2 n k.o. chisel with a curved (concave
convex) cutting edge. Ang lukub mauy ga
mitun sa pagkulit, The curved chisel is used
for carving.
lukub v 1 [Al; b6(1)) wrap up in s.t. flat.
Naglukub ku sa babul kay gitugnaw ku, l
wrapped myself up in a blanket because I
felt cold. 2 [A; b] for an atmospheric con
dition to engulf an area. Milukub ang ka
ngitngit sa kalibutan, Darkness e ngulfed the
world.
lukublukub n k.o. starfish with poisonous
.
spines.

tukud = KULUKUo.

lukun n k.o. large shrimp with short and
small claws.
lukun v [AB456; a12] coil up, coil s.t up,
usually in several coils. Naglukun siyag nuug
arun bimuung lukun paglukdu niya sa ka
bun, He rolled a piece of cloth into a coil to
cushion the box he was carrying on his
head. Dunay sawa nga naglukun sa tugka
ran, There is a large snake coiled up in the
yard. Lukuna ang bus ug bipusa, Coil the
hose and put it away. (➔) n 1 s.t. coiled. 2
piece of coiled cloth used as a cushion for
carrying a load on tpe head. - sa bulak n
wreath. -an n inside of the knees. lukunlu
kun = -AN.
lukung v [A; a12] make a coil, form a circle
from s. t stiff. Naglukung kug alambring gi
bimung ring, I coiled a piece of wire to
make into a basketball ring. Lukunga ang
alambri ug isa ng-at, Coil the wire and hang
it up. ( ➔) n s. t. coiled. - sa bulak n wreath.
lukunglukung n inside of the knees.
lukup v 1 [AB2; a12] do s.t. to the entire
area of s.t.Mulukup sa kug suruy sa syudad,
I will wander all over the city. Di kang ka
lukup ug tanum sa lapad nryang yuta, yOU
can't plant every inch of his vast lands. Nag
kalukup na sa lungsud ang pist� The epi
demic is spreading all over the town. Luk
pag silbig ang sawug, Sweep the entire floor.
2 [B1256; a12] do s.t to each and every

lukut1
one or thing. Nalukup kug pangutana ba
hin nimu, I asked just about everybody
where to find you. 3 [B12) be up to the
ears in debt. Nalukup na kining atung balbi
bu sa utang, We're up to the ears in debt
(lit. every single hair of our body is in debt).
lukuplukup v [A12; a12] go over almost
the entire area of s. t. Nalukuplukup na ni
yag suruy ang mga dagkung syudad sa A mi
rika, He has gone to almost all the big cities
in America.
lukut v [A2; b6] leave a mark or cut into
the hesh. Milukut ang patiyan sa kabayu,
The bellyband cut into the horse's flesh.
Naluktan ang iyang kamut sa gapus, The
bonds left a mark on his arms.
lukut n edible excretion from a k.o. sea cu
2 called dungsul, similar in appear
cumber
ance to bean threads, but green, tightly
curled up.
lukut v 1 [AB; ac6] roll up, cause s.t. to do
so. Mulukut ang dabun inigkalaya, The leaf
will roll up when it is withered. Lukuta ang
banig inigmata nimu, Roll up the mat when
you wake up. Ilukut ang panaptun sa ka
buy, Wrap the cloth around the wood. la
- sa banig v [A; cl] for political protegees
to vacate a position when their political
party loses. 2 [B126] for the body to get
rolled over by some force. Nalukut siya u
ban sa bawud, He rolled with the waves. 3
[B126) be beaten badly in a contest. Nalu
kut si Sirbing sa miaging iliksiyun, Serging
was crushed during the last election. paN-,
panga-, lukutlukut v [A3] for dirt on the
off in rolls when scrubbed or
body to come
'
,
rubbed A, nangalukut (naglukutlukut, nanlukut) man Jang agis iy�ng tagiptip nga gilu
gud, My! How the dirt on his body comes
off in rolls when you rub it!
Iola (not without /) title for grandmother or
any woman old enough t� be one's grand
mother. v [A; al 2) call s.o. lula.
lulan v [A; c] board, put on a vehicle. Ilulan
ang bata sa bisiklita, Put the child on the
bicycle. n s.o. or s.t. aboard a vehicle.
lulaw v [B] wake up late, stay in bed long.
Nganung!naglulaw ka man, nag-unsa ka man
gabii? Why are you staying in bed long this
morning? What did you do last night?
lulhu v [AN; cl] roll up sleeves or pants.
Makig-away siguru siya kay nanglulbu man,
He must be preparing to fight because he is
rolling up his sleeves. Lulbua (ilulbu) imung
karsunis iniglabang natu sa suba, Roll up
your pants when we cross the stream.
lulid n crippled due to a deformity or under
development of the legs. v [B126) become a

- luma
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cripple. Nalulid siya kay gitakbuyag pulyu,
He was crippled after his bout with polio.
lulinghayaw v [A; c ] take a trip, go out for
leisure. Ilulingbayaw naku siya sa Hung
kung, I'll take her on a tour to Hongkong.
n leisure.
lulipap n lollipop.
lulu (not without l) title for grandfather or
any other man old enough to be one's
grandfather with whom one is close. v [A;
al2] call s.o. grandpa.
lulu v 1 [A; abc] masturbate. Di na muutug
bisan pag luluun, I can't get an erection,
even if I masturbate. Ug di ka kaiyut niya
lului na lang, If you can't have her, just
think of her while you abuse yourself (lit.
masturbate for her). /lulu na lang ang imung
kabigal, Just masturbate your craving away.
2 [A13; a12] use equipment improperly.
Kinsa na puy naglulu aning makinilyang na
guba na man pud? Who has been abusing
my typewriter? It's broken again. Hala, lu
lua arun makailis ka, Go on abuse it so you
can buy me a new one. n 1 penis (coarse). 2
- mu expression of disgust at a person. Lu
lu nimu, ingun kag mukuyug ka, wa man la
gi, You SOB. You said you were coming
along, but you didn't. Diyis sa lulu mu!
Hain may kwartabun ta run, Hell, if I'll give
you a dime. Where am I going to get the
money from! 3 expression of disgust in
general. Lulu! Pirmi lang patay way bari,
Shit! It's always tails, never heads!
lulut a tender eyes or looks. Lulut nga mata
sa inaban, A mother's tender eyes. v [ b8]
for s.o. to be tenderly loved. Nalulutan gi
yud ning bataa sa mga ginikanan kay bug
tung, The parents love this child dearly be
cause he's an only child.
luluy a sleepy, dull eyes. v [A23B; b6] for
the eyes to become drooping or, dull Mulu
, Luy (maluluy) giyud ang mata ug way tug,
Your eyes will start to droop if you have
gone without sleep.
luma v 1 [A2 3 ; b(l)] for a liquid to seep
through s. t. and stain it. Miluma ang dugu
sa bindabi, Blood seeped through the band
age and stained it. Gilum-an nag buling ang
kwilyu, Dirt has stained the collar where
sweat seeped into the cloth. 2 [b6] leave a
mark. M iluma ang banig sa imung nawung,
The mat you were lying on has left marks
on your face. n 1 stain or dirt carried by
liquid. 2 mark. pa- v [A; b6(1)] trace on
s. t. to reproduce a copy. Mupaluma ku sa
imung druwing, I'll trace your drawing.
liuna v [ B126] be overshadowed by s.t. else,
put into the background (used by speakers
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influenced by Tagalog). Maluma nang pulu
nimug isul-ub ku tung akung mabalun, Your
sport shirt will be relegated to the back
ground if I wear my expensive one.
lumad v [A2; b(l)] stay, stick long on. Mu
lumad kaba ku nianang trababua kun di pa
maayu ug subul? Would I stick to that job
if the pay wasn't good? (➔) n native, natu
ral-born citizen. -nun n of native origin,
make, or quality. Lumadnun nga sayaw,
Native dance.
lumag v 1 [B3(1); b6] for dirt, color to come
off s.t. soaked in water. Mulumag (malumag)
ang buling ug rmung ibumul
ang mga
bulingun, Some of the dirt will come out if
the clothes are soaked in water. Naglumag
ug kulur ubi ang itum sinina, The black
dress exuded violet color on the water. 2
[B3] for the results of bad behavior to
come out. Milumag na ang pagsigig suruy,
mimabdus na siya, Now her habits of going
out have born fruit: she got pregnant. n col
ored juice that is squeezed out from s.t.
that fades.
*lumaluma pa- v [A3] undertake to do s.t.
one is incapable of doing. Ayawg palumalu
mag ayu sa radiyu kay musamut binuun
nag kadaut, Don't take it on yourself to try
and fix the radio, It'll just get worse. palu
malumahun, mapalumalumahun a daring to
take on s.t. which one may not be capable
of doing.
lumat n 1 tubers left accidentally in the
ground after the harvest which sprout again.
2 trait that is inherited in a family. 3 highly
contagious skin eruptions or lesions on the
soles of the feet which occur after an erup
tion of yaws (tabukaw). The lumat are
roundish with small fleshy protuberances
and continually emit watery pus. v 1 [A2;
b6] for tubers left in the ground by acci- ·
dent to sprout. Mulumat ra gibapun ang
mga unud sa ubing wa natu' makit-i, The
yams we failed to find will sprout again. 2
[A; b] for a certain trait to be inherited.
Basta kaliwat ug buang mulumat giyud, If
insanity runs in the family, it will sooner or
later show in the children. Kinsa may gilu
matan niining iyang batasang ngil-ad? Who
does she take after with her bad behavior?
3 [A; b4] for a bad character trait in a pe�
son to make its appearance. Mulumat giyud
ang iyang pagkamalditu kun makainum, His
mischievous ways come out when he takes
a drink. 4 [a4b4] get lumat. Gilumat (gilu
matan) si Markus, Marcos has lumat.
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lumawig see LAWIG.
lumay n a magical love potion used to cause

s.o. to be irresistibly drawn to the user. v 1
[A; b5] use a love potion on s.o. Kinsa guy
mulumay anang bumuk ug ilung, No need
to use a love potion on her when she is so
easy to conquer. 2 [A; al] draw s.o. irresist
ibly with an attractive quality. Ang iyang
kabuutan mauy naglumay naku ngadtu ni
ya, Her good attributes made me irresistibly
attracted to her. -an, -an(f-) a having a
lumay.
•tu.may ma· a slow and effemininate in
speech. Malumay kaayu ng musulti na si
Lusyu kay bayutun man gud, Lucio speaks
slow like a girl because he is effeminate.
lumba v 1 [A2C; ac3] race, have a race.
Lumbaun natu. Ang mangikug muy mu
bangka, Let's race it out. The one who is
last will pay. Lumbaun natu ang atung baki,
Let's have our frogs race. 2 [b8] outrace.
Hilumbaan ku niyag kaligu kay wa siya ma
nabun, He beat me bathing because he
didn't soap himself. 3 [C23] outdo each
other, as if to
who can do it the more.
Naglumba ug katulug, They are sleeping as
if they were trying to outdo each other.
Naglumba ug isturyag bambug, Outdo each
other in telling tall stories. n race. -anay v
(C; c3] race with each other. Naglumbaa
nay ang mga balud sa lapyaban, The waves
are racing against each other to the shore.
ka- n one's opponent in a race. -anan n race
track.
lumbaglumbag v (ASP] writhe, twist in pain.
Naglumbaglumbag siya . sa kasakit sa ryang
tiyan, He writhed in pain with his stomach
ache.
lumbagu n lumbago, a rheumatic pain in the
joints of the lumbar region.
lumban n turban shells, k.o. edible univalve.
mata ug - the operculum of turban shells
(which resembles an eye).
lumbang n large forest tree, cultivated for its
fruit, the seed of which yields an oil similar
to linseed oil: Aleurites moluccana.
lumbay n 1 row o.r
. column of units. 2 k.o.
tic-tac-toe game for two players. A square
w- ith nine dots (three on each side, one in
the middle) is drawn and the players take
turns putting down their stones on the dots.
Whoever gets a row of three stones, wins. v
1 [A; ac] queue up, fall in line facing in the
direction of the line; do, put in. a row. Nag
lumbay ang dagbang pumapalit ug prank�
yu, Lots of people were queuing up to buy
stamps. Naglumbay srya sa mga pyisa, He is
lining up the spare parts. Lumbaya ang pag
tanum sa bumay, Plant the rice in rows. 1lumbay ning silya sa unang lumbay, Put this
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lumbiya - lumpung
chair in the first row. 2 [AC) play lumbay.
-an(➔) n a board for playing lumbay.
lumbiya n sago palm, the trunk of which is
used to starch and the leaves for roofing:
Metroxylon sagus.

lumbuy = LUNGBUY.
lumi n dish of long Chinese noodles, usually
served in broth.
lumi n crease, fold, wrinkles. v [A; a] get
to be all wrinkled, creased. Ayawg lu
mia nang bag-ung inutaw, Don't wrinkle
your newly ironed shirt. -un a wrinkled,
creased.
lumid v 1 [A; c] wallow or roll in mud,
flour, etc. Ang babuy mulumid sa lapuk,
Pigs roll in the mud. Ilumid ang piniritung
saging sa asukar, Roll the fried bananas in
the sugar. 2 [B4S6] roll in sin, vice. Naglu
mid sa sala ang mga babaying nagbaligya sa
ilang dungug, Women who sell their reputa
tion are wallowing in sin.
luminarya n numerous lighted candles placed
along the streets during religious proces
sions or in the church during services. v [A; ·
b] light candles for a religious procession
or church service.
turning a tender, soft voice or way of speak
ing. v [B2; b6] for the voice to become soft
and tender. Muluming dayun iyang tingug
ug ikasulti ang uyab, Her voice suddenly
becomes tender when she speaks with her
boy friend.
lumiru = NUMIRU.
lum-it n crease, wrinkle. Ang lum-it sa karsu
nis nabiwi, The crease in the trousers came
out crooked. v [AB126; al] crease, get
creased Ayawg lum-ita ang bag-ung pina
lansa nrmung sayal, Don't crease your skirt.
You just ironed it. a creased.
lumlum v 1 [A; h(l)] sit on eggs. Wa pa ma
pisu ang gilumlumang itlug, The eggs the
hen was brooding have not hatched yet. la
[b] sit on papers which need processing or
attention. Kadtung aplikisiyun nrmu sa lun
gilumluman Lang, They are just sitting on
your application for a loan. 2 [A13] stay
inside s.t. Dugay na siyang lumlum sa ila
kay maulaw nga mupaktta, He stayed coop
ed up in his house for a long time because
he was ashamed to show himself. 2a [A13)
for feelings to be in the breast. Ang kasina
nga naglumlum sa iyang dugban, Envious
ness that is stored up in her heart, Naglum
lum sa dugban ni Kaluy ang kamingaw kavg
Plura, Caloy feels loneliness for Flora.
lumpag v [AB12; a] 1 crumble down; cause
s.t. to do so. Nagkalumpag na ang paril, The
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wall is crumbling. Hilumpagan ku sa kina
madang lata, The cans that were stacked up
neatly came tumbling down on me. 2 bring
to a downfall. Ayawg lumpaga ang iyang
mga damgu, Do not destroy her hopes.
Lumpagun natu ang gabum sa impiryalis
mu, We shall overcome the power of impe
rialism.
lumpanug v [A23; b6] flee suddenly and
rapidly to a far place. Milumpanug lagi pag
kakita sa akung pistula, He sure got out of
there fast when he saw my gun. Layu ang
gilumpanugan sa akung hunabuna samtang
naminaw sa diskursu, My mind wandered
as I was listening to the speech.
lumpat v [A2] bounce up suddenly. M· ilum
pat akung kasingkasing sa kabikurat, My
heart leaped in sudden surprise. lumpatlum
pat v [A; b6] bounce up and down. Nag
lumpatlumpat ang dyfp sa batsibun nga da
lan, The jeep was bouncing up and down
on the bumpy road.
lumpayat v 1 [A13 ; b6) jump vigorously up
and down. Nganung naglumpayat man ang
mga bata sa katri? Why are the children
jumping up and down vigorously on the
bed? 2 [A; c] jump up and down to get
free, tug against s.t. that restricts move
ment. M ilumpayat ang ungguy sa balwa
pagkakita sa saging, The monkey jumped
up and down in the cage upon seeing the
banana. Naglumpayat ang iru sa buktanan
pagkakita sa iring, The dog jumped up an_d
down tugging against his leash upon seeing
the cat.
lumpi, lumping a dented, having a dent. v [A
3P; a] dent. Ayawg lumpinga ang taru nga
igbabaligya, Don't dent the kerosene can
we're planning to sell. Lumpingi ang kilid
sa lata, Make a dent i� the side of the can.
n dent.
lumpiya n egg roll, a dish consisting of a thin
pancake filled with sauteed meat and vege
tables. - nga prisku an egg roll with the
pancake soft and pliant. - nga pritu an egg
roll with the pancake fried crisp. v [A; ac]
have, make egg rolls.
lumpu v [B126; a4] feel tired and sleepy af
ter taking a swim. Gilumpu (nalumpu) ang
bata human maligu, The child felt tired and
sleepy after taking a swim.
lumpu a lame; cripple. Di' siya makqlakaw
kay lumpu, · He can't walk because he is
lame. v [B12� bS) be, become lame.
lumpung v [AC3; a] 1 for s.t. concave to fit
or be made to fit snugly in s.t. else convex.
Lumpunga ang mga basu arun sayun dad-
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un, Put the glasses inside of one another to
make them easy to carry. Ilumpung ning ba
suraban sa lain, Put this trash can on top of
the other. 2 for two or more things to be or
to take place at the same time when they
should not be overlapping. Lisud nang mag
/umpung atung uyab kay gastu, It's hard to
have several girl friends at the same time
because it's expensive. Bisag lumpungun
mung duha, kaya gihapun mu naku, Even if
it's two against one, I can still beat you.
lumput n home-woven cloth of a checkered
design and with a plain weave. v [A13]
wear clothing of this weave.
lumu a tender, gentle in personality. Lumu
nga kasingkasing ni Hisus, Jesus' tender
heart. v [B2; b6] become gentle, tender.
Nagkalumu iyang tingug samtang nagkabug
naw ang iyang kasuku, His voice got gentler
as his anger cooled off.!(�) n tenderloin cut
of meat. ma- = LUMU, a.
lumu V [A; al] crush s.t. out of shape with
out breaking it. Nalumu ang munyikang a
kung natumban, The plastic doll that I step
ped on got crushed out of shape. Ayaw lu
mua nang lata kay akung gamttun, Don't
crush that can because I'm going to use it.
lumud n k.o. porpoise.
lumud v [A2C; cl] 1 be together with s.o.
in a place designed for one. Naglumud si
lang tulu sa gamayng katri, The three of
them slept together in a small bed. 2 stay
with s.o. in the same house. Nakalumud ku
nila ug unum ka bulan, I have lived with
them for six months.
lumuk a for the hair to be oily after oil has
�een applied to it v [B; a] be, become oily.
Akung lumukun imung buhuk sa hisu kay
akung hingut-an, I'll put lots of hair oil in
your hair to get rid of the lice.
lumun v 1 [AC; c] live, keep together. Milu
mun ang batang ilu sa iyang tiyit, The or
phaned child went to live with his uncle.
Naglumun sila bisag wa pa makasal, They
lived together even though they weren't
married. Ayg ilumun ang dunut nga mangga
sa mga maayu, Don't put the rotten man
goes together with the good ones. 2 [A; a l
2) crumple or roll up a piece of cloth into
a ball. Naglumun siyag nuug iyang gihimung
tutuytutuy, She made a ball out of the
cloth to make a false breast.
lumung v [Al 3; b6] for water to collect and
form a pool Naglumung ang tubig sa tugka
ran kay way kagwaan, The water formed a
pool in the front yard because there was no
way for it to exit.
lumus1 v 1 [AB16; b l ] drown, get drowned

Naglumus siya kay nadispiradu, She drown
ed herself because she got frustrated in love.
Gidaghanun sa tuba nga makalumus (maka
palumus), Enough toddy to drown you.
Lumsan tikaw sa suba, animala ka, I'll
drown you in the river, you beast! Subang
nalumsan niya, The river he drowned in. l a
- sa sabaw v [B1256] disappear into thin
air (usually said of a father deserting a fam
ily). l\Jalumus sa sabaw ang amaban niining
bataa, The father of this child disappeared
into thin air. 2 [B 1256] for an engine to get
flooded with fuel. D i muandar ang makina
kay nalumus, The engine won't start be
cause it's flooded. 3 [B126] suffocate,
choke in an embrace. Hapit ku malumus sa
iyang gakus, I almost suffocated to death in
her embrace. 4 [A2; b(l)] overwhelm with
feelings. Kaguul nga milumus sa kasingka
sing, A heart drowned in grief.
lumus2 = UNG-UNG, nl.
lumut n general term for lichens or algae of
the sort that attach themselves. v [b4] 1 be
covered with moss or seaweed. Gilumutan
ang lubut sa tangki, The water tank is cover
ed with algae on the bottom. 2 be left idle
(until moss covers it). Gilumutan na Lang si
ya, daga Zang gibapun, The years have come
and gone, but she remains single. -un a cov
ered with moss or green seaweeds. lumutlu
mut n tiny lichens which grow on the trunks
of palms and other trees, or on the sides of
water containers not cleaned, greenish in
color.
lumuy, lumuy a soft and delicate, not rigid
Lumuy (lumuy) ang buktun sa way traba
bu, One who doesn't work has soft arms.
Lumuy nga tsiku, A soft sapodilla. v 1 [B2;
b6] become soft and delicate, not rigid 2
[BN26] become momentarily weak on ex
periencing a great emotion. Nalumuy ku
pagkabati nakung nakadaug ku sa swipstik,
My legs gave way when I heard that I won
the sweepstakes. (➔) n a breed of pigs that
easily grows fat, and with soft and thin skin.
lumyan n variety of jackfruit (nangka) the
flesh of which is soft, sweet, and juicy with
no dry pulp.
lun l n lawn. -mawir lawn mower. v [A; a2]
cut the grass with a lawn mower. Nindut
nag Jun kay a-kung gilunmawir, The lawn
looks good now because I mowed it
lun2 n loan money from the bank. v [A; b6]
loan from the bank. Unsang bangkuba ang
imung gilunan? What bank did you get
your loan from?
-1-un alternant for -unun, added to almost all
the bases to which -unun is added, usually

luna - lungag
with no difference in meaning from -unun.
Kalan-un, Things to eat Palalitun, Things
to buy.
luna n canvas. Ang tulda binimu sa luna,
The tent is made of canvas.
luna n vacant place or area; piece of land.
Duna pay tuna sa yuta nga kabalayan, There
is still space on the land to build a house.
May Luna pa ha ku sa imung kasingkasing?
Do I still have a place in your heart? hi-/ha
v [ B12 56] happen to be in a position. hi-/
ha-(�) v ( B12 56] 1 be settled down to a
place or position. Di ku mubalbin ug ling
kuranan kay nabiluna na ku diri, I won't
. move to another seat because I am already
settled here. 2 be at ease, not restless or
nervous. Wa siya mabiluna nga nagpaabut
sa nanganak niyang asawa, He couldn't sit
still waiting for his wife to have her baby.
pahi-/paha-(� ) v [A; c] 1 put oneself or s.t
in proper or convenient position. M ipabilu
na siyag lingkud una musugud ug kaun, He
seated himself properly before he started to
eat. lpabilunag maayu ang karga sa bisiklita,
Put the load on the bicycle securely. 2 ac
commodate s.o. in a good position or job.
A ng maninuy niyang kunsibal mauy nagpa
hiluna nfya sa sitibul, Her godfather, who
was a councilor, got her a job in City Hall.
luna dimiyil n honeymoon. v [A; b6( 1)]
have a honeymoon.
lunag v [A2] for the results of bad behavior
to come out. Milunag na giyud ang kalaag
anang baybana. Gipamabdusan, Now that
woman's propensity for gadding about has
borne fruit She got herself pregnant.
lunang v 1 [A; b6] wallow. Naglunang ang
gibunu sa kaugalingung dugu, The murder
victim is wallowing in his own blood. Ang
gilunangan sa kabaw, The place the carabao
wallows. 2 [A] be in a bad state to an ex
cessive degree. Ang kalibutan nga naglunang
sa kasal-anan, The world that is wallowing
in sin. Ang katawban nga naglunang sa kati
mawa, People wallowing in poverty. -an(➔)
n mud pool for the water buffalo to wallow
1n.

lunas n k.o. smooth bamboo with a yellow
ish-green trunk: Bambusa vulgaris.
lun-as v [B 12] for plants or flowers to be
come withered, faded, or dried up. Ang kai
nit mauy nakalun-as (nakapalun-as) sa mga
rusas, The hot sun caused the rose plants to
wither and dry up. llisi ang mga bulak nga
nagkalun-as na, Replace those flowers since
they are withering and fading.
lunaw v [A; b6] cook chopped sweet pota
toes with water. Maglunaw ku aring kamuti

643

para miryinda, I'll boil chopped up sweet
potatoes for my afternoon snack. n chop
ped, boiled sweet potatoes. -in- = LUNAW,
n.
lunay v [B2] for pain or illness to subside.
Mulunay ang suul sa tiyan ug tambalan, The
stomach ache will subside if you take medi
one.
lundag v [B; b] sink to the bottom. Mang
gawas ta sa dipa mulundag ang barku, Let's
go over the side before the boat sinks.
Lundris!1 n London.
lundris2 = ALUNDRIS .
lunduk 1 v [B345 ; b4/ for the wind to stop
blowing. Human sa bagyu milunduk ang ba
ngin, The wind stopped blowing after the
storm. Gilundukan mi sa bangin sa lawud,
We were becalmed in the middle of the sea.
lunduk2 v [AB3(1)6; a2] for things usually
soft and having length to fall, settle down
gathering in a heap; cause them to do so.
Milunduk (nalunduk) sa salug ang kurtina
pagkaputul sa bigut, The curtain fell down
in a heap on the floor when the string snap
ped. Siyay naglunduk sa mga bulingun sa
suuk, She heaped the dirty clothes in the
corner. n . k.o. affliction where part of the
intestine settles down into the scrotum. a
having a large scrotum due to such an af
fliction.
lunga1 n sesame seeds used for tidbit decora
tions or flavoring on sweets: Sesamium
orientale.

lunga2 , lunga v 1 [A2C2 3 ; b(l)] give up do
ing s.t. which one had been doing with great
expenditure of effort Wa siya mulungag
pangita sa nawalang anak, He didn't give up
in his search for the lost child. Ayaw siya
lung-i (lungbi) ug sugsug bangtud mubi/ak,
Don't stop your relentless teasing until she
cries. 2 [B26] stop from bothering, subside.
Mulunga Lang ang iyang bubak kun mutu
mar siyag tambal, Her asthma attacks do
not stop until she takes her medicine. a not
persisting in one's work, working off and
on. -an(�) = LUNGA, a.
lungab n cave, pit, or any large hole in the
ground. v [AB12; b] dig a cave or pit, be
come one.
lungag v [A; b] dig, bore a hole. Maglungag
kug para kumpus pit, I will dig a hole for a
compost pit. Nalungag ang atup nga nabul
gan sa lubi, The roof got a hole in it after a
coconut fell through it. Lungagi ang lata sa
litsi, Punch a hole in the milk can. ( ➔) n 1
hole. Lungag sa dagum, Eye of a needle.
Lungag sa ilung, Nostrils. 2 vagina (euphe
mism).
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lung-ag - lungkaub

lung-agv [A; a] boil rice or any carbohydrate
until the product is cooked and dry. Lung
aga nang saging bilaw para pamabaw, Cook
the green bananas for breakfast. -in- n 1 sta
ple being cooked. Sigaig linung-ag, Turn up
the fire under the rice. 2 cereals or carbohy
drates prepared by boiling, as opposed to
any other way. L inung-ag saging palita a
yaw nang minantikaan, Buy the cooked ba
nanas, not the fried ones.
lungas a 1 given to much playing and moving
around. 2 for females to be lacking in mod
esty and proper restraint. v 1 [B ; b6] move,
play around vigorously. Ayaw mu palabig
lungas kay mangadagma unya mu, Don't
keep running about; you might stumble and
fall. Magkalungas giyud ang bata samtang
magtubu, A child gets to be terribly active
as it grows bigger. 2 [B12; b6] for females
to become wanting in modesty and proper
restraint. Nalungas ilang anak kay nagpu
nayg kuyugkuyug anang bustis, Their daugh
ter started to be immodest in her behavior
because of her association with that hostess.
lungay a 1 drooping, hanging loosely. Ang
puya lungay ug liug, A very young baby
can't hold its head up. 2 unable to stand or
flex physically defective muscles, as if with
out bones. Ang lungay nga bata nagsigi lag
bigda kay di man makabangun, A crippled
child lies in bed all his life for he cannot get
up. v 1 [B] droop, hang in a drooping way.
Nalungay na ang akung ulu sa kakatulugun,
My head is drooping from sleepiness. Nag
kalungay na ang sanga nga nabug-atan sa bu
nga, The branch is drooping down more
and more because it is so laden with fruit.
2 ( 8 1 261 turn out to have the defect of
lungay, a2.
lungbuy n 1 small tree with elliptic leathery
leaves 6-12 cm., bearing clusters of juicy,
oval fruit, dark purple, 1 . 5-2 cm. long: Sy
zygium cumini. 2 the blunt-nosed lead of
small-arm bullets which resemble lungbuy
fruits (slang). -in- having the color of lung
buy. lapis -in- indelible pencil. -un a of the
color of lungbuy.
lungdistans n 1 long-distance call. 2 long
distance passenger bus or trip. Magsakit a
kung likud ug byabing lungdistans, My back
aches when I take long-distance trips. 3 long
distance shooting in basketball. Maayu si
yang musiyat bisag lungdistans, . He is good
even in long-distance shots. v 1 [A; c6] call
by long-distance. 2 [A; c6] make a long
shot in basketball. 3 [A; al 2] masturbate
(from the notion that one is getting sexual
gratification thinking of s.o. not present).

Gilungdistans niya si Mariya nga naligu, He
masturbated thinking of Maria taking a bath.
lunggu V [A; b] dec�pitate. Gilungguan sa
mga magabat ang misiyuniru, The head
hunters beheaded the missionary.
lunggub v [A; a2] grab, wrest s.t. away from
s.o. Ayawg lungguba ning ritratu kay nag
tan-aw pa ku, Don't grab the picture away
because I am still looking at it.
lunggung1 v 1 [A3P; cl] keep inside, impris,
on, lock up. Dagbang trababung milunggung naku sa upisina, Lots of work kept me
imprisoned in the office. Lunggunga (ilung
gung) ang mga babuy sa alad, Lock the pigs
up in a pen. 2 [A ; cl] shake a container in
the hand to shuffle things up. Lunggunga
(ilunggung) una sa kamut ang dayis una iit
sa, Shake the dice in your hand before you
throw them. 3 [AC; b(l)] bet on dice
thrown from a container. The one who bets
on the number which comes out wins. n
game of dice of this sort. -an(➔) n the con
tainer in which the dice are shaken.
lunggung2 v [AN; a12] cheat to gain. Gi
lunggung ku sa tindirang migamit ug ganta
ngang way ariyus, I w:ls gypped by the ven
dor because she used uncertified measures.
Gilunggung ku nimu kay di kung kamaung
mupukir, You cheated me because I don't
know how to play poker.
lungi v [A; a] wrench s.t. off to detach it.
Kinsay galungi sa buktun sa munyika? Who
wrenched the arm off the doll? Lungia
nang usa ka dawin saging, Get·me a banana
from the bunch.
lungib n cave. v [82; b6] form a cave or hole
in the side of a slope. Nalungib ang kilid sa
bungtud nga gikwari, The side of the moun
tain that was quarried formed a cave.
lungis v [A; a] wrench off, twist s.t. off its
attachment. Mulungis kug usa ka dawin sa
imung saging, I'll take a banana from your
bunch.
lungkab v [A; al} break s.t. open by prying
so as to get into it. Kawatan ang naglung
kab sa amung baul, A robber broke our
trunk open. Lungkaba ang kandadug way
yawi, Pry the lock open if there is no key.
lungkaub n thumping sound. Ang lungkaub
sa mga tunub, The thumping sound of foot
falls. v 1 [A] make a thumping sound. Nag
lungkaub ang mga balud nga m ibasmag sa
mga batu, The waves beat against the stone
with a thudding sound. 2 [A13} throb vig
orously in the depths of one's feelings. Ang
kayugut nga naglungkaub sa iyang dugban,
Anger that is raging in his heart. -in-, -in-(�)
n heavy sound of thumping.

Iungki - Iunsay
Iungki a limping, partially disabled in the leg,

usually permanently. v [B16; cl] walk with
a limp. Naayu tuud siya sa pulyu apan na
lungkt giyud intawun, He recovered from
his polio, but now he walks with a iimp.
lunglayin n longline fishing.
lungnik n fifth of liquor. v 1 [B256) be a
fifth full. Hapit mulungnik (malungnik) ang
pisu nga idibul nga iyang gipalit, He bought
a peso's worth of cooking oil which nearly
filled a fifth. 2 [ c1) make it a fifth of li
quor. Lungnikun (ilungnik) na Lang kay dag
ban man tang manginum, Let us buy a fifth
because a lot of us are going to drink.
lungnus n long-nosed pliers.
lungpli n 1 long-playing record. 2 lengthy
monologue in a conversation. v [cl] rec_ord
s.t. on a long-playing record. Lungplihun
(ilungpli) ug diritsu ang imung unang plaka,
Make your first recording a long-playing
record.
Iungslib n long-sleeved shirt. v [A; cl] wear,
make into a long-sleeved shirt.
lungsud n 1 town. 2 citizenry. Tunug na sa
tibuuk lungsud nga gipaangkan siya, It has
been bruited about town that she has had a
child out of marriage. hiring - n the elec
torate, sovereign people. kalungsuran n
towns. lungsuranun n local citizen. katagi
n one from the same town. •nun a 1 per
taining to s.t. civic. Katungdanang lungsud
nun sa matag lungsuranun, Civic duty of
each citizen; 2 pertaining to the town or
municipality. Mamahanding lungsudnun,
Municipal treasurer. maki-, maki-nun a civ
ic-minded.
lungtad v [A2; b(l)] 1 last for a period of
time. Makalungtad ug dugay ang isda ug ay
san, Fish will last long if you put them on
ice. Wa lungtari ug tris diyas ang akung pu
asa, My fast didn't last for three days. 2
stay with, at s.t. for a long time. Di mu
lungtaran ug mid anang inyung taras, No
maid will stay long with you, the way you
act. pa- v [A; cl] make, cause to last. Ayaw
palungtara (ipalungtad) ug du.gay inyung
dumut, Don't allow your desire for ven
geance to last long. malungtarun a durable.
lung tibul n wedding, with reference to the
banquet (colloquial). Anus-a man ang lung
tibul? When are you_ getting hitched? v [A
13] get married.
lungulungu v [B46; cl] for one's head to
sway or shake uncontrollably as when
drunk or in old age. Naglungulungu na siya
sa katigulang, His head tremors due to old
age.
lungun n coffin. v [cl] bury in a coffin, as
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opposed to other modes of burial.
lungutlungut v [B1456; b3] be restless, mov
ing about and talking in anger, exasperation,
impatience to do s.t. Naglungutlungut si
yang makaapil sa bangga, He was restless in
his impatience to take part in the contest.
Ang gisibat niyang alkansiya mauy iyang gi
lungutlungutan, She rushed about in anger
on account of her piggy bank which got
stolen.
lunhat v [B126; a2b3] have a relapse, most
often said of sprains or fractures or illness
thought to be derived from them. Nalunhat
iyang piang kay nagpunay siyag lungas, His
sprain came back because he kept moving
around.
lunhaw a 1 for growing things, not fruit, to
be green. Lunbaw nga sibsibanan, Green
pastures. 2 recent, young . Sa lunhawng ki
nabuhi sa kabatan-un wa pa niya masinati
ang kapakyasan, He was a callow youth,
and had never experienced failure. v 1 [B2;
b6] for growing things to be green and
fresh. Mulunhaw (malunhaw) ug balik ang
sagbut inig-abut sa ting-ulan, The grass will
become green again when the rains return.
2 [a12] bring back s.t. to make it recent,
young again. Tam-is lunhawun ang malipa
yun tang ·kabatan-1.1n, It's nice to reminisce
on our happy childhood.
Lunis1 n Monday. v see BIRNIS. pa-( ➔) n
work bee done on a Monday. v [A; b6]
hold a work bee on a Monday. Palunisi lang
nang pagtukud sa taytayan, Have the bridge
built by a Monday work bee.
1unis2 n odd number.
lunit v [A; alb2] tweak the ears. Hingluni
tan si Marta sa maistra kay nagtabi, The
teacher tweaked Martha's ears because she
was talking. n action of tweaking.
Iunlun a all of one kind, no mixture. Ang ki
nabuhi di lunlun kalipay, Life is not all hap
piness. v 1 [Al; c16] have all in one kind,
no mixture. Sagulig pinagud mais ang tabli
ya, ayawg ilunlun (lunluna) nga kakaw, Mix
some roasted corn in the chocolate tablet,
don't make it pure cacao. 2 [A12C; b] be
all together in a place. Di ta makalunlun ug
lingkud sa pikas lingkuranan kay kulag ba
ngin ang ligid, We can't all stay on one side
because the tire lacks air. Di ta maglunlun
dinhis pikas kay malunud unya ta, Let's not
huddle on one side of the boat because it
might capsize.
lunsay a 1 pure, unadulterated. Lunsay nga
gatas sa baka, Pure cow's milk. Lunsayng
kaputli nga wa pa kamansahi sa kasinatian,
Unadulterated innocence that has not been
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lunsing - lunup

polluted by experience. 2 simple, peaceful
in way or outlook. Lunsay kaayu ang kina
buhing banikanhun, Farm life is very simple
and peaceful. v [Bl; cl] be simple or peace
ful in ways or outlook. Ang maglunsay sa
kinabanglan dili magapus sa utang, One who
is simple with his needs won't get himself
engulfed in debt. Malunsayang atung!pamu
yu ug mubrya ka sa sugal, Our life would
get peaceful once you stop your gambling.
lunsing n k.o. very small, yellow banana, par
ticularly delicious and sweet, but not com
mercially grown.
lunsud = LUNGSUD.
luntad = LUNGTAD.
luntalunta v [A; cl] leap up and down in
joy or to get free. Miluntalunta ang kabayu
sa pagkakita sa bayi, The horse struggled to
get free when it saw the mare. Mahugnu ang
lantay ug inyung luntaluntahan, The bam
boo bed will collapse if you jump up and
down on it.
luntud v [AC; ac] for two things of about
the same size to lie atop one another, cause
them to do so. Di ka makaluntud ug libru
sa Bibliya, You can't put a book on top of
the Bible. Nagluntud silag higda sa gip-ut
kaayung bangku, They lay on top of one
another on the narrow bench. Luntura nang
duba ka malita, Put those two suitcases on
top of one another. luntudluntud v [AC23;
cl] pile up, be piled up. Nagluntudluntud
ang mga saku sa bugas, Sacks of rice are
piled up.
lunu v [A3N; b6] for an animal to shed its
skin or shell. Dinhay naglunu nga balas din
hi kay dunay lunu nga gibyaan, A snake
must have shed its skin here because there's
an empty snakeskin left behind. n skin or
shell shed. linunhan = LUNU, n.
lun-ub v [AB2; al 2) for s.t. to get a big de
pression in it, cause it to do so. Kinsay ga
lun-ub sa palanggana? Gilingkuran tingali,
Who made a big dent in the basin? S.o.
must have sat on it. Humuk malun-ub ang
hubun sa bata, A child's fontanel easily gets
sunken. n rather large depression.
lunud v 1 [A; a] sink s.t. Ang malditu mauy
nagltnud sa sakayan nakung papil, The
meany sunk my paper boat. 2 [B12; cl) ang puhitnan for capital to get used up.
Magkalunud ang pubunan sa nigusyung way
maayung kw intada, Business without proper
accounting gradually exhausts capital. ang buwan n new moon. Hunas run kaayu
kay lunud ang buwan, We have an extra low
tide today; it's new moon. (➔) v [B26; b4)
for an illness to settle. It is believed that an

illness to get better must come out in hives,
rash, or the like, and if it does not do so, it
settles, thus becoming worse. Namatay siya
kay nalunud (milunud) iyang dap, He died
because his measles didn't come out. Naba
kul siya dibang nalunuran sa iyang buti, He
became a cripple after his smallpox sank. a
causing illnesses to sink. Makamatay nang
lunud nga bilanat, A fever that sinks can
cause death. udtung - ang buwan half
moon of the third quarter.
lunud2 v 1 [A ; c] put s.t. together with s.t.
else which is being processed. Lundi nag bu
gas ang tubig, Put some rice into the water
now. llunud lag imung bulingun sa amu nga
naa sa wasing masin, Just put your dirty
laundry together with ours that's already in
the washing machine. 2 [A; c6] put in mon
ey, etc. to a pool. llunud ring akung bayinti
sa imung pusta, Here's my twenty pesos to
put into your betting pool. - pal.it n in
cockfighting, a purchase of the cock where
the owner is not paid, but the value of the
cock is made part of the bet. The purchaser
then proceeds to fight the cock. If the cock
wins, the owner is paid double the purchase
price and the purchaser keeps the cock. If
the cock loses the owner is given nothing
(since his purchase price was his bet). - pa
tay a die-hard, inveterate. Lunud patay (lu
nud patay) nga Libiral, A die-hard Liberal.
-in- n way of cooking adubu such that the
meat is boiled first and then after it is boil
ed it is put into the bubbling fat. v [A; cl)
make adubu in this style.
lunuglunug v [B146] for the fat of meat,
jelly, or the like to be soft, flabby, and
quivering. Naglunuglunug sa katambuk ang
unud, The meat is soft and shaking like
jelly because it's all fat.
lunuk n 1 brown, granular residue which re
mains after the oil has been cooked from
the coconut. 2 an old man who has lost his
virility (humorous). Mamana ka anang lagas
nga wa nay Jana, lunuk na Lang, Are you go
ing to marry that very old man, when he
doesn't have any oil (sperm) left? He's all
dried up. v [A2B12] form granules like lu
nuk. Sigihi ug ukay ug mulunuk na ang tu
nu, Keep stirring when granules form in the
coconut juice. Nalunuk ang sabun nga iyang
gilutu kay sayup ang timpla, The soap he
cooked formed granules because he had the
wrong mIXture.
lunup v [B456; b(l)) 1 flood. Pirmi fang
maglunup sa Butwan kay gipamuril ang ka
kabuyan, There are always floods in Butuan
because the mountains have been deforest-

lunus - lupui
ed. 2 for an emotion to flood over one. Gi
lunupan siya sa tumang kalipay, He was
overwhelmed with immense joy. n flood.
Ang daku ng lunup sa tyimpu ni Nuw� The
great flood in Noah's time.
lunus v 1 [AB; al 2] for fruits, vegetables,
root crops to soften; cause them to do so.
Mulunus (malunus) ang tawung nga dili lu
tuun dayun, Eggplants will soften and
wither if you don't cook them right away.
Maglunus kug saging nga isugba, I'll soften
bananas for broiling. 2 [B 1 26] get burned,
heavily tanned from the sun. Ang kainit sa
adlaw mauy nakalunus (nakapalunus) sa pa
nit sa mag-uuma, The heat of the sun
scorched the farmer's back. 3 [B16; b4] be
starved, extremely hungry (as if withered).
A, lunusan man sad ta sa gutum ug ptnaabut nrmu, I'm famished waiting for you. n
starvation. (➔) a for fruits to be soft and
withered. Saging nga lunus, Softly cooked
bananas.
'
lun-us = LUSNU.
lun•ut v [A2C; ac] share a small space ord'i
narily occupied by one or two people. Ma
kiglun-ut s,ya nakug higda kay tugnaw ku
nu, She wants me to sleep in her bed be
cause she says it's cold. Lun-uta lag mga ba
ta sa baksit, Just put the children together
in the backseat.
lunuy a thoroughly soft and tender to touch.
v [B2; a] become, make very soft and ten
der. Nalunuy ang hinug saging nga giban-ug,
The ripe banana got very soft and tender
because it got bruised. (�) v [BN] become
weak to the point of near collapse. Mulu
nuy (manglunuy) ku basta gutmun, I be
come weak when I'm hungry. Nalunuy da
yun ku pagkahibalu sa iyang kamatayun, l
felt weak all over when I learned of his
death.
lupa, lupa v [B; b6] be somewhat depressed
below the surrounding land. G iabunuhan
niya ang mga dapit sa yuta nga naglupa, He
filled up all the places in his land which
were depressed. n land that is below the lev
el of the surrounding land. Kanunay babaan
ang iyang haul kay lupa man, His farm is al
ways flooded because it is located in a de
pression.
lupa V [A] for one that is misbehaving to do
it all the more. Human siya tambagi sa pag
sugal, milupa binuun, After being cautioned
about his gambling, he indulged in it all the
more. Ayawg labani nang bataa arun di mu
lupa, Don't take that child's part or he'll
misbehave all the more. - ang atay v' [B 24
6] swell with pride. Milupa iyang atay pag\
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ingun nakung gwapu siya, He swellt!d with
pride when I told him he was handsome.
lupad v 1 [A; ac] fly, take a plane, be sent
flying. Lupdun Jang sa ubang langgam ang
laing kuntininti, Some birds fly from one
continent to another. Pugngi imung kalu
kay tingalig ilupad sa hangin, Hold on to
your hat or the wind will blow it away. 2
[B2456] pass swiftly by. Tiding milupad
ang mga tuig, The years passed swittly by.
3 [ b8] fly into a rage. Hingluparan kus ma
istra kay nayabu ang tinta, The teacher lost
her temper at me because I spilled the ink.
4 [A2] travel, go s.w. (humorous, mildly
derogatory). Mau pa gani pag-abut milupad
sad dayun, He just arrived then he immedi- ·
ately went away again. n act of flying. Ku
sug ang lupad sa dyit, The jet flies fast. ku
yug, uban sa - v [A; b6] keep up with the
latest fad, with the in thing. Di siya magpai
wit. Muuban giyud sa lupad (panlupad) sa
mga datu, She does not want to be left be
hind. She keeps up with the rich. muhu ug
- see MUBU. (�) n expanse of one's travel.
Taas nag lupad nang tawbana. Nakaabut nas
Lundun, That man is widely travelled. He
has gone to London. taas ug -, (�) a 1 al
ways be out of one's home and be at places
where he is not suvposed
, to be. Taas ug lupad (lupad) bayhana. Asang bayli tua, This
woman goes out too much. Wherever there's
dance, she is bound to be there. 2 travelling
a lot. D i ba didtu kas Dabaw, nia na man
sab lagi ka sa Manila. Taasa pud nimug lu
pad uy, You were in Davao, weren't you,
and now here you are in Manila. You sure
do travel. paN- n act of flying (plural). t
lup-ad v [AN; b6] spit saliva. Kinsa ninyuy
nag/up-ad diri sa pangbugasan? Which one
of you spat in the sink? Gilup-aran ku ni,.
ya, He spat on me. paN- v [A13] keep spit
ting. lup-aranan n spittoon.
lupak1 v [A; a] 1 poke or pound repeatedly
with the end of a stick. Naglupak ku sa tu
bu nga nasampungan, I'm shoving a stick
into the pipe that was stopped up. Lupakun
ku kanang ilaga nga naa sa sulud, I'll shove
a stick into the hole to flush the rat out. 2
pound to mash or pulverize s. t. M ilupak si
ya sa humay, He pounded the rice. Maglu
pak tag saging, We will mash bananas. 3
make lupak. n a k.o. sweet made out of
pounded, cooked, unripe bananas, mixed
with half-matured coconut, shredded, and
sugared. ni-, -in- = LUPAK.
lupak2 n the young of the rudderfish (da
magan, 1).
lupui a pallid in complexion. Ang batang bi-

lupi - lupyak
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tukun lupasi ug pamanit, A child infested

with parasitic worms tends to have a pallid
complexion. v [B] for the complexion to
become pale.
hapi n 1 turned down corner of a page. 2 =
ALUPL v [A; cl] turn down a corner of the
leaf of a book. Gilupian niya ang tumuy sa
pabina nga iyang giundangan, She turned
down the corner of the page where she
stopped.
lup.ig a inferior, outclassed. Lupig ku siyag
inum, He is no match for me when it comes
to drinking. Lupig!pa nimuy buguy, You're
worse �han a hoodlum. walay - nothing is
better than (lit. outclassed by). Way lupig
sa mag-amping, There's nothing better than
being careful. Lupig pa niyay galingan mu
kaun, He can consume more than a mill. v
1 [A23S; a2b2) overpower, outclass. Way
makalupig sa iyang katabian, Nobody can
outdo her in talkativeness. Mubangka ku ug
lupigun ku nimug bu, I wtll treat you if you
beat me in arm wrestling. 2 [AN; b( 1)] ex
ploit, take advantage over s.o. by cheating.

Kusug siyang mulupig (manlupig) sa uban
salig kay abugadu siya, Basing himself on

his ability as a lawyer, he.takes advantage of
people. ma-un a exploiting in a cruel way.
Malupigun ang mga Katsila kaniadtu, The
Spaniards were oppressive in former times.
paN· n taking advantage of s.o. and cheat
ing him out of s.t.
lupir n sport jacket. v [A; c) wear a sport
jacket.
lupis n dried strips of abaca trunk or certain
varieties of bananas which have not been
processed into fibers, used for tying and
other similar purposes.
lup-it v [A; b] press s.t. tight between two
surfaces. Naglup-it ug mga dabung laya ang
libru, The book has some dead leaves press
ed inside it. pa- v [A; b) put s.t. in between
two flat surfaces so as to press it. Pustura

wu siyang tan-awun ug magpalup-it sa pulu,
He looks �ood when he tucks his shirt in.

lupnis =

LUPIS.

lupu 1 n k.o. small blackish fish with lightly
toxic dorsal spines, oftenfound on the bot
tom in fresh or brackish waters: Gymnapis
tes niger.

lupu 2 v [A3P; b6(1)] shut off, block a pas
sage or flow. Gumun sa bubuk ang nakalu
pu (nakapalupu) sa lababu, The wash basin
was stopped up by some hair. Jiang gilup-an
(gilupuan) ang agianan arun pagbanbig sa i
lang mga kaaway, They blocked the way so
that they could ambush their enemy. n s;t.
used to block the flow or passage.
I

lupug1 a for the eyes to be smarting. v 1 [Al
23P; b4] for the eyes to sting. Bubuig tubig

a ng bata kay gilupugan, Pour water on the

child because his eyes are stinging. 2 [ B ; b
6) for tears to fill the eyes and blur the vi
sion. Nalupug ang iyang mga mata sa Luba,
Tears filled her eyes.
lupug� v [A; a12b2] chase, run after s.t.
that IS running. Mulupug nang iruag muda
gan ka, That dog will chase you if you run.
Lupugu n ta ka run ug dili ka muari, I will
run after you if you don't come here. Hing
lupugan srya kay nangawat ug mangga, He
got himself chased because he stole some
mangoes.
lup-ug v [B26; b6) slump down to one's
feet. Nadismayu siya ug nalup-ug (milup
ug) sa yuta, She fainted and slumped to the
ground. Diba ra bibuntagi ang bubug sa i
yang gilup-ugan, Morning found the drunk
lying where he had fallen.
lupuk n you ng locust.
lupus1 v [B12) for a person to be drenched.
Nalupus siya sa singut, He was drenched in
sweat. Diyutay rang tubig ikaligu. Di gani
makalupus, This isn't enough water to bathe
with. It won't even get me wet.
lupus2 v [A; a12] bully. Lupusun Lang mi
nimu kay daku man ka, You bully us be
cause you are bigger than us.
luput v [B23(1); b4] 1 leave a mark on or
injure the skin after winding, tying, �tc. s. t.
tightly on it. Miluput ang pisi sa tiil sa ba
buy, The rope was tied so tight around the
pig's foot it left a mark. 2 leave a crease on
a cloth upon folding or pressing. Muluput
(maluput) ang iyang inutawan, She irons
creases into the clothes. n 1 mark left on
the skin after tying s. t. tightly around it. 2
crease, fold on a cloth.
lup-ut1 = LUPUT, nl, vl.
lup-ut2 v [AP; cP] tuck s. t. in or under. Ilup
ut (ipalup-ut) ang imung pulu, Tuck your
shirt in.
lup-ut3 v [A2Cl; b6] share a space for sitting or sleeping with s.o. Di ta makalup
ut sa tibiras, We can't sleep together on
one small cot. Naglup-ut ming duhag ling
kud sa usa ka siya, We sat together in one
chair.
lupuy n the .fry of andubaw.
lupyak v [AB2; b6] 1 get, make a dent in s.t.
Lupyakig gamay ang taru agig timaan, Put
a small dent into the kerosene can to mark
it. 2 for earth to sink, cause it to do so. Ang

yutang giabunu sa bangag mulupyak ug ula
nun,; The earth that was filled into the hole
will collapse when it rains. a sunken, dent-

• tupyu - lusay
ed. Lupyak ug aping ang niwang, A thin
person has sunken cheeks.
•tupyu (frompuyu)!•um-r·, mu• n inhabitant,
resident of a locality. Ang kasagaran sa mga
lumulupyu (mulupyu) dinbi mangingisda,
Most of the inhabitants here are fishermen.
lurang v [B24] 1 for a storm or some other
natural force to abate. Milurang na ang bag
yu, The typhoon has let up. 2 for prob
lems, anger, etc. to abate. Wa giyuy paagi
nga makapalurang (makalurang) sa kagubut
sa midul-ist, There seems to be no solution
to the trouble in the Middle East.
lurat v [A2S; clP] 1 open the eyes wide. Pa
pyunga ang mata sa minatay kay naglurat,
Close the dead man's eyes because they are
wide open. Di kang kakita? Lurata (ilurat,
palurata, ipalurat) imung mata, yOU can't
see? Open your eyes wide. 2 glower at s.o.
to show angry disapproval. Giluratan sa ma
istru ang mga istudiyanting nagtab,, The
teache{ glowered at the students who were
talking. n act of glowering. Sa usa lang ka
lurat ni Tatay hilum ming tanan, Father can
silence us with just one look. hi-Iha- v [B12
56] have one's eyes pop wide open. Naha
lurat siya sa kahibitlu ng, Her eyes opened
wide in surprise.
luray v [B3(1)6) for a top to wobble as it
spin� to a stop. n wobbling of a top as it
spins to a stop.
luray 2 v [B2; clP] for the voice to be affec
tionate with a slurring intonation. Muluray
na gani iyang ti ngug duna siyay ibangyu ni
mu, When her voice gets sweet,she has a re
quest to make. a affectionate with a slurring
intonation. pina- a with an affectionate,
slurring intonation. Pinaluray ang iyang ti
ngug nga mihanggat naku sa pagpangatulug,
With an affectionate voice, she asked me to
come to bed.
lurir = RULIR.
..
luru v [B2N] for hair to fall out. Mangluru
(muluru) ang bubuk basta kaspabun, If you
have dandruff your hair will fall out. paN
n falling hair.
luru t v 1 [B6] be drooping. Miluru ang sangang namungingi sa mga bunga, The
branch was drooping, it was so laden with
fruits. Naluru ang babaying gikuyapan sa
simbahan, The lady fainted in church and
sat there limp. 2 (B126) become dizzy. Na
luru ku sa bangka kay bawud, I felt seasick
in the boat because of the rough seas. Tyu
b ibu ang nakaluru (nakapaluru) niya, The
merry-go-round made her dizzy.
lurung v [B12; b3(1)] get dizzy from mo
tion or from being poisoned or nauseated.
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Nalurung ku bumag tuyuktuyuk naku, I got
dizzy after I turned myself round and
round. fsug nga sigarilyu nga akung naluru
ngan, The strong cigarettes made me dizzy.
lus v [A; cl) lower the sail of a boat. L u.sun
(ilus) ang layag ug linaw ang dagat, The sail
is lowered when the sea is calm.
lusa, lusa v [Af3] stare unseeingly into
space, us�ally due to lack of interest, com
prehension. Unsay imung gihunahuna nga
naglusa na man lang nang imung mata?
What are you thinking about? You're just
staring blankly into space.
lusa n plate made of metal coated with enam
el. v [Al3; b6] eat from metal plates.
lusa2 n nit, the egg of a louse. v [a4] be in
fested with nits. paN- v [A2] for lice to lay
eggs. -un a full of nits. v [B126) be, become
full of nits.
lusad v 1 [A; ac) go, bring down, descend,
dismount. Lugar bay. Anhi lang ku lusad,
Stop, Driver. I'm going to get off here. Mi
lusad siya -sa hagdanan, He went down the
stairs. Patabang ug lusad sa pyanu ngadtu
sa silung, Let some people help you bring
the piano down. Lusara ang hula sa silung,
Go down and get the ball. Ang walang tiil
mauy ilusad pag�una, Descend with the left
foot first. la [A2; ale] go, bring to the sea
to fish, bathe. Mag-ihaw mig babuy ug mag
lusad mig panagat, We slaughter a pig when
we bring our fishing nets to the sea for the
first time. 2 [A; b] launch one's or s.o.'s
political candidacy. Kadaghan na siya ma
kalusad, karun pa giyud kadaug, He ran so
many times, but this is the first time he
won. lusaranan n place one descends onto
or over.
lusak v 1 [A; a) pound s.t. by hitting it with
the blunt end of a stick or with bombs.
Kusga paglusak ang halu nga naa sa lungag,
Poke the monitor lizard tha� is in the hole
hard with the end of the stick. Lusaka ang
inad-ad nga bani para sa babuy, Pound the
sliced banana stem with a pestle for the pig.
Gilusak ang Hanuy sa mga bumba, Hanoi
was pounded with bombs. 2 [A; a] make
linusak. ni-, -in- n k.o. delicacy made of
pounded cooked banana mixed with shred
ded coconut meat and sugar.
lusay n swollen lymph node. v [B46; b4]
have a swelling in the lymph nodes. Milu
say (gilusayan) ang iyang bugan, She had a
·!swollen lymph node in the groin. lusaylu
say n small swollen lymph nodes. v [B4;
b(l)) have a small swelling in the lymph
nodes.
lusay n seaweed. sama sa - not firm in one's
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lusbap- lusu

convictions (drifting like seaweeds). ka-an
n place where seaweeds abound.
lusba v 1 (APB2; al2] for s.t. with an area
to collapse or cave in. Bumba ang naglusba
(nagpalusba) sa atup sa simbaban, The
bomb caused the roof of the church to col
lapse. Mulusba (malusba) ning saluga kun
tungtungan ug bayinti ka tawu, This floor
will collapse if twenty persons stand on it.
Lusbaa ang tayaung lubut sa baril, Knock
out the rusty bottom of the barrel. 2 [A;
al] press s.t. rounded or bulging to level it
off or flatten it. Di ka makalusba sa bu'/a sa
baskitbul kun di kubaan ug bangin, You
cannot flatten a basketball if you do not let
the air out.
lusbak1 v (B26) for a horizontal surface to
give way or yield to pressure above it. Mulusbak (malusbak) ang taklub sa kaban ug
tungtungan ug bug-at, The trunk lid will
get a dent if s.t. heavy is put on top of it.
n shallow depression, dent. Dagbang lusbak
sa karsada kay dili pinisun, The road has
lots of holes because it has not been rolled.
lusbak2 v ( A; a2] cook very small fish in
vinegar and garlic. -unun n very small fish
to be cooked in such a manner. ni-, -in- n
dish of small fish cooked in vinegar.
v [B16] 1 sink, sag, get a dent on the
top or simply give way. Ayawg lingkuri ang
taru kay malusbu, Don't sit on the can be
cause it will get a dent in it. Nalusbu ang
tanil, The tunnel caved in. Ang kabug-at sa
sulud mauy nakalusbu (nakapalusbu) sa bul
sita, The heavy contents caused the bottom
of the paper bag to give way. 2 for a person
to slump or the bones that hold him to get
dislocated. Nalusbu akung bawak, I got a
dislocated hip.
lusbug v (APB; c ] immerse oneself in s. t. M �
lusbug s�a sa tubig ug milanguy, · she im
mersed herself in the water and swam. Ang
lambay mJglusbug sa balas, A sea crab
buries itself in the sand.
lusgus v ( Al; a] rub s. t. rough vigorously
against s.t. to clean it. Akuy naglusgus sa
kasili arun pagkuba sa danglug, I rubbed
the eel vigorously to get the slime off. Lus
gusa ug maayu ang takuling sa kaldiru,
Scrob the soot off the kettle.
lusi v ( A ; a lb2] tweak or pinch with a twist
ing motion. Milusi kug usa ka dawin sa sipi
nga saging, I twisted off a banana from the
bunch. Kagabi mu karug ulu, lusiun ta g�
yud ka, How hard-headed you are. I'm go
ing to tweak your ears. (➔) v (Al; al] 1
work on an itchy foreskin by pinching,
twisting and turning it inside out. Ang mga

lusbu

batang pisut maglusi kay katlan man, Un
circumcised boys rub their foreskin because
it itches. 2 = LULU (humorous).
luslus v 1 (A; cl] for s. t. that wraps s. t. and
is attached to it to slip off, esp. the fore
skin. Human na siya rriakaluslus sa unud gi
kan sa mga bukug, She managed to slip the
meat off the bones to which it had been
attached. Naluslus na ang panit sa iyang
tintin, bustu nang tuliun, He can pull his
foreskin back, so he's ready to be circum
cised. 2 [A; al2] use s.t. in a way that will
destroy it. Hala, luslusa nang makinilya arun
makailis ka, Go on and use that typewriter
in such a way as to break it so you can buy
me a new one. 3 [AN; a] swindle, make a
fool of s.o. (coarse). Giluslus ming Pidru.
lnay ibayad sa bangku ang kwartang giba
tag namu, iya binuung gilayas, Pedro swin
dled us. Instead of paying the money we
gave him to the bank, he skipped out of
town. n 1 penis (vulgar). -mu, niya la ex
pression of anger at s.o. Luslus mu! Wa
man gani ku swildui ini unya kasab-anka
sab-an pa, Damn! You scold me but I'm
working for you without pay! lb expres
sion debunking s.o. Maayu sa luslus mu,
nga bumuk rang mabali! Good, my eye!
It breaks so easily!
lusnu v 1 [B126; b8] for a structure to col
lapse, crash down. Nalusnu ang taytayan
pagbagyu, The bridge collapsed in the
storm. la [B1256] for a person to collapse.
Nalusnu siya pagkadungug sa aksidinti, She
collapsed upon hearing of the accident. 2
[B12) for feelings, hopes, and aspirations
to collapse. Nagkalusnu na ang akung da111,gu
sa kadaugan, My hopes for victory are grad
ually crumbling.
lu spad a pale, for a person to have lost his
color. v [BN; a] be; become pale. Nanlus
pad siya pagkadungug sa bukum, She paled
when she heard the decision. lusparun a of a
pale sort. Ang lusparung kabayag sa bulan,
The pale light of the moon.
luspi a pallid in complexion due to some
physical deficiencies or sickness. Luspi ka
ayu ang masakitun, The sick man is very
pale. v [Bl; b6] be, become pallid in com
plexion.
lusu a hypocrite (slang). Ang lusu nga daku
daw santus giyud nga imung iatubang, apan
mangtas diay, He is a terrible hypocrite. He
looks like a .paragon of virtue, but actually
he's a monster.
lusu n 1 penis (coarse). 2 - nimu, niya 2 a
expression of anger at s.o. Lusu nimu, ikay
nagbulam sa libru unya akuy pauliun! Nuts

lusub - lutang
to you. You borrowed the book and you
want me to return it! 2b expression of dis
belief. Lusu niya. Ayaw ku niyag patubua,
Hell! Don't try to make me believe him.
lusub v [A; bS] attack, force one's way into
s.t. GiLusub (gilusuban) sa miLu ang tangkaL
sa manuk, The civet broke into the chicken
coop.
lusug a stout, corpulent, usually said of chil
dren. v [B2; b6(1)] grow stout. MuLusug
(maLusug) ka ug mukaun kag kusug, You'll
grow stout if you eat a lot.
lusug v [AC; c] ride together in tandem, usu
ally on s.t. most often ridden by one. Un
sa! MagLusug ta anang pyangguy. nga kaba
yu? What! Shall the two of us ride together
on that scrawny horse?
lusuk n 1 clove or segment of any fruit that
has segments. Usa ka Lusuk abus, One garlic
clove. 2 drops or beads of tears, perspira
tion, rain, and the like. PipiLa ka lusuk Z.uba,
Some drops of tears. Lusuk sa rusaryuban,
Rosary beads. v 1 [A; a] break off s.t. that
comes in sections. Lusuka usa ang abus usa
pa paniti, Split the garlic into cloves first
before you peel it. la [A; a] gouge out an
eye. Luskun ku nang mata mu run, I'll
gouge out your eyes. l b [Al3; al2] wrench
s.o.'s feelings. Gilusuk ang iyang dugban sa
tumang kakuLba, Her heart was wrenched
with anxiety. 2 [B2N] form segments or
similarly shaped things. MiLusuk (nanlusuk)
ang mga Luba sa iyang mga mata, Drops of
tears formed in her eyes. -in- n dangling
earrings with little pellets at the bottom.
Lusun n Luzon, the largest island in the Phil. .
1pp1nes.
lusung n 1 large mortar for pounding rice.
2 a mortarful. v [al2] make into a mortar.
(�)1 v [A; cl] pour grains into the mortar.
2 lower a coffin into the burial pit. n =
LUSUNG,

2.

.

....

lusung2 v [A; cl] huddle, crowd close together. Di ta makalusung ining gamayng
barutu kay sud ra nig duba ka tawu, We
can't all ride in this small boat because it is
only good for two people. Lusunga (ilusung)
Lang nang mga sinakung bumay sa karuma
ta, Just pile those sacks of rice in the cart.
lusut v 1 [A3P; ac] pass, go through. MiLu
sut ang kumagku sa gisiung midiyas, The big
toe came out of the torn socks. Dili giyud
ku makalusut (makapaLusut) ug bilu sa da
gum, l can never thread a needle. Kanang
kupua lutsun gibapun sa tun-ug, Cold air
can still pass through your cape. 2 [A2] go
through, come out successful. MagbLuawut
ku basta makalusut sa burd, I'll have a party
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if I hurdle the board exams. 3 [ A2; b(l)]
in basketball, drive through the defense.
Sayun ra kaayung lusutan (lutsan) ang in
yung dipinsa, It is very easy to drive through
your defense. pa•(�) v [A2 ; c] squeeze in
a witty remark in a conversation. Maayung
mupalusut na siya, He is good in making
funny remarks in a conversation. n the act
of squeezing in some witty remarks during
a conversation. lutsanan n a way out.
lusyun n lotion for use as a cosmetic or
cleansing the skin. v [A.23; b] use a certain
k.o. lotion. paN- v [A2; b6] apply lotion
on oneself.
lu ta1_ n nosepiece that is made to pass through
the hole in the nose of domestic animals to
which a tether rope is attached. v 1 [ A ; al2]
make a nosepiece. 2 [A; b6(1)] tie such a
nosepiece onto s.t.
luta2 n joints in the body. HapLasi ang mga
Luta (lutaLuta, lutaban) ug Lana arun mawa
La ang pamaul, Rub oil on the joints to re
lieve the pain. lutaluta, lutaluta, lutahan =
LUTA.

luta, luta n imprints made by the pressure or
weight of s.t. Luta sa Ligid diba sa Lapuk.
Tire marks in the mud. Luta sa tudLu sa
basu, Finger marks on the glass. v [B6; b(1))
1 make an impression, mark on s.t. Miluta
(naluta) ang iyang ngipun sa akung buktun,
Her teeth left their mark on my· skin. 2 be
visible through s.t. Miluta ang mamisus sa
iyang nipis nga bulsa, The peso bills were
visible inside his shirt pocket.
•tutab -an, -un a 1 for fruits and sugar cane
to be watery, lacking in sweetness. · 2 for
nipa or lumber to be too soft or have a ten
dency to rot. v [B 12) become watery and
lacking in sweetness.
lutak n crack, a break usually without com
plete separation of parts. Naa nay gamayng
lutak sa basu, There's a slight crack on the
glass. v 1 [B3(1)6) crack.Ang yuta milutak
sa paglinug, The earth cracked in the earth
quake. 2 rack one's brains. Makalutak (ma
kapaLutak) sa uLu ning prublimaba, This
problem can crack one's brains.
lutang v [A2] su-rface in the water. Ug wala
mulutang ang batang nalumus dili unta ma
kit-an, ·if the body of the boy who was
drowned had not floated on the surface, it
. would never have been found. lutanglutang
v [Al3] float freely in the water.
lutang v 1 [A; a12] heal s.t. completely.
Mangbihilut mauy naglutang sa akung pi
ang, A bone setter set my dislocated bone. .
Gilutang sa tambalan ang akung sakit, The
folk doctor completely relieved me of my
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lutariya - lutu1

ailment. 2 [AB12; al] solve or clear up a
problem, esp. a financial problem. Ang pag
daug ra sa swipstik ang makalutang (maka
palutang) sa atung mga suliran, The sweep
stakes are the only solution to our prob
lems.
lutariya n I lottery. 2 k.o. bingo game played
with many players, where the cards have the
figures of the Spanish cards in place of
numbers, which are covered when the cor
responding card is drawn. v 1 [A] hold a
lottery. 2 [A; b6(1)] play lutariya.
lutas v [A; a12) overcome, surmount. Kin
say naglutas sa imunt; gauistuban sa iskuy
klban? Who shouldered all your expenses
in school? Hapit na ku makalutas sa akung
pagtuun, I am almost through with my
studies.
lutas v 1 [A; al] wean. Lutasun ang bata ug
mangburan na, A baby is weaned when the
next child is born. 2 [A; al2) have a boy or
girl friend five years or more younger than
oneself. Ganaban siyang mulutas ug bayis
kul sa iya nang pagkalids, He likes to go out
with high-school girls though he is in col
lege. 3 [a3) for a husband to be temporarily
deprived of marital relations (humorous
slang).
lutaw v 1 [A; b6] float. Ang asyiti mulutaw
sa tubig, Oil floats on water. l a [AB) move
gracefully as if floating on air. Nindut tan
awun ang magliap nga maglutaw, It is nice
to see a basketball shot where the player
just floats up to the basket as he sinks it in.
2 {A2) show, manifest itself. Usa ka pabi
yum milutaw sa iyang nawung, A smile
showed on his face. 2a for a character trait,
truth, and the like to come out. Milutaw na
ang tinuud niyang batasan, His real charac
ter now came out. Mulutaw ra ang tinuud,
The truth will eventually come out. 2b ang ganansiya [B3(1)4] for it to be clear
that there is going to be a profit. 3 [A23]
for fish to come to the surface. A ndama ang
baling kay bapit na mulutaw ang bansikul,
Prepare the net because the mackerel are
about to surface. 4 [A2) for fever or mea
sles to come out and fully develop. Wala
nay kuyaw kun mulutaw (makalutaw) na
ang dap, There is no more danger once the
measles rash appears. 5 - sa hangin [A13]
a lacking awareness of s.t. Dili mabimung
maglutaw sa bangin ang atung mga anak sa
kalisud sa pangwarta, Our children should
know how hard it is to earn money. b hav
ing an uncertain outcome. Naglutaw pa sa
bangin ang akung numramyintu, My ap
pointment is still up in the air. n free-

board. Lagmit ta malunud kay gamay ang
lutaw sa sakayan, We might sink because
the boat has a small freeboard. - ug dugu
glowing with a healthy pink color. Lutaw
ug dugu ang mga dugung Katsila, People
who have Spanish blood have a healthy
pinkish complexion. - ang ganansiya clear
ly affording a profit. Lutaw ang ganansiya
sa nigusyung bay-ansil, You clearly will
make a profit in the buying and selling busi
ness. (�) n low-lying place near the shore
into which sea water enters, but separated
from the main sea by a bar of dry land. pa
n s. t. to hasten the coming out of a rash or
fever. pina- n a k.o. rice cake (bibingka)
cooked by steam.
lutay a for s.t. long to be supple. Lutay kaa
yug lawas ang misayaw sa bali, The person
who danced the ballet has a very supple
body. v. [B2; b6] be pliant, easily bent. Mu
lutay (malutay) ang lipak ug nipsun ang
pagluti, Bamboo sticks will be pliant if they
are stripped thin.
luthang n 1 popgun made of a small bamboo
stem which shoots seeds or paper pellets. 2
bamboo cannon that makes a loud retort
using kerosene, used for noise-making dur
ing festive events. v [A; a] 1 shoot with a
native popgun or bamboo cannon. la shoot
s.o. with any gun. Naprisu siya kay naka
luthang, He went to prison for shooting a
man. 2 [Al; al2] make s.t. into a lutbang.
luthangluthang v [A12C2] play games with
lutbangs.
luti n lot, a parcel of land, usually residential.
v 1 [A; al2) divide land into lots for sale.
2 [A12] obtain a lot.
luti v [A; a) split a piece of bamboo, rattan,
or nitu into narrow strips. Lutiun ang ka
wayan para bimuung bubu, When they
make a fish trap, they split narrow pieces
of bamboo for it. -in- n thin strips of bam
boo, rattan, or nitu.
lutiriya= LUTARIYA, nl, vl.
lutlut v [AB; c6] squeeze s.t. extra into an
area which has little room, be squeezed in.
Mulutlut Lang ku aring mga karga arun lang
makapauli ku, I will just sit here in between
the cargo, just so I can get home. Unsang
librubang imung.!gilutlutan sa sulat? What
book did you put the letter in? Ilutlut Zang
ning lubi sa ilalum sa lingkuranan, Just
squeeze these coconuts under the seats.
lutu, lutu n blister gotten by rubbing. v [B
23(1)6; 64] develop or form blisters. Milu
tu (gilutban) ang iyang tudlu sa paglinubu
sa mais, Blisters have formed on her fingers
from shelling the corn.

lutu - lutup
lutu v 1 [A; b3] wear black clothes in mourn
ing. Kinsa may in_yung gilutuban? Whom
are you mourning? 2 (a12] make, sew into mourning clothes. 3 [b(l)] consider a
member of the family or s.!o. close to the
family dead because of his rebellious or
unforgiveable act. Gilutuban si Sunya sa
ryang mga ginikanan kay nakigminyu siya
sa ilang draybir, Sonia's parents simply co�
sidered her dead when she married their
driver. n mourning clothes.
lutu2 v 1 [AB246N; a12P] crack one's
knuckle(s); for the joints to crack. Mulutu
(manglutu) ang iyang lutaban inigtindug ni
ya, His joints crack when he stands up. 2
[Al3] stay idle doing nothing, twiddling
the thumbs, cracking the knuckles, and the
like. Naglutu Zang. Wala makabunabuna un
say maayung kurikuriun, He's just twiddling
his thumbs. He hasn't thought of anything
worthwhile to do. 2a [A13; a12] do things
at a slow and lazy pace. Ug lutuun natu ang
atung libuk magabin-an ta, If we walk lazi
ly, we will be overtaken by night. n sound
produced by cracking the joints.
lutu v 1 [AB12; a] cook. Humut ang nagka
lutung inasal, The roast pig smelled delicious
as it was cooking. Lutuun natu ang kik, Let
us cook the cake. la [AB 12; b6] make ice
products. Gabi na ang ayis, nalutu na diay,
The ice has hardened; it is done. 2 [AP; al]
make s.t. tender. Suka ray mulutu. (mupa
Z.utu) sa kinilaw, Vinegar can get the raw
fish tender. Alkubul ang naglutu sa atay ni
anang palainum, Alcohol is giving that
drunkard a tender liver. 3 - daan [a12]
have the outcome pre-planned. Ang bangga
gilutu daan sa mga magbubukum, The judg
es prejudged the contest. 4 [B; c6] become
darkened Mulutu (malutu) ug samut ang
rmung panit ug magsigi kag painit, Your
skin will become darker if you keep staying
in the sun. n 1 cooked rice or corn grits.
Pagbukad ug lu tu, Bring some cooked rice
to the table. 2 manner of cooking. Kinabam
ku ang lutung binisaya, I love Visayan cook
ing. a 1 done, cooked. Ug lutu na ang ka
muti atung kan-un, If the sweet potatoes
are done, let's eat them. la for ice. to be
frozen. 2 dark in shade. Ang blu sa dagat
mas lutu ikumparar sa langit, The blue of
the sea is darker than the blue of the. sky.
3 - daan prejudged. Lutu na man daan ang
akung gradu, My grades are fixed. 4 - nga
makaw a dish prepared for short-order cook
ing. b shabbily made. Lutung makaw ang
pagkabubat sa lamisa, The table was poor
ly made. c prejudged. Lutung makaw ang
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kumbinsiyun, .The convention was rigged.
(➔) 3 a 1 well-fermented fish. 2 = LUTU, la.
v [b3] become fermented fish paste. Wa pa
gani makalutu ang ginamus naburut na na
mug kaun, The fish paste had not even got
ten fermented before we ate it up. ni-, -in
n food bought prepared. Pagpalit ug linutu
ug kabsan tag sud-an, Buy some carry-out
food if we run short. ni-an(➔ ), -in-an(➔) n
manner of cooking. ma•(➔) n boiled rice!
usually wrapped in banana leaves carried as
one's lunch. v 1 [A] bring a lunch of this
sort 2 · [A; a2] prepare a lunch of this sort.
lutub v [B2; b6] 1 form a blister from burn
ing or rubbing. Milutub ( nalutub) ang akung
pasu, My burn formed a blister. 2 for blood
to form a black spot under a finger-- or toe
nail that has been injured. Milutub ang du
gu sa akung tudlu nga bingdukdukan sa!·
martilyu, Blood formed a black spot on my
fingers where I had hit them with a hammer.
lut-ud v 1 [AC23 ; ac] pile up on ·top of one
another. Naglut-ud ang mga platu, The
plates are stacked on top of one another.
Lut-ura pagdala nang mga libru, Carry the
books in a pile on top of one another. 2 [B
36) pile up, accumulate. Paspas uy kay nag
lut-ud na ning imung mga bulubatun, Faster!
Your work is piling up. n 1 s.t. stacked up.
Tulu ka lut-ud nga libru, Three stacks of
books. 2 having several rows of petals. An
tuwangang lut-ud, Hibiscus with several
rows of petals.
lutuk v 1 [A; al2] put a finger into an ori
fice of s.t.
. living, usually to get at s.t. Akuy
mulutuk! sa baba sa bata arun makuba ang
singsing, I will reach into the child's mouth
to get the ring out.· Luk tun ku nang mata
mu, I'll poke out your eyes. 2 [A; a]
squeeze and pull off the edible flesh of
jackfruit. Di ku makalutuk sa suuy sa nang
ka, I can't take out the edible flesh of the!
_
jackfruit.
lutuk v [A; b6] stare at. Namula siyang gisa
liban nakug lutuk, She blushed when I kept
staring at her.
lutung a for fruits to be very ripe,· ahnost
overripe.- v [B12) be, become very ripe. Mas
Jami kan-u-n ang nangka kun malutung na,·
Jackfruit is most delicious to eat when it is
very ripe.
lutung n contraction of the uterus during
labor. v [A2] for the uterus to contract
during labor. Maggahigahi ang pus-un sa
umaanak ug mulutung na, The stomach of
a mother in labor hardens when her uterus
is contracting.
lutup v 1 [A23] for s.t. to show through s.t.
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translucent that touches it. Milutup ang
iyang tutuy sa nipis niyang blawus, Her
breasts showed through her flimsy blouse.
2 [A2; b(l)] for s.t. to give off a reproduc
tion on s.t. that touches it. Milutup ang ba
nig nga iyang gibigdaan diba sa iyang buku
buku, The mat he lay on left an impression
on his back. 2a leave a crease in cloth upon
foldi ng or pressing. Naglutup ang pinil-an
sa sinina, There was a crease left on the
dress where it was folded. n 1 mark, im
print on the skin. 2 crease, fold on a cloth.
pa- n 1 reproduction of a picture made by
rubbing it with a candle and then scratching
a sheet of paper over it. 2 tracing. v [A; b6
(1)) reproduce a picture by rubbing or trac
ing.
lotus, v 1 [A; ab2) chase or run after. Dag,
,
,
ban kaayung tawung milutus sa mangunguut, A lot of people were chasing the pick
pocket. Bisag asa pa mutagu ang kriminal,
lutusun giyud sa balaud, No matter where
the criminal hides, the law will go after
him. 2 [A; a12] persecute. Si Niru naglutus
sa mga Kristiyanus, Nero persecuted the
Christians.
lutus2 n lotus plant cultivated for ornamen
tal purposes, flowers esp. used for decorat
ing altars: Nelumbium nelumbo.
lutuy v [B2S3(1); b4] for the skin to swell
and form a blister from being burnt with s. t.
hot or cold. Milutuy ang akung buktun nga
napiksan sa init nga mantika, Hot lard spat
tered on my arm and it swelled. n swelling
on the skin caused by heat or acid.
lutya, lutya = BISUL.
luub v [A; b(l)] 1 brood on eggs. Luuban
sa bimungaan ang itlug, The hen will sit on
the eggs. l a stay around a place. Di ka ba
pul-an ug luub sa balay? Aren't you sick of
hanging around the house? 2 for emotions
to be stored up in one. Kasina nga nagluub
sa akung dugban, The envy that dwelt in
my breast.
luud a nauseous, causing nausea. L uud kan
un ang pagkaung pan-us, Stale food is nau
seous to eat. v [B2; a4] become, feel nau
seous. Nagkaluud ang babu sa kasilyas, The
toilet is getting to smell more and more
nauseous. Lud-un giyud kung maminaw sa
imung mga pasalig, l really get nauseated
listening to your promises. lucl-anun, lud
unun a easily given to feeling nauseous.
•1uud paN- v [A2; h3] sulk by refraining
from doing s.t. because of an offense or a
wish not granted. Di na siya mukanta.
Nangluud nga wa pakpaki, She won't sing
any more. She is sulki ng because she didn't

get enough applause. luuray v [C23] take
offense at each other and sulk. Way mahi
mu ang atung klab kay nagluuray ang mga
upisyalis, Our club won't achieve anything
because the officers are constantly taking
offense at each other and refraining from
doing things. luuran a easily given to sulk
ing, withdrawing from an activity.
luug a 1 savage, uncivilized. 2 ignorant, lack
ing sophistication like a savage. Ayg tudlu
tudlua nang mga trak. Luug ka man tinga
li, Don't point your finger at those vehicles.
Are you ignorant? v [B12; a2] be, become
ignorant, unsophisticated. Maluug kag adtu
ka magpuyu sa bukid, You will grow up
ignorant if you stay in the mountains. -in
a in the manner of a savage. Linuug nga
buhat ang panglugus, Rape is a savage act.
v [A; cl] act like a savage. -ing(f·) = LUUG,
a2 (humorous euphemism).
luuk 1 v 1 [A; a] strangle, esp. with two
hands. Luukun ta ka dibag musukul ka, I'll
strangle you if you fight back. 2 [AC2; al2)
neck, pet to the point of or nearly to the
point of intercourse (slang). Giluuk bitaw
naku, sugut lagi, l got her over-excited, and
you bet she gave in. maN-r-(➔) n strangler.
luuk2 n bay. Pagbagyu mitagu ang lantsa sa
may luuk, During the typhoon the launch
took shelter in the bay. luukluuk v 1 [Al]
eat food alone by oneself. Siya ray nagluuk
luuk ug kaun sa iyang balun, She was eating
her lunch off in a corner by herself. 2 [A
13 ) do the work alone by oneself without
help from others. Aku ra giyuy nagluuklu
uk niining trababua, l did this work all alone
by myself. kina-an(➔ ) n inmost part of a
bay.
luum v [A;
c] put s.t. entirely into the
,
mouth. !yang giluum ang usa ka buuk pan,
He put the whole piece of bread into his
mouth. (➔) v 1 [A23] hold one's breath,
stifle back one's breath. Napakung ang i
yang bitiis ug miluum siya sa kasakit, He
banged his shins and he held his breath in
pain. 2 [A; c6] repress, keep to oneself or
cry in a repressed way. Miluum siyag bilak
dibang aku siyang gibyaan, She cried softly
when , I left her. Ayawg iluum ang imung
kayugut sa imung amaban, Don't repress
your resentment at your father.
luun v [A2C; ac) 1 share a space to occupy
it. Nagluun mig sakay sa kabaw, We rode on
the carabao together. Di mabimung luunun
ang duba ka bimungaan sa usa ka pugaran,
You can't put two hens in one nest. 2 live
together in the same house or room. Ayaw
silag iluun sa amung kwartu kay bugawan,
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Don't let him stay with us in our room be
cause he is messy. 3 for an unmarried cou
ple to live together. Giluun niyag iyang u
yab, He brought his girl to live with him.
(➔) v [A; b) put a buffer sheet over the
mouth of a vessel between the mouth and
the cover. Lun-ig dahun ang linung-ag kay
hungaw ang takub, Put some leaves as a buf
fer for the pot of rice because the cover is
not airtight. n s.t. used as a buffer for a pot
top. ka- n one whom one shares a space with.
luup v {A; b) shut off or block a passage or
flow. Ilang gilup-an ang sapa ug mga dag
kung batu, They blocked one end of the
stream with stones. n s.t. used to shut off
or block a passage or flow.
luus v [A; b6) 1 be constantly doing s.t. Di
Ii ka makaluus ug lingkud dinhi kay binatu
nan ka, You can't constantly sit around be
cause you are supposed to be the maid. Gi
lus-an niyag basa ang kumiks, She did noth
ing but read the comics. 2 stay long in a
place. Di ku muluus sa baryu, I will not
stay in the village long.
luuy I a pitiful. Luuy kaayu ang mga ilung
tuwapus, Orphans are very pitiful. v [B12
56; bSc] have pity, mercy on s.o.; give s.t.
out of pity. Ayaw tawun kug patya, malu
uy ka, Don't kill me. Have mercy. Limus,
Dung, kaluy-i (kaluy-a) ang kabus, Alms,
lad. Have pity on the poor. Ihatag lag sukli
ikaluuy lang na sa draybir, Just give the
change to the driver out of kindness. paki-,
pakima- v [A; c] 1 beg for mercy. Nagpaki
luuy (nagpakimaluuy) sila sa asindirung ha
kug, They beg for mercy from the greedy
landowner. 2 plead. Mipakiluuy (mipakima
luuy) siya nga di naku byaan, She begged
me not to leave her. n pleading for mercy.
ka- n pity, mercy. Kaluuy sa Diyus, Thanks
be to God. maluluy-un a kind, merciful.
makaluluuy a inspiring pity.
luuy2 v [B3(1)6: bcl) be, become stagnant.
Maluuy (muluuy) ang tu.big dinhi kay wa
may kanal, Water stagnates here because
there is no canal.
luwa- see also LULA-.
luwa!1 a word of command for a carabao to
halt. pa- v [A; a12) command a carabao to
stop. Paluwaha sa ang kabaw arun makapa
hulay, Stop the carabao so it can take a rest.
luwa2 v [A; ab2) dismember a slaughtered
animal. Dali siya nga nakaluwa sa kabaw
nga giihaw, He dismembered the slaughter
ed water buffalo in no time. n piece cut off
of a slaughtered animal.
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hiwa n k.o. poem, one of the forms used by
the players in the murumuru play, consist
ing of short lines of around ten syllables, in
rhyming couplets. v [A; c) 1 recite the lu
wa. 2 recite any poem from memory.
luwa, luwa v 1 [AN; c] spit or eject from
the mouth. Giluwaan (gilud-an) niya ang
sawug, He spat on the floor. Iluwa nang kin
di kay hugaw, Spit out that candy. It's
dirty. la [AN; b(l )] spit to express con
tempt. Nakaluwa ( nakapangluwa) ku di
hang nanghambug siya, l couldn't help spit
ting when he started to boast. 2 [c6] for a
processing machine to expel a solid by
product. lnigsud sa tubu, ang iluwa sa maki
na bagasu, Sugarcane is fed into the crush
ers. Then it comes out as bagasse. n 1 spit,
spittle. 2 action of spitting. maabut sa near not far. lud-anan, -anan n spittoon.
luwaluwa. n the reed suspender in a loom,
two pieces of wood which suspend the reed
(suluran) and allow it to swing back and
forth, holding it in proper position with re
gard to the warp threads.
luwag, luwag n ladle. duul sa - be close to
influential people such that one has pull. v
[A2; a12] make into, hit with, use a ladle.
luwak, luwak n the other side of s.t. elevated.
Ang ilang dapit luwak nianang bungtura,
Their place is s. w. beyond that hill. v [A2;
ac) 1 pass over a summit, go up to a pass
and then come down, bring s.t. over a pass.
Gikan dinhi muluwak ka pa ug duha ka
bungtud, From here you have to climb over
two hills. 2 climb up and over s.t. elevated in
coming down towards the other side. Maka
luwak ang bata sa abatan, The child can
climb over the railing . Nakaluwak ning baula
ngadtu sa tapun, This field stretches over
the mountain to the other side. n other side
of a mountain or elevation.
lu wang n 1 bilge, the rounded lower part of
a ship's hull or hold. Akung binubigan ang
luwang sa sakayan, I'll bail out the water
from the bilge of the boat. 2 quadrilateral
section of a rice paddy bounded by dikes.
Tulu ra ka luwang ang akung nadaru, I have
plowed three sections of the rice paddy. v 1
[A; a2] divide the rice paddy into sections.
2 [c 1) harvest the rice partition by parti
tion. -in- a by the section. v [A; clJ do by
the section.
luwas1 v [ A3P; al) 1 save, remove s.o. from
harm. Tambal ang nakaluwas (nakapaluwas)
nimu, Medicine has saved your life. Akung
luwasun ang bata sa balay nga nasunug, I'll
I
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save the child from the burning house. l a
save from sin and death. Maluwas ta sa kalt
sud ug makatrababu na ku, We will escape
from our financial worries when I find a
job. a 1 safe from danger. 2 free from debt,
discomfort. ka-an(�) n 1 safety, preserva
tion from destruction. 2 salvation. 3 free
dom from difficulties, problems, etc. maN-r
(�) n saviour, esp. The Saviour, Jesus Christ.
luw�2 v = HI-, v. hi-, hilw� v [Al 2; a12] 1
articulate, pronounce words or letters. Di
makabilwas ug iri ang Insik, The Chinese
can't pronounce an r. 2 utter taboo words.
Sa iyang kasuku, nakabilwas siyag mga pu
lung nga law-ay, In his anger he uttered pro·
fanity. a well articulated. Hi/was na kaayug
sinultiban ang bata, The child can now
speak very articulately. -in·(�), ka-an(�) n
one's full name. Idut ang iyang angga apan
Pridu ang iyang kaluwasan (linuwas), His
nickname is Edot but his real name is Fredo.
luwat v 1 [A; b(l)] quit a job. Muaplay ku
sa tr�babu nga imung giluwatan, I'll apply
for the job you quit. 2 [b2] accidentally let
go of s.t. Hiluwatan niya ang mga platu nga
iyang gidala, She accidentally let go of the
plates. 3 [ A2B2 3 6; b] let out, cause to
come out from within. Nakaluwat siyag usa
ka makabuluganung pahryum, She gave
forth a meaningful smile. Way usa ka pulung
nga miluwat (naluwat) sa iyang baba, Not a
single word came out of his mouth. 3a [A;
b(l}] issue a press release, communique.
Mau ni ang balita nga giluwatan sa imbaha
da, This is the news issued by the embassy.
3b [A; b(l )] issue for a purpose. Miluwat
ug kasuguan ang Prisidinti sa pagpadakup sa
mga Huks, The President gave out orders to
capture the Huks.
luwat2 v [A2; a] climb up and over s.t. ele
vated and come down to the other side. Mi
luwat sryag tulu ka bungtud paingun ngan
b; He passed over three hills to get here.
Luwatun sa bata nang mubu mung abatan,
The baby will climb over that low railing of
yours.
luwat3 too, also (dialectal}.
luwis, luwist n low waist, a style of trousers
in which the waist line is cut comparatively
low. v [A; b6) wear, make trousers in this
style.
hty = LULUY.
luya a 1 weak, or lacking in strength of body
or muscle. Lu.ya kaayu ku gikang nasakit,
I am very weak after my illness. 2 not ac
tive, aggressive enough. Luya man gud ka
maung lain ang nadawat, y OU were slow.
That's why s.o. else got the job. 3 weak in a

subject. Luya kaayu ku sa mat, I'm weak in
math. v [A1B12S; a12) be, become weak,
tired out, make s.o. tired. Di kung katraba
bu kay nagluya ku, l can't work because
I'm weak. Naluya kug dinagan, I got tired
running. Luyaba ang isda usa kubraba ang
pasul, Tire the fish out before you pull in
the line. maluyahun, luyahun a of a weak
sort. Luyabun (maluyahun) nga tingug, A
feeble voice.
luy-a n ginger: Zingiber officinale. - nga ta
pul n k.o. purple ginger used medicinally. v
[A3 ; b6) flavor with ginger. luy-aluy-a n k.o.
herb similar to ginger: Zitniber zerumbet.
luyang n sweet prepared of cooked plan
tains pounded and mixed with grated coco
nut and sugar. v (A; a] prepare this dish.
,
.
.
-11�, DI- = LUYANG, n.
luyat, luyat a 1 lacking in fullness and firm
ness. Luyat ra kaayu ning unlana, This pil
low is too soft. Luyat kaayu kug lawas, I'm
very flabby. 2 for bananas to be soft before
getting mature. Luyat kaayu ang saging kay
linghud pagkapupit, The bananas are soft
because they were immature when they
were cut down. v I B 1 2 ; b6] 1 get to be soft
and flabby. 2 for bananas to get soft before
maturity.
luyluy 1 a drooping, hanging limply. Luyluy
na ang iyang buktun sa tumang kakapuy,
His arms are limp from utter exhaustion. v
[B; b6] be, become drooping or limply
hanging. Nagluyluy na ang mga sanga sa ka
huy nga nabug-atan sa bunga, The branches
of the tree are bendi ng under the weight of
the fruits.
luyluy = BYATILIS.
2
luyu 1 at the back of, behind. Tagu luyu sa
batu, Hide behind the rock. A naa !uyu sa
panganud ang adlaw, The sun is behind the
clouds. la behind what is shown, as an ac
tion or attitude. Luyu sa iyang pabiyum a
naa ang pagbudhi, Treachery lurks behind
her smile. lb one's back. Kaluta ning akung
luyu, Scratch my back. 2 on the other side
of. Luyu sa panaptun, Reverse side of the
cloth. Luyu nga dagat, Sea on the other side
of the island. Luyu nga bulsa, Back pocket.
Luyung dunggan, The other ear. Luyung
kwartu, The adjacent room. 2a - ug - both
sides of. Puti ang luyug luyu sa playwud,
The plywood is white on both sides. 3 de
spite. Luyu sa akung pagsakripisyu way bili
nila ang tanan, Despite the sacrifices I had
made, they counted it all for nothing. v [A;
cl) assist s.o. in his work. Nars ang miluyu
sa duktur pag-upira, A nurse assisted the
doctor in the operation. Ikaw lay aku ng ilu-

